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கொொடப்த) ப்தி சிக்கனமாக இட 


யாவ து, 


சோல்‌ டிஸ்ட்ரிப்யூட்டாகள்‌ : 
ஜியோப்ேோ மானர்ஸ்‌ & கோட, லிட்‌. 
கல்கத்தா, பம்பாய, மதராஸ்‌ & லாகூர்‌ 





ம. ௮௯ இக 












கரைப்‌ ஸணிரப்‌ ரூழுக்ஷ்த்களுச்‌ 
கேற்ற எறச்த பேநி மருக்கு, வலித்‌ 
துச்‌ கோளாறெண்து சக்தேகமிகுக்‌ 
கால்‌ ஒரு டோன்‌ இலரப்‌ மரிரப்‌ 
கொழ்ங்கமா, 





தயாரிப்பவர்கள்‌ : 


மைசூர்‌ இ 


மள்சேண்வசம்‌, பெங்களுர்‌ 


விற்பனை எறஜணமுகள்‌ ? 
மெளர்ஸ்‌. பேஸ்ட்‌ அண்டு கம்பெணீ 
லிமிடெட்‌ 
தயசள்‌ பெட்டி தெ. 02, மதசாஸ்‌ 


ண்டள்ட்ரியல்‌ அண்டு ' 
டெள்டிங்‌ லாபரடெரி லிமிடெட்‌ 









த்ய நோயா? 
அன்ன செய்யவென்று கூறுவேன்‌ 

(ஆ ௫ 
டட 


ரி 
















இவ்வுபாகசகள்‌ 
எவ மரமா வ்ணவ்‌ 
மவன்‌, யிக அச்சா ரசணமாகவம்‌ 
ஊணுக்ருப்‌ பின்‌ வாரிறுறிவ்‌ அனர 
ணப, கப்புச உணரவுககாத்‌ த்ரும்‌ 
அமிலத்தின்‌ செர்க்கையாலேட, 
இவ்வுபாதைகள்‌ எற்படுகின்‌ ன 
விஷ அமிலககளுக்கு மாறு, எட்‌ 
போ துபபோல வரண சகி வளிப்‌ 
பகி. எண ச.லகறிந்த மீறு மாகை 
ப ஈரிச செய்மின்‌ 5 நீரிஷதிதில்‌ 

வனி இணை ஞ்சலின்‌ றி ஜீரணமாக 


“உ சவுகிறுது. இன்‌ றுபசி க்ஷி 
யுங்கள்‌, 


என்து கானறுி 


உங்களுக்கு வேண்டியது. 


'எல்னா கெமிஸ்டு 
"களிடமும்‌ ஸ்டேசர்‌ 


களிலும்‌ பவுடராக இ 
வும்‌ மாத்‌ இஸைரயாகு 
ஷயம்‌ கஸடககும்‌. 


சோல்‌ எறுண்டுகள : 


ஜியாப்ரே மானர்ஸ்‌ ௬ கோ.,லிட்‌, 


பம்பாய்‌ -கன்குத்தா-பாகரசஸ்‌-லா கூச்‌ 








2௦72௭௩-௧௧ 





இதழ்‌ 28 பிப்ரவரி பி இரத்‌ 
எண்ன சேதி7 று சட ப்‌ 
சத்தியம்‌ செத்ததோ 7 ஸ்‌ ழ்ல ச 
அசட்டு உசமே/ | சாஸ இசி ஸு 2147 
தணிந்து சகாகமமே/ ஜாக்கிரதை. டி ன 1ம்‌ 
வாணுளகின்‌ வாசலில்‌... ஸ்‌ ௮0-௮௮ 
சத்தருக்குன்‌ ஒரு தெய்வம்‌ ரச. 8, சி 20 
அடடா, என்னத்தைச்‌ செய்துவிட்டாய்‌! டி.கே, | படு ங்லி 
பழைய வேளைக்காரனண்‌ சவீந்திரராத.டாகுர்‌ க பக 
சத்திரம்‌ பலிக்கவில்லை! எஸ்‌, வி.என்‌. ன்‌ 1 17] 
வஊனரும்‌ தமிழ்‌ ர்‌ னி ௪) 
என்‌ அதிர்ஷ்டக்‌ பகீரதன்‌ ல்‌ ச 
சத்திர ஹாரம்‌ பிரேம்சக்த ல்‌ 47 
வர்ல சி ௪௪௧ ப்பி 





1 எரராாதாா ர ட்‌ ்‌்‌ கார ணை 7: வண 


₹*॥ கனக "விஸ்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உன்ன பெயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ டட்சன்‌ 


கா னன க: எனனை. மானக்‌: னன எனககம ப்பட டயட பாகனை. எட ட்‌ கட 


௬௫ கந்த இந்தியாவில்‌ இணி பேராசை 
பிடித்தலையும்‌ பேயர்களுக்கு இடமில்லை 


*ு 
எல்லோரும்‌ சமமாக 
லாபம்‌ அடையும்படி 
எற்பாடு செய்திருக்கிறது 



















ந0 காலாணு பொட்டலம்‌ 0.9.0 
144 கொண்ட குரோஸ்‌ 72-0ஃ0 


அனகப பஜனை கானாதகைகளைகளிய் ய எயகத அவா ர வல ரஷிய. வ வனராஜா ாதவாபவா வய பனக எனது அளாவி ப வதை வத கவள ளான எ ணனானா ரான ரா: 2 ர்‌ 


விற்பனையாளர்‌ தேவை? மாதம்‌ 


00 முதல்‌ 100 வரையில்‌ சம்பளம்‌ 





௫ 
விபரங்களக்கு விண்ணப்பிக்கவும்‌ : 
ளிக்க விலாஸ்‌ 





டா. மதராஸ்‌. 





டா, 


வப ட ரான்‌ வத்ல 








தமிழ்த்‌ திருதாடு தன்னைப்‌ பெற்ற 
தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா 


- பாரதியார்‌ | இதழ்‌ 48 





ஸர 





பழமூுமொழி பொய்த்தது! 


(ூன்னே செல்பவன்‌ முட்டிக்கொண்‌ 


டால்‌ பின்னே செல்பவனுச்கு வீளகு 
எதற்கு? என்னும்‌ இரகப்‌ பழமொழி 
ஹைதராபாத வீஷயததில பொய்தது 
விட்டது! பிரிட்டன்‌ என்ன, இருவாவ 
கூர்‌ என்ன, மைரசூர்‌ என்ன, இவை 
யெல்லாம்‌ எந்தப்‌ பாழையில்‌ போய்‌ 
முட்டி க்கொண்டு, யாதொரு பலவையும்‌ 
காணாபல்‌ தல்களடைய பாதையை 
மாற்றிக்‌ கொண்டன3வேோ, அதே பாறை 
யில்‌ இட்டோது ஷை. தராபாத்‌ முட்டிக்‌ 
கொண்டுவருகிாது. பிரிட்டனின்‌ புன 
னுதாரணத்தி லியந்தோ, திருவாங்கூர்‌, 
மைசூர்‌ பு தலிய சமன்‌ தானங்கீளின்‌ முன்‌ 
.னுதாரணதத லிருந்தோ கூட நைஜா 
ம்ன்‌ மூலக குழப்பம்‌ தெனியாதது 
தான்‌ ஆச்சரியமாக நுருக்கிறது. 
நைஜாமுச்கு த துர்‌ மக்திரியாக இருக்து 
வரும்‌ ஐப்‌ ராஸ்வியைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அறிவிலும்‌ அனுபவத்திலும்‌ செல்வாக்கி 
லும்‌ மேலாவைர்களான திருவாங்கூர்‌, 
மைசூர்‌ சாக்கார தலைவாகள்‌ எவ்வள வச 
பிடிவாதம்‌ செய்தார்கள்‌ , கா௩கிரஸ்‌ தலை 
வர்களைச சிழைப்‌ படுத்தினார்கள்‌ ; ஐனங்‌ 


களைச சுட்டுக தள்ளினாகள்‌ ; இன்‌ ணும்‌ 
என்ன வெலலாமோ அஆாப்பாட்டம்‌ 
செய்காரகளன, ஆலை அவர்களுடைய 


போக்கு இறுதியாகப்‌ படுதோலவிய்ல 
மூடிக்தது. அப்படியருக்தும்‌ மேற்படி 
மூன்னுதாரணம்‌ ரைஜாம்ன்‌ கண்ககாத 
திறக்காததத ைதரரபாத்தின்‌ 
துரதிர்வுட மேயாகும்‌ ஜனங்களின்‌ அபி 
லாஷைககை நசக்கச்‌ சில வருஷங்களுசகு 
பூன பிரிட்டன்‌ என்ன முறைகளைக்‌ 
கையாண்டகதகோ, எல மாதங்களுக்கு 
முன்‌ திடுவாஙகூரும்‌ மைகூரும்‌ என்ன 
மூறைகளைக கையாண்டனவோ, அதே 
மூறைகளைத்தான்‌ இப்போது ஹைதரா 
பாதி கையாண்டு வருகிறது. எனவே, 
அவற்றன்‌ முடி வம்‌ அதேத விதமாகத்‌ 
தான்‌ இருசகுபம்‌ என்பசற்கு தர௭ யம்‌ 
பார்க்க வேண்டு ப) தில்லை / தலைவர்களை ௪ 
சிறையில அ பை ப்பதா ஓம்‌. துவங்களை த 
துன்புறுத்தவதாலும்‌, மஜல்ஸ்‌ தொண்‌ 








வ வை வ. கணவன 


என்ன 6௪2? 


டர்‌ படை, கிராமங்களாக கொள்கை 
ீட்டுகி கொளத்தவதாலம்‌ ஹைதசா 
பாத பிரசனை திரப்பபேசவ இலலை, அதைத 
தீர்க்கவல்லது சர்வஜன வோட்டுத்தான்‌/ 


சொத்தைப்‌ பூசனிக்காய்‌ 


்லைவலிபோய்த்‌ திருகுவலி வநர்தது/ 


மலாயா நாட்டு மக்களுக்கு இர்‌ அழூ.கல 
பூசனண்சகாயைக கொடுத்து அவர்களைப்‌ 
பிரிட்டீ ஷாச்‌ எமாற்றப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
அக்தப்‌ பாச்சா பலிக்கவிஎலை, மலாயா 
ஜனங்கள்‌ உதைத்த வேகத்தில்‌ அக்தப்‌ 
பூசன்சகாய்‌ தாறு சுக்கலகளாாச்‌ 
கொறுஙகி இருக்தவிடம்‌ செெளியாமல்‌ 
சிதறுண்டு லட்டது. எனினும்‌, அதற்‌ 


"கெல்லாம்‌ மசிகிறவர்கள்‌ பிரிட்டிஷாரா? 
மறுபடியும்‌ மலாயா ஜனங்களுக்கு ஒரு 


சொத்தைப்‌ பூசனிச்காயைக்‌ கொடுத்து, 
ய்‌ முன்போலன்றி. இது ரொம்ப ௩ல்ல 
காயாச்கும்‌'' என்று சொல்ல அஆசம்பிதீ 
இருக்கிறார்கள்‌ / 

இப்போது அமுலுக்கு வக்கள்ள 
மலாயா சமஷ்டி அரசியலின்படி பெழும்‌ 
பான்மையோசான சினர்களுக்கும்‌ இந்தி 
யர்களுக்கும்‌ நியாயமான உரிமைகள்‌ 
மறுக்கப்பட்டி ருக்கிண்டபன. உலகம்‌ முரு 
தும்‌ சர்வஜன வோட்டுரிமை அனுவடா 
னத்துக்கு வரது கொண்டிருக்கும்‌ இக 
காலத்தல, மலாயா 'பார்லிமெண்டி'ல 
மாத்திரம்‌ பெரும்பான்மையானவர்கள்‌ 
நியம்க்கப்படுவார்களாம்‌ / 

போதாக குறைக்கு, பிரிட்டிஷாரின்‌ 
வெகு காலத்திய சம்பிரதாயத்தை அனு 
சரித்து மலா யாவிலிருநது சிங்கப்‌ பூரைது 
தனியாகப்‌ பிரித்திடிப்பதுடணன்‌, ஐஜனங 
களைக்கூட மலாயா சமஷ்டிப்‌ பிரஜைக 
சிளன்றும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ பிரஜைகளென்றும்‌ 
இரு பிரிவுகளாகப்‌ பிரிததி நக்கிறார்கள்‌. 
எனவே இத்தனை அவலட்‌.சணங்கள்‌ 
நிறைந்த புதிய அரசியலைக கண்டிதது 
மலாயர ஜனங்கள்‌ சென்ற வாரம்‌ துக்க 
தனம்‌ செகொரண்டாடி யரிருப்பதலும்‌, 
பாலா யாவிலுனள பதினையிரச்கண க்கான 
தொழிலாளிகள்‌ ஏ?காபிக்த வேலைகிறுக 
தம்‌ செய்தியுப்பதிலும்‌ தவறு என்ன 7 


8. 
்‌ 


டன்‌ 
டட ன 


க ப விலா யயய ட 


ட்‌ 
௬. கட. 


கட்டடக்‌ 
கண்னன்‌ அன்ற 


கதய 


ட்ப 


டா டாடா 


ர அஙக டன ற 

ட்‌ ட்ட உட 
தலய வவ கட விடட 
க்‌ வலவ க வய பலம 


ன்‌ 


ர அன! 
உன ரயில! 
8 


ட ரப 
பலி உரு 


அ ஈட உண வா கடனு 


ட்ட 


ற்‌ ட னு 
கனலட கலவ க க உல 
ம 


லன்‌ எவ்‌ ப்‌ டக 


கடா! க படட 3 7 


மாலை 0 மணிக்கு மகாத்மா காத்தி வழக்கம்‌ 
பிரார்த்தனைக்குப்‌ பூதம்‌ 


மறுநான்‌ வெறியான இனம்‌ பத்திரிகைகளின்‌, ... --222௪௪௪௪ 


ணவரியா” ஃ்ப்உ 


மீபான தமது பரப்‌ மெபெண்‌ கர்டேே 


பட்டார்‌. 


ம்‌ ப்‌ 
கக வ அடடா அ ்‌ 
பப வகரம்‌ போக்க ப்ட்‌ 
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ப்‌ 


டைன வட வைக்‌ 


டன கடக வட்‌ 
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ட ட்ஜி ப்‌ டன ர ப்பி 


பணர்‌ உகர உரன்‌ வர எண்ணான ர உம்‌ உர பக! 
ட்ட கப்‌ ட்‌ 8. பு 


டக 


ந அமல இரறுமு ஐரரு 16 பபப ந்தி ்ஃ ரல இ] ந்து உச்‌ வச ழ்க்கையில்‌ இறுதி 
யாகச்‌ செய்த காரியம்‌, பிரார்த்தனைக்கு வநீஇருத்த ஜூனங்கல்ப்‌ 

[1 [] கி ள்‌ ட்‌ ச 5 ரட்‌ ௮ ன்னு ௫ வது ்‌ அதி திரட்‌ 
பார்த்துக்‌ கும்பிட்டதுதான்‌ 2” என்னும்‌ செய்தி, பிரசுரமாயிற்று. டட பரல்‌. 


்‌ பர்‌ ப ரய 
டண 1ம்‌ 


ட்டா ஏம்‌ ந்தர்‌ பாது, 


அல பதப்‌ படின்‌ ட்‌ 
ண்‌ பர்‌? ர 


வ க்காக ைஷனுவ்க்வைடப்‌ ப படட படு 
- சஜிம மம்றப்பட்‌ப்ட ப ம்ப க 





உயிரை இழந்த மகாத்மாவின்‌ புணீத தேகத்தின்மீது மலர்மாரி பொழுிந்தது. 
ர்‌ 


ம்‌ ப்‌ ர ப ம்‌ ன 7 இ. ங்‌ ஆப | சக 
அவரது கழுத்தின்‌ நால்‌ மாலையும்‌ துனாரிமணி மாலையும்‌ காளாங்கேன. 





நீண்களே !/ கண்ணீர்‌ பெருச்ஞுங்கள்‌ / ஒரு துளிக்‌ கண்ணீர பாககியுள்ள 
வரையில்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்குங்கள்‌ / கருணாமூர்த்தீயான காந்திமகானின 
புனிதத்‌ தீருமுசத்தை நீங்கள்‌ இனிக்‌ காணமாட்டீர்கள்‌ 1/ அவருடைய 
தாமிரவர்ணத்‌ தருபேனியைப்‌ பார்க்கமாட டீர்கள்‌ / 

செவ்களே !/ நீங்கள்‌ செவீடாகித்‌ தொலையுங்கள்‌. வேதத்தையும்‌ வேயங்‌ 
குழலின்‌ கீதததையும்‌ நிகாத்த அநதப்‌ புண்‌ ணியனின்‌ அழுத மொழிகளை 
நீங்கள்‌ இனிக கேடக முடியாது. 

நாவே! உனச்கு அழுது புலம்ப இன்னும்‌ சக்தி இருந்தால அழுது 
புலம்புவாம்‌! இத்பனை காவமும்‌ தனம்‌ தனம பத்து நாறு ஆயிரம்‌ தடவை 
எந்த மகாத்ப.வன்‌ தீருமாமச்எதச்‌ சொல்லி வந்தாயோ, அந்த மகாதமா 
இந்தப்‌ பூவலகத்தை வட்டுப்‌ போய்வீட்டார்‌. அழு/ அழமு/ புலம்பி அழு! 

செஞ்சே! ஏன்‌ தடிச்சருய்‌£2 இதயமே! ஏன்‌ இப்படித்‌ தவிக்கிறாய? 
ப அத்மாவுசகு மரண மில&.!'”' என்டதை மரந்து விட்டாயோ £ ஆத்மாவுக்கு 
மரணமில்லை யேஓருல்‌, மகாத்மாவுச்கு மரணம்‌ உண்டோ 


விரல்களே! ஏன்‌ இட்டடி ஈநடுங்குகிறீர்கள்‌ ? அ௨உருஉடய திருகாமத்தை 
எத்தனையோ ஆயிரம்‌ தடவை எழுதயிருக்கறீர்களே £7 இப்பொழுது என்ன 


தயக்கம்‌? ஏன ஈடுச்சம் ரீ அந்தக கொலைபாதசனின துட்பாக்கி பிடித்த 
கை நடங்க லவஃலைமே? அந்சச்‌ சண்டாளனின்‌ வீரல்கள்‌ தடுமாற விலையே? 
சரியாகக்‌ டீறு பார்த்துச்‌ சுட்டானே? அஹிம்சா மூர்த்தியன்‌ அருகில்‌ 
கின்ற. மார்புக்கு கேழே இலக்கு வைத்துச்‌ கட்டானே? மமம்‌ செய்ய 
நடிங்கச்கூடிய சார்மதிை ந்த பனித உருச்கொண்ட அரக்கன்‌ செய்து 
வீட்டானே? அசைப்டர்றீ எழுத வதர்கு நீங்கள்‌ ஏன்‌ நடங்க வேண்டும்‌? 

சத்தியமே! ரீ செத்தட்‌ போனாயோ ? தர்மமே! நீ மாண்டு போனாயோ £ 
கடவுளே! நீ என்ன சேம்‌இருய்‌? எல்லாவற்‌ ஏறயும்‌ பார்த்துக கோண்டு 
சாட்ச்யாக வ்ளங்குகிறாுயோ 2? எந்தக்‌ கோட்டிலே போய நின்‌ நு சாட்சி 
சொல்லப்‌ போகிருய்‌, பகவானே/ சச்தயம்‌ செத்துப்‌ போன பிறகு 
உன்‌ ளனுலடய சாட்சமச்தைத்தான்‌ யார்‌ நம்பப்‌ போகருர்கள்‌ 87 

சர்உசித்து வருஷமே/ நமஉஞ்சகப்‌ டடூபாசக ௨ருவுமே/ நீ பிறந்தது 
முதல்‌ என்னலே௨ாபோ எந்சளுச்குக்‌ கார்மந்களைச்‌ சாத்த்தக கொடுத்து 
வந்தாயே! உலனை அடிகசடி டசஈழ்ந்து வக்சோபே£ இந்தமாதரி கலடசியில 
பேரிய சல்லாஃகத்‌ தூசிக எங்கள்‌ சயல்‌ போட்டு வ்டடாயே? இதற்காககு 
தானா இவ்‌உளவு காளும் வேற்றுக்மீ மேலேவேர்றிஅள்ப்பதபோல்‌ பாசாங்கு 
செயது வந்தாய்‌? சர்வசித்து வருவமே/ நீ சர்வரகாச மடைவாய/ 

* ச ்‌ டர 

சர ந்தையே/ இந்தியாவின்‌ தந்தையே என்ன காரியம்‌ செய்து 
விட்டீர்கள்‌ £ புதிதாகக்‌ கிஉடச்தசுதந்திரச்தச்கு நாலாபுறமும்‌ அபாயங்கள்‌ 
சூழ்ந்திருக்கும்‌ இநதச்‌ சபயத்தலா தங்களுடைய இறுதி யாத்தறரையைத 
தொடங்க வேண்டும்‌? அடிகளே/ சொர்க்கத்துககுப்‌ யோக அவ்வளவு 
அவசரமா? இரசமா தேசமே சங்களூடைய சொர்க்க பூமி எவறு பல 
தடவபவை சொஷனீர்களே; அந்த வாக்கு இட்போது எல்ன ஆய்ற்று£ 





இந்த உலகூல்‌ 725 வருஷம்‌ உயிர்‌ வாழப்‌ போவதாக அடிக்கடி சொலலிக 
கொண்டிருந்தீர்களே! அந்த வார்த்தைதான்‌ என்னவாபிற்றுரீ வாக்கு 
மாறாத சத்திப சந்தர்‌ என்று பெயர்‌ பெற்ற தாங்களே இப்படிச செய்தால, 
எங்களுடைய கதி என்ன 8 

ஆகா / தங்கள்‌ வாக்கின்படி தாங்கள்‌ நடந்தஇருந்தால, இந்தத்‌ துயர ததை 
அநுபவிக்கும்‌ விதி எங்களுக்கெல்லாம்‌ கேர்ந்திராதல்லவா? தங்களுக்கு 
முன்னாலயே எங்கள்‌ அந்திம யாத்திரை ஆரம்பமாகி யிருக்குமல்லவா 7 
தக்தையையும்‌ தலைவரையும்‌ அரசரையும்‌ ஆர்சாரியரையம்‌ உற்ற ஈண்பதை 
யும்‌ ஓரே சமயத்தில்‌ இழந்து அகாதைகளாகத்‌ தவி? மாட்டோமலலவா 7 

என்ன சொல்்‌ஷாளிள்ன? எத்தனை வித்தகமாகப்‌ பேசினாலும்‌ 
எழுதினாலும்‌ எனன$;காகது மகா ன்‌ போய்விட்டார்‌. அவருடைய புனிதத்‌ 
திருமேனி அக்கினிகத*இகு।ூயாகப்‌ பிட சாம்பராகி விட்ட து. அரதப்‌ பிடி 
சாம்பரும்‌ வரும 78௨ இந்திய காட்டில்‌ உள்ள ஏழு புண்ணிய ஈதிகளின 
தண்ணீரில்‌ கரைக்கப்பட்டு விடும்‌. 


* ௬ ட * 






இ) மானிலத்தில்‌ அவ்வப்போது வெவ்‌? வறு இடங்களில்‌ மகா 
புருஷர்கள்‌ தோன்றி யிரக்‌றர்கள்‌. கடவுளிள உண்மம சொரூபத்தைக்‌ 
கண்டு உலதக்கு உணர்த்தி பிநகஇிறரர்கள்‌ மனித குலம்‌ உப்ப ல்ல வழியைக 
காட்டி யிருக்கிறார்கள்‌. மானிடர்கள்‌ உயர ௩ற்போதனை செய்திருக்கிறார்கள்‌ . 

பிறந்த காட்டின்‌ வி$தலைக்காக முத்தான இபாகங்களைச்‌ செய்து 
போராடி வெற்றி பெற்ற தீரர்கள்‌ உலகில இருநஇிரக்கிறா கள்‌. 

விஸ்தாரமான பிரகேசங்களை ஒரு குடையின்‌ கழ ஆண்ட மன்னாதி 
மன்னர்கள்‌ பலர்‌ உல சரித்திரத்தில்‌ புபழ்பெற்றிருக்கிறாகள்‌. 

பெரும்‌ சேனைகள்‌ இரட்டிககொண்டு மானிலம்‌ அடர ம்படியாகப்‌ படை 
யெடுத்துச்‌ சென்று தேச 3தசங்களை பெல்லாம்‌ கைப்பற்றி வெற்றிக்‌ கொடி 
நாட்டிய வீரர்கள்‌ பலநம்‌ உலூ3ல வாழ்ஈதிருககிறாகள்‌. 

அவர்களில்‌ யாருடைய மரணதிதின்‌ போதும்‌ உலகம்‌ இரதவிதமாகக 
கலங்கியது கிடையாது. வட துருவத்திலிநந்து தெள்‌ துருவம்‌ வரைக்கும்‌ 
அூமெரிக்காவிலிருந்து ஆஸ்தி3ரலியா வரைக்கும்‌ உள்ள மக்கள்‌ இவ்விதமாக 
எந்த கானிலும்‌ பதைபகைத்தது கிடையாது. 

புது டில்லியில்‌ அரசு புரிந்த எக்த பாதுஷாவும்‌ சக்கரவர்த்தியும்‌ மரணத 
இற்குப்‌ பிறகு இவ்விகம்‌ பத்து லட்சம்‌ மக்உள்‌ பின்‌ னோட ௩ தறிக்கொண்டு 
தொடாநது வர மயான பூமிக்குச்‌ சென்றதில்லை. சகல மீதச மக்களாலும்‌ 
இந்த விதமாகக்‌ கெளரவிக்கப்பட்ட இலலை. 

ட * * ௪: 
இர்க்கதரிிகள்‌--அவதார புருஷர்களின்‌ கூட்டத்திலே மகாத்மா காந்த 
ஒரு தனிப்பட்ட உன்னத ஸ்தானத்தை அடைந்தவர்‌. 


உலூலே இதற்கு முன்னல்‌ தோன்றி யிருக்கும்‌ எந்த மகா புருஷரும 
இர்க்கதரிசியும்‌ தமது வாணுளில்‌ இவ்வளவு பெநக்துளான மக்களால 
போற்றப்பட்டதில்லை; இவ்வளவு லட்சக்‌ கணக்கான பக்தியுள்ள சடா 
களைப்‌ பெற்றதல்லை ; மரணமடைக்த உடனே இவ்வளவு கோடானு கோடி 
மக்களின்‌ இதயத்தில்‌ கோயில்‌ கொண்டதும்‌ கிடையாது. 

அத்தகைய மகா புருஷா இருகப்‌ புணணிப பாரத பூமியின்‌ மண்ணிமே 
நடந்து சென்ற நாளிலே நாமும்‌ வாழக்‌ கொடுத்துவைத்‌ இருந்தோம்‌. இது 
ஈமது மகத்தான பாக்கியம்‌; பூர்வ ஜன்மத்துப்‌ புண்ணியம்‌. 

அந்த மகா புருஷரின்‌ மனதுக்குச்‌ சொல்ல முடியாத வேதனை தந்தோம்‌. 
நம்முடைய குற்றங்களுக்காகப்‌ பலமுறை உண்ணாயிரத மிருக்கப பார்‌ த்திருக 
தோம்‌, கடைசியில்‌, ஓரு கொடிய ராட்சதன்‌ கையினால்‌ அவர்‌ சுடப்பட்டுத 
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தரையில்‌ சாய்ந்த செய்தியைக கேட்க உயிரோடிருந்தோம்‌. இவை யெலலாம்‌ 
நமது பூர்வ ஜன்மத்துப்‌ பாவத்திலை விளை த விளைவுகள்‌. 

ஆகா/ மகாத்மா இறந்த சைப்கி கட்டதம்‌ தாங்களும்‌ விழுந்து இறஈத 
ஸ்இரீகளும்‌ புருஷர்களும்‌ புண்ணிபாத்மாக்கள்‌. காக்திஜி போகும்‌ பாதையி 
லேயே அவர்களும்‌ விண்ணுலகத்துக்குப்‌ போவார்கள்‌ அன்றோ £ 

அனால்‌ எல்லாரும்‌ அத்தகைய பாக்கியசாலிகள்‌ ஆக முடியாது, இந்த 
மண்ணுலகத்தில்‌ நாம்‌ இச்ன மம்‌ வாழ்ந்திருக்க வேண்டி யிருக்கிறது. 
எத்தனை காலம்‌ வாழ்ந்திருக்க வேண்டுமோ, தெரியாது. விதியின்‌ உத்தேசம்‌ 
என்னவோ, காம்‌ அறியோம்‌, 

ஆனால்‌ எத்தனை கா லம்‌ இனி வாழ்ந்திருநதா லும்‌, 1948-ம்‌ வருஷம்‌ 
ஐனவரி மாதம்‌ 80-௩ தேதி வரையில்‌ இரர்ததுபோல்‌ இணி ஈம்‌ வாழ்க்கை 
ஒருகாலும்‌ இராது. பெரும்‌ வித்தியாசம்‌ இநக்கத்தான்‌ அருக்கும்‌. 

சூரியன்‌ நிரந்தரமாக அஸ்தமித்து உல9ல்‌ முடிவில்லாத இரநள்‌ சூழ்ந்து 
விட்டால்‌ உலகத்தின்‌ வாழ்க்கை முன்‌ பால்‌ இந₹க முடியுமா? ஒரு காளும்‌ 
முடியாது. அந்த கிலையி3லதான்‌ இன்று நாம்‌ இநக்கி3ரம்‌, கமது வாழ்வில்‌ 
அப்படி இருள்‌ கவிந்திருக்கிறது 

சென்றமுப்பது வருஷங்களாக, காஈதிமசானுடைய வாழ்க்கையைச்‌ சுற்றி 
நம்மில்‌ லட்சக்கணக்சகானவர்களின்‌ வாழ்க்கை சுழன்றுவக்இருக்கிறது. 


காந்தி சொன்னார்‌; கதர்‌ அணிந்தோம்‌. காந்தி சொன்னா ; காங்கிரஸில்‌ 
சேர்க்கோம்‌. காந்திசொன்னா; மது விலம்குப்‌ பார்‌ ௩ட தீதி$னேம்‌. காந்து 
சொன்னார்‌; தீண்டாமையை ஓழித்ததோம்‌ காந்தி சான்னார்‌ ; *ரதபது 
சாகவ' பாடினோம்‌. காந்து சொச௫னுூா: சட்ட சபையைப்‌ பூஷ்கரித்ோம்‌. 
காந்து சொனனூா: மஞ்சள்‌ பெட்டியில வோட்டு போட்டோம்‌. காந்தி 
சொன்னார்‌? சிறை புகுக3தாம்‌; அடி.பட்டோம்‌ ; நூல்‌ நூற்றோம்‌. 
காந்தி ஒரு விஷயத்தைப்‌ பற்‌றி ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை யென்றால்‌, அதைப்‌ 
பற்றி அவர்‌ என்ன சொல்லக்‌ கூடும்‌ என்று யே சனை செய்தோம்‌. 
மகாத்மா காந்திக்கு ஜே!'' என்ற கோஷ நத்தைச்‌ சென்ற முப்பது 
வருஷத்தில்‌ மப்பதினறுயிரம்‌ தடவை கோஷிந்கோம்‌. 
அத்தகையம௰ாத்மா இன்று இந்த உலூல்‌ இலலை; இந்தியா சுதந்திரம்‌ 
அடைந்து ஒரு வருஷம்‌ பூர்த்தியாவ உறுகுள்ளே போய்ட்டார்‌. 
உயிர்‌ வாழ்ந்த பே.து இந்தியாவின்‌ சுதந்திரத்துக்காக மகாதமா 
போராடினா; சுதந்திரம்‌ கிட்டுமபடி யம்‌ செய்தார்‌. 
இட்டிய சுதக்திரத்தை கமது றே _த்தனத்துவல்‌ இழந்து விடாமல்‌ 
பாதுகாத்துத்‌ தரும்பொருட்டுத்‌ தமது உபிரை அர்ப்பணம்‌ மெொய்தார்‌. 
அவருக்கு காம்‌ செலுத்தக்கூடிய ஈன்றி என்ன இநக்கிறது” என்ன 
'இருக்கமுடியும்‌₹? என்ன செய்தால்தான்‌ ஈமது நன்றிக்‌ கடன்‌ தீரும்‌ £ 
ல்‌ 4 * ட்‌ 
[0காத்மாவை இழக்துவிட்ட ஈமது வாழ்க்கையை காலாபுறமம்‌ அநத 
காரம்‌ சூழ்க்துதானிருக்கிறது. எனினும்‌, அத இநனினிடையே. நமக்கு 
வழி காட்ட ஓளி ஓன்று தோன்று ௦ற போகவில்லை. 
அன்‌ ப தகளிய। கவும்‌, அஹிந்சையே கெய்பாகவும்‌, என்புருகும்‌ 
தியாகமே இுதிரியாகவு ம்‌ கொண்டு ஒர்‌ அமரத்‌ .த்தை,-- அமிபாத சத்திய 
விளக்கை -- மகாத்மா காந்தி ஏற்றிவைத்து விட்டுச்‌ சென்‌ றிருக்கிறூர்‌. 
அந்த சத்திய இபத்தைத்‌ தசம்‌ தினம்‌ போற்று வழிபடுவோம்‌ 7; 
காற்றும்‌ புயலும்‌ அதை அணைத்து விடாமல்‌ பாதுகாப்போம்‌, 
காந்தி.கான்‌. ஏற்றிவைத்த அமர தீபத்தின்‌ ஒளியி3லயே ஈமது காரி 
பங்களை யெல்லாம்‌ செய்வோம்‌. இதுவே அந்தப்‌ புண்ணிப புருஷருக்கு 
காம்‌ செலுத்தக்கூடிய சொற்ப கைம்மாறுகும்‌. மகாத்மா காக்திக்கு ஜே / 
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தார புருஷர்‌ எங்பிகு 7 
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த்தி வரையில்‌ எத்தனையோ 


ர்‌ முதல்‌ கா 





[து 


| 


(1 காத்தி ம்சண்‌ காளமான செய்தி பரவிய தினிருத்து, அவருடைய 


இரு மணியின்‌ தரிசனத்துக்காகப்‌ பிரா மார்கையின்‌ வாசலில்‌ 
அனவில்லா ஜனத்‌ இரண்‌ கூடிக்‌ காத்திதந்தது. 


மகாத்மாவின்‌ செள்வயி "புதள்வர்‌ சேதேவதகாண்‌ காந்தியும்‌ ஞானப்‌ 
புதல்‌௬ர்‌ ஐூவாஹர்லால்‌ ேதருவும்‌ விவர ந்நதோதோடி வந்தார்கள்‌ 7 





்‌ 


டா ா ப்‌ 
ந வண்ண லி ல 


டன்‌ ட்‌ 
என்னட வவ வனக வ 
கத்‌ ண்கயர 


ள்‌ ற 1 

ட்டா ன்‌ 
ட்வின்‌ ர றவ 
கடா வம்‌. உர, 


(71) பற்பன தேசங்களின்‌ பிரதி நீதிசனளாம்‌ தாதர்சளூம்‌ பகு.த்ம னின்‌ இரு மாணிக்கு மரியாதை 


பசுய்சாாப்‌ பூமா களுடன்‌ வர்கா சீவ "இத காத தீயின்‌ திருமுக ததக கைட சி மேற்‌. தளிசிக ரூபம்‌ 
ஆணசயினாள வன ௬கள்‌ எறக்‌ கூடாத இட த்தி சேோன் எம்‌ வரு சதிகு. முடியாத இடத்திலெள்லாம்‌ 
தின்ருச்கள்‌. (81 கவர்னர்‌ மிதனரச பவுணஸ்டபாட்டன்‌, எடி பவுண்ட்பாட்டண்‌, சர்தமர்‌ பட்டேன்‌, 
மகொளாளாணு ஆணளாத, சர்தார்‌ பள பேேவ்சிங்‌, சீன சச்க்காசின்‌ தாதர்‌ ஆக்யவசிகள்‌ துயதபேபோ உருவமாய்‌ 
கூட்காச்நிது மகாத்மாவின்‌ தரும பேணி இசிகையாகும்‌ காட்சியைப்‌ பார்த்துசு சொகொண்டிருந்தாசிகண்‌. 


ட்ட. 1 | 





ட்டல ம ட ய ந 
பனியர்‌ 


ட்‌ 
ன்‌ 


நகப்‌ 


ந1 


ட்ட 
்‌] 
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(1) மகாத்மாவின்‌ திரு 
மோேணி ஊர்வளத்திண்போது 
கழுியெெங்கும்‌ லட்சக்கணக்‌ 
கான மக்கள்‌ காத்திருந்த 
துடன்‌, தண்ணிரில்‌ நீந்திச்‌ 
சென்று ஜார்ஜ்‌ மன்ணரச்‌ சிலை 
வைத்திரு நீத மண்டபத்தின்‌ 
மேடையின்‌ எறி தின்தும்‌ 


தரிசணம்‌ செய்தார்கள்‌. ட 


ர.2)/அதந்தோ.! அக்கிணிே.! 
அண்ணனின்‌ உடலை எரித்து 
சி யுணிதம்‌ அடைந்தாயோரீ 


கார்ட எ! 
ட 


பக டட ட்டது 
ப்பம்‌ 
னம்‌ 


ப்‌ 
ண ஜா 
க்‌ 


ட்‌ 


விவ லியரடரப 
டர்‌ 


ப்‌ 


, [| 
ட்‌ 
தா அகட கடா 


்‌ 
ஈதே "ஜான்‌ டிட்கி ளே 


அகல்கன்ல்‌ 





இ)த்தியா அரிதில்‌ பெற்ற சுதத்‌ 
திரம்‌ பாதுகாக்கப்பட வேண்டுமானால்‌, 
ஹிந்து சமூகம்‌ உருப்பட்டுப்‌ பிழைத்து 
முன்னேம வேண்டுமானால்‌, இப்போ 
கைய நிலைமைபில்‌ அதற்கு வழி 
ஒன்றே ஒன்றுதான்‌ உண்டு. 


பண்டித ஐவாஹரைத்‌ தலைவராகக்‌ 
கொண்ட இந்திய சுதந்திர சர்க்காரை 
ஹிந்து மகா ஜனங்கள்‌ ஒ3$ரேமுகமாக 
ஆதரித்து ,சீற்‌ஃ வேண்டும்‌. 

ஹிந்து சமூகத்துக்குள்‌ பிளவு 
கூடாது; வேற்றுமை கூடாது; தனித்‌ 
தனியே கட்சி கடடுவதும்‌ கூடாது. 


ஹிந்து மகாசபை உடனே கலக்கப்‌ 
படவேண்டும்‌. ரான்டிரீய சுயம்‌ சேவக்‌ 
சங்கம்‌ இந்த க்ச்ண்மே சலைக்கப்பட 
வண்டும்‌. 

சமகத்தையோ சமயத்தை யயேோ 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட கட்சி 
எதுவும்‌ கூடவே கூடாது. அந்த வழி 
சர்வ நாசத்துக்கு வழி; ஹிந்து சமூகம்‌ 
சின்னாபின்னப்பட்டுப போவதற்கு வழி, 

உண்மையில்‌, இன்னும்‌ சில காஎம்‌ 
வரையில்‌ காங்கிரணைத்‌ தவிர வேறு 
அரசியல்‌ கட்சிகளுக்கும்‌ இந்த நாட்டில்‌ 
இடம்‌ இருக்கக்கூடாது. 

காந்தி மகானுடைய மரணத்தைக்‌ 
கும்யூண்்‌ஸ்ட்‌ தலைவரும்‌ மணோணஷளிஸ்ட்‌ 
தலைவரும்‌ எப்படி உபயோகப்‌ படுத்த 
விரும்புகிருர்கள்‌, பாருங்கள்‌. 


ரா காங்கிரஸ்‌ சர்க்காரீன்‌ கண பார்‌ 


வையின்‌ கீ$ழ இந்தப்‌ படுகொஸ்ை 
நடந்திருக்கிறது. மகாத்மாவின்‌ மர 
ணத்துக்குச்‌ காங்காஸ்‌ சர்க்காரே 


ஜவாப்தமரி!/'' என்று திருவாய்‌ மலர்‌ 
கருர்‌ தோழுர்‌ பி, சி. ஜோ நி, 

காங்கிரஸ்‌ மந்திரிகள்‌ எல்லாரு3ம 
ராஜீனமா செய்து விட்டு மந்திரி சபை 
யைப்‌ புனர்‌ நிர்மாணம்‌ செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ '* என்று அறைகிறுர்‌ ஸ்ரீ ஜெயப்‌ 
பிரகாச நாராயணர்‌, 

கட்சி மனப்பான்மை மேழ்படி தலை 
வர்களை இப்படி யெல்லாம்‌ பேசும்படி 
செய்து விட்டிருக்கிறது. 

இந்தியாவின்‌ சுதந்திரத்தைப்‌ பாது 
காப்பதற்கு இதுதானா வழி? 

இள்லை, இல்லை! அத்ரு வழியில 
சென்றுல்‌ இந்தியா அதோகதி அடை 
யும்படி தேரும்‌, 

இந்திய மக்களே! ஐவாஹர்லால்த்‌ 
தலைவராகக்‌ கொண்ட சர்க்காரறரை ஒரு 

கறித்துக்களே! காங்கிரஸ்‌ சர்க்காரை 
உறுதியாக ஆதரித்து நில்லுங்கள்‌. 
நாட்டில்‌ அமைதியையும்‌ சமாதானத்‌ 
தையும்‌ நிலைநாட்ட உதவுங்கள்‌. 

இச்சமயத்தில்‌ இவ்விதம்‌ செய்யா 
விட்டால்‌ இரதியானின சுதந்திரமும்‌ 
நிளைத்திராது; ஹறித்து சமூகமோ அதல 
பாதானளத்துக்குப மீபாய்வடும்‌. 


எச்சரிக்கை! எச்சரிக்கை!!! 


டக அல்‌! 


கண கணைய குயவன்‌ 


காந்தி அஞ்சலி- 7 


தென்னாப்பிரிக்காவில்‌ காந்திஜிக்கு உற்ற ஈண்பராக இருந்தவரும்‌ 
காந்திஜியைப்‌ பற்றி முதல்‌ முதலாகப்‌ புத்தகம்‌ எழுதியவருமான 
ஜே. ஜே. டோக்‌ என்னும்‌ பாதிரியார்‌ 
காந்திஜியைப்‌ பற்றிக கூறுவதாவது :-- 
“நான்‌ ரோமேன்‌ ரோலண்டைப்‌ பற்றி நினைக்கும்போது டால்ஸ்‌ 


| 
உ௰யரையும்‌ கொடுத்தரர்‌ 1 


ஸை க நகனா கண வதிராரு ட ட வது... அனி எனகன ட ணன்‌ னைக ககன எண கை எனனை கைகள்‌ சை வக்க வையை அலவ த ததத ர னான என னை கைக கை சைகை ச சைகை கை ளை ணை நவை வ ட 


தம்முடைய புத்தகத்தில்‌ 









டாயின்‌ ஞாபகம்‌ எனக்கு வருகிறது. வெனினைப்‌ பற்றி நினைக்கும்‌ 
போது, நெப்‌3பாலியன்‌ ஞாபகம்‌ வருகிறது. ஆனால்‌ காந்தஜியை நினைக்‌ 
கும்போது ஏசுநாதர்‌ ஞாபகந்தான்‌ வருகிறது. ஏசுகாதழைப்போல 
காந்திஜி வாழ்கிறார்‌ ; அவர்‌ பேசியதைப்‌ போலமைேவே காந்திலியாம்‌ பேசு 
இறார்‌. பூலோகத்திலே கடவுளின்‌ சாம்ராஜ்யத்தை ஏற்படுத்துவதற்‌ 
காகக்‌ காந்தஜி பிரயாசைப்படுகறார்‌, அரும்பாடு படுகிறார்‌. அதற்காக 
அவர்‌ என்றாவது ஒருநாள்‌ தம்முடைய உயிரையே கொடுத்தாலும்‌ கொடுப்பார்‌.” 
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) ந்‌ து] சரகம்‌ | ஜாக்கிரதை ப 


இந்திய சரித்தீரம்‌ எச்சரிக்கை செய்கிற நு 


இ)த்தயா தேசத்தின்‌ சரித்திரத்தை 
ஆராய்‌ ந்தோமானால்‌ ஒரு விஷயம்‌ ஜிய 
மறத்‌ தென்னத்‌ தெளியப்‌ புலனாகும்‌. 

[இ] ஹிந்து சமூகத்தின்‌ கெகொடிய 
விரோதிகள்‌ அன்னியர்களும்‌ அயலார்‌ 
களும்‌ அல்ல; ஹித்து சமூகத்தின்‌ 
கொடிய விரோதிகள்‌ ஹித்துக்களே 
தான்‌ !**' என்று சரித்திரம்‌ சொல்கிறது. 

ஒவ்வொரு தடவையும்‌ ஹிந்துக்கள்‌ 
தவ்களுக்குள்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டு எதிரிகளுக்கு இடங்கொடுத்த 
படியினால்கான்‌ இந்தியாவில்‌ அன்ணி 
வர்‌ புகுதல்‌ சாத்தியமாயிற்று. 

ஹித்து ராஜாக்களின்‌ பரஸ்பர 
விசோதங்‌ காரணமாகவே ஆப்காணி 
யரும்‌ பட்டாணியரும்‌ மொகலாயரும்‌ 
துருக்கியரகும்‌ இந்தியாவுக்குன்‌ படை 
யெடுத்து வர முடிந்தது; போரில்‌ 
வெற்றி அடை யவும்‌ சாம்ராஜ்யம்‌ 
ஸ்தாபிக்கவும்‌ முடி நீதது. 

அதற்குப்‌ பிறகு தெடுகிலும்‌ அதே 
காரணத்தான்‌ ; அதே காரியந்தான்‌ ? 

இத்த விஷயத்தை இந்திய சரித்‌ 
இரம்‌ ஸ்பஷ்டமாக ஏடுத்துக்‌ காட்டி 
ஹிந்து சமூகத்துக்கு எச்சரிக்கை 
செய்கிறது, 

ஆயினும்‌ ஹிந்து சமூகம்‌ அந்த 
எச்சரிக்கையினால்‌ பயன்‌ அடைந்ததா? 


அறிவு பெற்றதா? ஐயோ! 
இல்லையே?” என்றுதான்‌ பதில்‌ 


சொல்ல வேண்டி யிருக்கிறது. 
தற்சமயம்‌ இந்தியாவெங்கும்‌ என்ன 
தடக்கிறது பாருங்கள்‌ 2? 
ஹிந்துக்களை ஹிந்துக்கள்‌ தாக்கு 
கிருர்கள்‌.! ஹிந்துக்களின்‌ வீடுகள்‌ 
ஹிந்துக்கள்‌ கொளுத்துகிறுர்கள்‌ 2 


ஹிந்துக்கள்‌ மீது ஒரிந்துக்கள்‌ கல்‌ 
லெலறிகிருச்கள்‌ 2! 
ஹிந்து போளீஸாரும்‌ ஹி ந்து 





சாணுவ வீரர்களும்‌ வறிந்துக்கள்‌ மீது 
துப்பாக்கிப்‌ பிரபயோகம்‌ செய்கருர்கன்‌! 
பஇமாத்தத்தில்‌ ஹிந்து சாகம்‌ பல 
னீனம்‌ உற்று வருகிறது! 
ஐயோ 7! சரித்திரத்தின்‌ எச்சரிக்கை 
சிறிதேனும்‌ பயன பட்டிருக்கிறதா 2 


10 


சோதகந்திர இந்தியாவுக்குப்‌ பெரிய 
அபாயம்‌ வெணிமீ்ய அகன்ளா பாடிஸ்‌ 
தானிலிருநீ்து வரும்‌ என்று எண்ணீ 
ஹோம்‌. இரந்தியாவுக்குளன்ளளே இருக்கும்‌ 
நாலு கோடி முஸ்லிம்களால்‌ ஒருவேளை 
வரலாம்‌ என்று சந்ேதித்சோம்‌. 

ஆனால்‌ இப்போது வெளியாகி யிருப்‌ 
பது என்ன 

சுதந்திர இந்தியாவுக்குப்‌ பெரிய 
அபாயம்‌ ஹிந்து சமூஃதக்தநுக்குள்ளேயே 
தோன்றி வளர்ந்து ராட்சத ஆடருதி 
யைப்‌ பெற்மிருக்கிறது என்பதுதாண்‌. 

மகாத்மா காந்தியை மாகாராஷடிச 
உறித்து வெறியன்‌ ஓருவன்‌ ௬ட்டா 
ஒம்‌ சுட்டான்‌. 

அதன்‌ பயனாக, இத்தய சுதந்திரத்‌ 
துக்கு எவ்வனவ டுபரீய அபாயம்‌ 
ஹித்து சகாகத்துக்குள்ளேயே தோன்‌ நி 
யிருக்கிறது என்பது வெட்ட வெளிச்ச 
மாய்த மிெதரிந்தது. 

ஹிந்து மகாசபையும்‌ ராஷ்டிரிய 
சுயம் சேவக்‌ சங்கமம்‌ எவ்வளவு பயங்‌ 
சரக்‌ துவேஷம்‌ நிறைந்த ஸ்காபனங்கு 
ளாகி விட்டன என்றும்‌ தெரியவந்த தூ. 


மேற்படி ஸ்தாபனங்களின்‌ மேல்‌ 
நாடெங்குநுள்ள பொது மக்கணிண்‌ 
ஆத்திரம்‌ வரம்பு கடத்து பொங்கியது; 
பலாத்காரச்‌ செயல்கள்‌ நிகழ்ந்தன. 


பொதுமக்களின்‌ பலாக்காரச்‌ செயல்‌ 
களா அடக்கும்‌ கடமை இந்திய சச்க 
காருக்கு எற்பட்டது. நுப்பாக்கிப்‌ பிர 
யோகமும்‌ செய்ய வேண்டியதாயிற்று. 


ஹிந்து சமூகத்துக்கு எப்பேர்ப்பட்ட 
கொடிய தலைவிதி பாருங்கள்‌ 7 


முப்பது கோடி ஹிந்துக்களும்‌ ஒரு 
முகமாக தின்று இந்தியா அடைந்த 
சுதந்திரத்தைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டிய 
சமயத்தில்‌, றிந்து சகாகத்துக்குளன்ளோ 
எவ்வனவு பிளான்‌? எவ்வளவு ரகக்‌ ? 
எவ்வளவு பொருட்‌ சேதம்‌? எத்தனை 
உபிிர்ச்‌ சேதம்‌ / மொத்ததில்‌ சரகம்‌ 
எவ்வளவு பலனவீனமுயம்று வருகிறது 7 


_தமித்து சநூகமே” றிந்து மகா 
ஜனங்களே ! ஜாக்கிரதை / 
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யாண்டு 


்‌ ட்‌ [| 
ரிபாய்‌ அவருடைய பதியை வரவேற்க யர்‌ / 


வருக, 


ங்ப்பா 


ந 


ய்ர்க்ளாவார ணாப்ணா 2” 


எான்க்ரா முணா நம 


(தரல 


உல்‌ இன்று அன்க்கா கண்தூ 


11 சிண்ணா ழு சிறூ பிர 


தவரு ல ண்‌ வாரா 


பல அற்நின ன்ட்‌ அணு தம்‌ றத 

சரும்ரோம வியாத்களை 

விரைணிள்‌ அற்று 
நந்தமாக்ர்‌, சோஸ்தப்பருந்துகிறநு 
உலகப்‌ பிரரிசதி பெற்றது இருமி சாசன 
அஞ்ரனமாணன ஜாம்பச்கை உபயோக 
யுவ்கள்‌. அதிலுூன்ன ௪ சமான காலிக்‌ 
வலம்‌, வலி-லக்காடுகணாக்கு ஹரிச 
மளி௪௮௪, குழிப்‌ புண்களைப்‌ போகன்‌, 
கள்‌ எற்படாமஙவ்‌ தடுத, ஜாகி 
யாக சொஸண்சப்பறிச்‌ த்தது. எறாமத்இல்‌ 
எர்படும்‌ வியாகி, காயம்‌, படை, எக்களிமா, 
எிசாய்ப்பு வவி, பரா. நாதவியவளைகநாக்‌ 
கும்‌ ஜாம்பக்‌ மிகும்‌ சிதா தது. 


















, ஒட்‌ சி உலதப்பிரரிந்திப்‌ பெற்ற மூலிகைக்‌ களிம்பு 
ட கோட உட்ப அ ப்‌. உட்டா ந்‌ மீருகக்‌ கோழுப்பின்னமக்கு உத்த வாதம்‌ 
எல்ண்டுகள்‌ 0 --மொஸர்ண்‌, தாதா கோ. யி. டி. மாதராண்‌ 






கல்யரைமா ? ஆண்டு நிறைவா??? 
சிகான்போகாலம்‌, பெங்களுர்‌, சபேணாண்‌, பெங்கால்‌, 
ஆாணரி, காஞ்சிபுரம்‌, முதிய சகர்களினிருந்து 
திறமையான தெசவாசார்களான்‌ 
2900 டிசைன்களில்‌ பட்டு பெவ்ிகள்‌ 
சி, ரிரி, 0, 0 பிகதங்களின்‌ தேர்த்தியாக 
நெய்து கொண்டு வத்து குளித்துள்பினாம்‌ 
விரல ரூ. 1. முதல்‌ ரூ. 000. வரை 
உணரயூர்‌, கோயமுத்தார்‌, சேலம்‌, மதுரை, புள்‌ எம்பட்டு, 
ஜுூம்மன்‌ மடுகு, ரிரிபி, பரி, 80), 4 நே. தான்‌ பி சைக்‌ 


4பபமி டிசைன்கள்‌ 
விலை ரூ. 0. முதல்‌ ரூ. 04, வரை 
ப ளிந்த விரல்கள்‌ ௨. நம்யிகணகுமான இடம்‌ 
கஸ்ரநாரிபாய்‌ கம்பெனி 


சயர்தர பட்டு நால்‌ இவுளி வியாபாரிகள்‌ 
மேலவீதி 11 தம்பாம்‌ 
9, 2 கெள்யூர்‌ கணவன்களுக்கு நேரில்‌ வ மெொசகரியமப்படர்கிட்டரக்‌ மல்யாணம்‌ முதமிய விமோடிங்‌ 
உகுந்ரு நங்கள்‌ சிலனில்‌ நேரில்‌ கொண்டு எந்து சப்சே ேய்யப்டும்‌. 
ணத ககக க கை கைக க கள க க க கக க க கக க க க க க ககக கக க கை காக க ககா கக க க க ககா! 


இ ன. ்‌ | ்‌] த | . ஸி ்‌ ்‌. ஸல்‌ நை ரு "க | ரு 
சதென்னறாப்பிரிக்கானின்‌ நடந்த பீபாயர்‌ யூத்ததி நிண்பயோது பயாகாத்மா காந்‌ *மிெறட்‌ 
ப, கபயம்பட்டவரிகளுலக்கு்‌ சேணவ புரி நீதார்‌. 


| ்‌ ச ்‌ கூட அ. ்‌ 
க்ராஸ்‌" பெதொாண டர்‌ படையின்‌ பிசாித்‌ 


௩ ப [ து * இ ௭ இ ன்‌ உட ன்‌ | |. _ ஸு இ 
டாள்ண்டாய்‌ பாண்ரீண என்ற பெயருடன்‌ ஆசிரமம்‌ காாதாயபித்து நடத்தினாச்‌ 





சென்று ஆண்டின்‌ ஆரம்பத்தின்‌, ழ்‌ 
வங்காளத்திலுன்ளன தவ கரணியில்‌ 
பலாத்காரம்‌ கோர தாண்டவம்‌ ஆடிய 
பபாது, மகாத்மா கால்‌ நடையாக 
கடந்து களர்‌ ஊராகள்‌ சொண்றார்‌, 





கார நீழ பாகா ண்‌ அஹிம்சை 


உயபதோம்‌ அந்த பயங்கரப்‌ பிரதேசத்‌ 


இலும்‌ யாரி தும்‌ பனண்‌ தந்ழது. 








வெள்ளிக்கிழமை 


சென்ற 
சாயங்காலம்‌ சடர்சவை உனக்கு கினைவு 


இஃ! 


இருக்கிசசா? உன்‌ அக்கான்‌ ராஜம்‌ 
வாஜொவிப்பெட்டியின்‌ ௮ருகில்‌ உட்காச்ச து 
இருவையாற்றில்‌ ஸ்ர தீயாகசாஜ ரா 
தினையை முன்னிட்டு சடா சக்க 
சச்சேரிகளைக்‌ கேட்டுக்‌ ர்‌ 
இடீசென்‌.௮, ஐயோ! அப்பா! இக்கே 
வாருங்கள்‌ !?? என்று கூவினான்‌. அமைக்‌ 
கேட்டு மீ, கான்‌, அம்மா, மாமா, உன 
சங்கை பத்மா எல்லாரும்‌ ஒடி வா 
தோம்‌. என்ன? என்ன?! என்று 
கேட்டோம்‌. சேடியோப்‌ பெட்டியை 
எக்கேயாவது தொடக்கூடாச இடத்தில்‌ 
உண்‌ அக்கா சொட்டு விட்டாளோ, ஒரு 
கேளை மின்சார சக்தி பாய்க்து । ஷாக்‌ " 
அடிச்‌.து விட்டதோ என்று உன்‌ அம்மா 
பயச்‌.து போனான்‌. ஆனால்‌ சாஜம்‌ என்ன 
சொன்னாள்‌, டண இருக்கி௦சா 7 1 சண்‌ 
ரூய்‌ ஞாபகம்‌ இருக்கறத ; எப்படி மறக்க 
மூடியும்‌ ??? என்‌ இரும்‌. ஆம்‌ ; மறக்க 
முடியாதுதான்‌. *ேடியோவில்‌ என்‌ 
ணமோ சொல்லுகிறார்கள்‌ ந) பயங்கரமான 
செய்தி; கேளுங்கள்‌ !?? என்று ராஜம்‌ 
அலறினாள்‌. :*மசென்ன, அப்படிப்‌ பயக்‌ 
கரமான செய்தி ? ஒரு ஜேேளை மூன்றாவது 
உடலக மகா யச்‌, சம்‌-- அணுகுண்டு யுத்தம்‌ 
-- இரம்பமாகி விட்டதோ ??' என்று சான 
இடுச்கிட்டேன்‌. எல்லாரும்‌ ஆவலுடன்‌ 
மெளனமாகக சேட்டோம்‌ :* ஒரு அக்க 
கரமான செய்தி...... !! என்று சேடியோ 
வில்‌ ஓரு சடுங்கும்‌ குரல்‌ சொல்லிற்று. 
மெலும்‌ சொடர்ர்து, (சமது அண்ண, 
மகாத்மா காச்தி, இன்று மாலை 9 மணிக 
குப்‌ பிரார்‌ சு சனைக்குப்‌ புறப்பட்டு வச்சார்‌. 
பிரார்ச்தனைக்‌ கூட்டத்தில்‌ இருஈச ஒரு 
வன்‌ மகாசதமாவைக்‌ சைச்‌ துப்‌ 
பாக்கியொல்‌ மூன்று முறை சுட்‌ 
டான்‌, ஒரு குண்டு மார்பிலும்‌, 
இசண்டு குண்டு வயிற்றிலும்‌ 
பாய்ந்து, ௩ம்‌ அண்ணல்‌ தரையில்‌ 


௮0 








சாய்ச்சார்‌. றிது சோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ 
அவர்‌ உயிர்‌ போய்விட்ட : 171 என்று 
௮௪௪ சேடியோக குரல்‌ சொல்விற்று, 


சஞ்சினும்‌ கொடிய ௮ச்த வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்டு எல்லாரும்‌ தஇகைச்துப்‌ 
போனோம்‌. உண்‌ அம்மா விம்மி அழத்‌ 
சொடக௫்கினொன்‌. உடனே உண்‌ அக்காவும்‌ 
அழ ஸோம்பிச்தான்‌. குழரதசை பதமா 
சேம்ப,ச்‌ சொடங்கினாள்‌. உன்‌ கண்ணி 
லும்‌ கண்ணீர்‌ சதும்பிற்று. தஇிமரென்று, 


உண்‌ அம்மா, *14 இல்லை, இல்லை. இது 
எசோ பொய்ச்‌ செய்தி!” என்றான. 
॥றுப்படிப்‌ பொய்யாகவே யிருககக 


கூடாதா??? என்று எல்லாறாம்‌ எண்ணி 
னோம்‌. ஆனால்‌ அச்சப்‌ பாழும்‌ பேடியோ 
மறுபடியும்‌ ஒரு முறை ௮சேே பயங்கரமான 
செய்தியைச்‌ இரும்பவும்‌ சொல்லிற்று. 
பிதகு, ஹிர்‌தியிலும்‌, இங்கெலீவதிலும்‌ ௮ர,சச்‌ 
செய்தி சொல்லப்பட்டது. 


உன்‌ மாமாவின்‌ முகத்தில்‌ சொல்ல முடி 
யாத வேதனை குடிகொண்டிருஈ்ச து. அவச 


"டெலிபோனை எடுத்து ஒரு தினப்‌ பத்திரி 


கையின்‌ காரியாலயச்சைக்‌ கூப்பிட்டார்‌. 
கூப்பிட்ட மனிதர்‌ இடைப்பதற்குச்‌ ஈியிது 
சேம்‌ பிடிச்சது. (ரேடியோவில்‌ மகாத்மா 
வைப்‌ பற்றி ஏதோ பயங்கரமான செய்தி 
சொல்கிறார்களே, ௮து உண்மைதானா??? 
என்னு மாமா கேட்டார்‌. '' தமாம்‌ !' என்ற 
பதில்‌ வர சசாக மாமாவின்‌ மூக பாவம்‌ 
சொல்லிற்று, இதற்குன்‌ பேடியோவில்‌, 
டமகாச்மாவின்‌ மாண ச்மசைப்‌ பற்றி இன்று 
எட்டரை மணிக்குப்‌ பிரதம மந்திரி பண்டி ச 
ஜ.வாஹர்லால்‌ கேருவும்‌ ஸர்தார்‌ வல்ல 
பாய்‌ பட்டேலும்‌ பேசுவார்கள்‌ என்று எதிர்‌ 
பார்க்கப்படுற.த !!? என்று செசரிவிக்கப்‌ 
பட்டது. சாம்‌ எல்லாரும்‌ அன 
வில்லாச துயாச்துடனும்‌ ஆவ 
துடனும்‌ எட்டரை மணியை 
எதிர்பார்ச்துக்‌ கொண்டே யிருச்‌ 
சோம்‌, பண்டிச ஜலவாஹாரலால்‌ 


சேரு பேசினார்‌, கேட்போரின்‌ உள்ளத்‌ 
சைக கவரும்‌ அவருடைய வூகரமான 
குரலில்‌ சோகம்‌ கிறைர்‌ இருச்சது. அடிக்‌ 
கடி விம்மிக்கொண்டு பே௫ினார்‌. !1* என்ன 
சொல்லேன்‌ *? எப்படிச்‌ சொல்வேன்‌ ??? 
என்று கதறினார்‌. ௮வருடைய .சண்களி 
விரு. து கண்ணீர்‌ பெருகுவதை சமது 
மனக்‌ கண்ணால்‌ செரிச்து கொண்டோம்‌. 

மசாச்மா காச்தி அன்று மாலை ஒரு 
கொடும்‌ பாதசனால்‌ சுட்டுக்‌ கொல்லப்‌ 
பட்ட உண்மைசான்‌ என்று ஜவாஹர்‌ 
லால்ஜிபின்‌ பேசி௫லிருர்து அறிரஈ்சோம்‌. 
மலுகசாள்‌ காலை பச்சை மணிக்குப்‌ பிர்லா 





மாளிகையிலிருந்து மகாச்மாவின்‌ புனளி* 
சேகம்‌ யநூனைக்‌ கசைக்கு எடுத்துச்‌ 
செல்லப்படும்‌ என்றும்‌, அக்கே மாலை 


சாலை மணிக்குச்‌ சசனம்‌ செய்யப்படும்‌ 
என்றும்‌ ஜவாவஹார்லால்றி செரிவிச்சார்‌. 
மயானச்துக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌ உள்ள 
சாலைகளில்‌ டில்லி வா௫ிகள்‌ இருபுதமும்‌ 
அமைதியாக கின்று மகாத்மாவின்‌ இரு 
முகத்தைக்‌ கடைசி முழையாகச்‌ சரிசிக்க 
லாம்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. 
ஸர்.சார்‌ வல்லபாய்‌ பட்டேல்‌ 
டே௫னார்‌. அவர்‌ விம்ம வில்லை; அழவும்‌ 
இலலை. ஆலை ௮௪௫௪ இரும்பு மனிதரின்‌ 
வயிர செஞ்சு துக்கத்தினால்‌ உடைச்து 
போயிருச் சத என்பது குரலைக்‌ கொண்டே 
செரிர்சத. : இன்று மாலை சாது மணி 
மதல்‌ ஐுது மணி வசையில்‌ பாபுஜியுடன்‌ 
பேக்‌ கொண்டிருச்பேன்‌. லுக்‌. து மணி 
யானதும பாபு சமது கைக்‌ கடிகாரசசைப்‌ 
பார்த தவிட்டு, (கேரமாக விட்டது. சான்‌ 
பிரசார்‌ ச்சனைககுப்‌ ேபோக வேண்டும்‌ 
என்றார்‌. அவரைப்‌ பிரிந்து சான்‌ வீட்டுக்‌ 
கப புறப்பட்டுப்‌ போனேன்‌!!!" என்று 
சர்தார்‌ சொன்னார்‌. 

தம்பி! உனக்குசி செரியம்‌ அல்லவா? 
கார்தி முகாச்மா கால சவரறாமல்‌ காரியம்‌ 
சசய்யும்‌ வழக்கம்‌ உடையவர்‌. சாசாரண 
மாக ஒரு சிமிஷம்கூட முன்பின்‌ ஆகாமல்‌ 
குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ குறிப்பிட்ட காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்வார்‌. இசனால்‌ காலம்‌ சிறிதும்‌ 
விசயமாகாமல்‌ எச்சனையோ அரும்பெரும்‌ 
காரியங்களைக்‌ காச்திஜியினால்‌ செய்ய மூடிச்‌ 
த்து. மகாசத்மானவைச்‌ சரிரிக்கவம்‌ அவ 
ருடைய யோசனைகளைக்‌ சகேட்கவம்‌ காத்‌ 
இருச்ச ஐயிரக்‌ கணக்கான ஜனங்களின்‌ 
காலமும்‌ விரயமாகாமல்‌ இருர்‌ த்‌.து:. 

காரதி மகாசமா சட்டை போட்டுக்‌ 
கொள்வதில்லை என்பதம்‌ உனக்குச்‌ செரி 


ற்கு, 


யுமே? இது காசணமாக, அவருடைய 
௮சை லேட்டீயின்‌ மடியிலிருர்‌து எப்போ 
அதம்‌ ஒரு பெரிய கைக்கடிகாரம்‌ தொங்கு 
வசையும்‌ சவணி திருப்பாயே ? 

எனவே, பிரார்சசனை சேரச்‌ துக்குரிய 
ஐ*.த மணி அடிச்சதும்‌, மகாச்மாவிண்‌ 
ஆச்ம சச்சதெசொான ஸர்சார்‌ அல்லபாய்‌ 
கூடப்‌, பேச்சை நிறு திக்கொண்டு புறப்பட 
வேண்டியசாயிர் ற. 

சர்சார்‌ பட்டேல்‌ வீடு போய்ச்‌ சேர்ச்ச 
வுடனே அவருக்கு முன்னாலேயே டெலி 
போன்‌ மூலம்‌ வச்திறாச்‌.ச செய்தியைக்‌ சேன்‌ 
விப்பட்டார்‌. பசைபசைச்ச உள்ளச்‌ டண்‌ 
இரும்பவும்‌ கார்தி மகான்‌ தக்கி யிருக்த 
பிர்லா மாளிகைக்கு ஓடினார்‌. (1 பாபுவின்‌ 
இருமுகம்‌ சற்று முன்னால்‌ சான பார்த்த 
படியேசான்‌ இறுச்ச.து, தில்‌ கோப 
மில்ல ; அச்‌. இரமில்லை ; அன்பும்‌ சார்‌ சமூம்‌ 
குடிகொண்டு விளங்கிற்று, ஆனால்‌ அச்சப்‌ 
புனி௪ உடலில்‌ உயிர்‌ மட்டும்‌ இல்லை !?? 
என்று சர்தார்‌ பட்டேல்‌ கூறியபோது 
உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கொல்‌ அவருடைய 
சசொண்டை அடைச தக கொண்டது. 

தம்பி! அ௮சற்குமேலே சாம்‌ ஒன்றும்‌ 
கேட்க விரும்பவும்‌ இல்லை, இரவு வெரு 
சேரம்‌ வரையில்‌ தூக்கமில்லாமல்‌ மகாத்மா 
வின்‌ மரண ச்சைப்‌ பறறிப்‌ பேசிக்‌ கொண்‌ 
டிருகசோம்‌ஃ 

: இப்படியும்‌ உண்டா???" 41. 
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எழும்புக்குக்‌ கூடச்‌ துன்பம்‌ உண்டாகச்‌ 
சியா அஹிம்சா மூர்ச்தியைச்‌ சுட்டுக 
கொல்ல எப்படிச்‌ சான்‌ ஒருவனுக்கு மனம்‌ 


வரச?! *தவலனுடைய சை எப்படி 
ஈடுங்காமல்‌ இருக்சது??? (ஐயோ! 
இப்படிப்பட்ட சாட்சதனும்‌ இக்தியாவில்‌ 
பிறச்சானே? அதோடு அவண்‌ ிக்து 
வாமே?!" என்றெல்லாம்‌ தஇருப்பிதச்‌ 
இருப்பிச்‌ சொல்லி சேவேசனை ப்பட்டுக்‌ 
கொண்டேயிருக்சோம்‌. ' 


சி.ஐ சான்‌ சமது வீட்டில்‌ ஒருவரும்‌ 
சாப்பிடவில்‌லை, நீ. குழநக்தைசானே ? 
ப பொறுக்கமாட்டாய்‌ ; சாப்பிடு !!? என்று 
அம்மா உனக்குச்‌ சொன்னான்‌. னால்‌ நீ. 
கேட்கவில்லை, ** மூடியவே முடியாது !?* 
என்று தீர்மானமாகச்‌ சொல்லிவிட்டாய்‌. 

சீணிக்கிமுறமை காலை பத்து மணிக்கே 
எல்லாரும்‌ வானொலிப்‌ பெட்டிக்கு அருகில்‌ 
வகு து உட்கார்ச்து கொண்டோம்‌. 
மகாச்மா சடத்தும்‌ மாலைப்‌ பிரார்தனை 


2. 


களின்போது பாடப்படும்‌ :(। ரகுபதி ராகவ 
ராஜாராம்‌ ?? என்னும்‌ சாமாவளி பஜனை 
பேடியோவில்‌ கேட்டது. '** வைஷ்ணவ 
ஜனதோ?? (ஹரி தும்‌ ஹரோ? பாடல்‌ 
களும்‌ கேட்டன. பகவச்‌ சை சுலோகக்‌ 
களின்‌ பாராயணமும்‌ சடைபெற்றது. 
பிர்லா மாளிகையில்‌ சாரதி மகாச்மாவின்‌ 
சேசகம்‌ இருர்ச அறையில்‌ இரவெல்லாம்‌ 
இருபது பேர்‌ மேற்படி பஜனைகளைப 
பாடிக்கொண்டும்‌, பகவ த இதை பாராயணம்‌ 
செய்‌ கொண்டும்‌ இருஈசாகளாம்‌. இதை 
சேடியோவில்‌ பேசியவர்‌ சொன்னார்‌. 
மேலும்‌ அவர்‌, ((இசோ பண்டித 
ஜவாஹர்லால்‌, ஸர்.தார்‌ வல்லபாய பட்டேல்‌ 
மு,சலியவர்கள்‌ வர்‌. துவிட்டார்கள்‌. கவர்னர்‌ 
ஜெனால்‌ மவுண்ட்‌ பேட்டனும்‌ வக்திருக 
இருர்‌. மகாத்மாவின்‌ அர்திம யாத்திரை 
யைப்‌ பற்றித்‌ தூலைவர்கன்‌ லோக்‌ 
இரார்கள்‌. வாசலில்‌ ஜனச்‌ திரன்‌ ஏராள 
மாகக்‌ கூடிவிட்டது !? என்பதாகத்‌ தெரி 
விச்சார்‌. பிறகு ஒரு இி.றர்‌ச மோட்டார்‌ 
டிரக்கில்‌ புஷ்ப சயனம்‌ அமைத்து அதில்‌ 
மசாத்மாவின்‌ சேகத்சைக்‌ கட சதியசைப்‌ 
பற்றியும்‌, ஜனங்கள்‌ அப்போது அலறியது 


பற்றியும்‌ கூறினார்‌. யிற்று; இதோ 
மகாத்மாவின்‌ ௮ர்திம யாச்திரை நாம்ப 
மாகிவிட்டது!!” எனறு அறிவித்சார்‌. 
பிறகு, வழி செடுக ஆங்காங்கு கண்ட 


சாட்செகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே வச்சார்‌. 
பெறுச்‌ திரளான மக்கள வழியைங்கும்‌ 
கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாய்‌ நின்றதை விவ 
ரிச்சார்‌. இடை யிடையே சொல்ல 
முடியாச சோகக்‌ சூரலில்‌ டில்லி ஜனங்கள்‌ 
“பாபுஜி! மகாத்மாஜி!!? என்று கதறி 
யதும்‌ பேடியோவில்‌ கேட்டது. *' ஜவாஹர்‌ 
லால்ஜி! எங்கள்‌ பாபுஜியை எககே 
கொண்டு போகப்‌ போகிறீர்கள்‌ ?!? என்று 
லர்‌ சகுதறினார்கன்‌ஃ இசையெல்லாம்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருச்ச சாமும்‌ கண்‌ 
சலம்கெக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கினோ ம) 
க.தறவும்‌ கதறினோம்‌. 

சாம்‌ மட்டுர்சானா? இர்தியா சேசம்‌ 
முழுவதிலும்‌ ஒவ்வொரு சேடியோ 
வின்‌ முன்னாலும்‌ ஜனங்கள்‌ கூட்டக கூட்ட 
மாச உட்கார்ர்து மேற்படி விவரங்களைக்‌ 
கேட்டார்கள்‌; அழுது பிரலாபிச் தார்கள்‌. 

உன்‌ தங்கை பத்மா சடுவில்‌ ஒரு ச௪டனவை 
என்ன சொன்னாள்‌, நினைவு இருக்கா £ 
இடீசென்று அவள்‌ கிமிரசது உட்கார்ச்‌.து 
கொண்டு, (மகாத்மா கார்தி இறாது 
போயிருக்கமாட்டார்‌; தூங்கச்கொண்‌ டிருப்‌ 
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பார்‌. சாயங்காலம்‌ சாலு மணிக்குச்‌ இட 
சென்று எழுர்து உட்காருவார்‌. பக்கத்தி 
லுள்ள ஜவாஹர்லா?லைப்‌ பார்த்து, ஆச்சரி 
யச்‌. துடன்‌, * க்யா ஹுவா ?? என்று கேட்‌ 
பார்‌. எல்லாரும்‌ சர்சோஷமாகச்‌ திரும்பி 


விடுவார்கள்‌. இல்லையா, மாமா 7!" என்று 
கேட்டாள்‌. மாமா அதற்கு என்ன பதில்‌ 


சொல்ல சென்று தெரியாமல்‌, (*ஐயோ, 
என்‌ கண்ணே! என்றார்‌. 

ஆனால்‌, பத்மா கண்மணி நினை த தபடி 
நடக்கவில்லை. யநுனைக்‌ சுரையில்‌ உள்ள 
டராஜகாட்‌ ? என்னுமிடச்தில்‌ சர சனக 
கட்டைகள்‌ அடுக்கய இசையில்‌, மகாத்மா 
வின்‌ உடலைக்‌ இடத்தியதுபற்றி ேடியோக 
காரர்‌ சொன்ஞார்‌. கணக்கிட மூடியாத 
ஜனங்கள்‌ சாலாபுறமும்‌ கண்ணுக்‌ கெட்டிய 
தாரம்‌ கூடி யிருப்பசையும்‌ கூறிஞா்‌. 
யாசீரா ஒரு சாஸ்திரி மாதிரம்‌ கோஷிப்ப 
தையும்‌, மகாத்மாவின்‌ மூன்றாவது புல 
ஒர்‌ ஸ்ரீ ராம்‌ தாஸ்‌ கார்தி சர்சையின்‌ 
இசைக்குச்‌ தீ கூட்டியசையும செரிவிச்‌ 
தார்‌. றிது சேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ தியின்‌ 
ஜுவாலை கொழுச்துவிட்டு எரியச்‌ சகொடக 
இயதையம்‌, பத்து லட்சம்‌ ஜனங்கள்‌ * ஒ!' 
என்று கதறியசையும்‌ விவரி சார்‌. 

அவ்வளவுதான்‌ ; அதற்கு மேலே என்ன 
சொல்ல இருக்கறத ? கேட்பதற்கு ச்‌ சான்‌ 
என்ன இருச்சிறது ? கார்தி மகான்‌ ஈம்‌ 
மைப்‌ பரிசவிக்க விட்டுவிட்டு வானுலகம்‌ 
சென்றுவிட்டது நிச்சயமாக உண்மை 
சான்‌; சச்சேகப்பட இடம்‌ இல்லை. 


ிர்சரை மணிக்கு சேடியோவை 
நிற ச திவிட்டு எல்லாரும்‌ சென்று அசலை 
முழுனோம்‌. எசோ கொஞ்சம சாப்பிட்‌ 
டோம்‌. சாப்பிடுவதற்கு மனம்‌ இடங்‌ 
கொடுக்க வில்லைசான்‌. அனாலும்‌, சாம்‌ 
பட்டினிபிருர்‌. து என்ன பயன்‌ £? மகாதமா 
கார்தி திரும்பி வச்‌.துவிடப்‌ போகிறாரா ? 

தம்பி! வெள்ளிக்குமையும்‌ சனிகிழமை 
யும்‌ சம்முடைய வீட்டிலே சடர்‌ ச.துபோல த 
சான்‌ இர்தியாவிலே கோடிக்கணக்கான 
குடும்பங்களில்‌ சடஈத,த. சேடி யாவில்‌ 
சேரில்‌ கேட்க மூடியாசவர்கள்‌ சேடியோ 
கேட்டவர்களிடம்‌ கேட்டுச்‌ தெரிச்து 
கொண்டார்கள்‌. மர்றும்‌ பலர்‌ பத்திரிகை 
களைப்‌ பார்த்தும்‌ தெரிர்துகொண்டார்கள்‌. 

மகாத்மா சுட்டுக்‌ கொல்லப்பட்ட செய்தி 
கேட்டுப்‌ பயங்கசரும்‌ துயசரமும்‌ அடையா 
பாவிகள்‌ இச்தியாவிலே வெகு .ஏலசே 
இருச்திருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ மனி,சர்கள்‌ 


அல்கு; மனிச உடல்‌ படைச்ச சாட்ச 
தர்கள்‌. கோடானு கோடி நஇர்இிய மச்கன்‌ 
திங்க ரூடைய உற்த பர்து இ.௫சச்‌.த போனால்‌ 
அடையக்கூடிய துக்கசசைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிகமாசதி இக்குப்பட்டார்சன்‌.. 1 இணி 
ந்ச்ச செசச்நிணன்‌ கறி என்ன?!" எண்று 
யலா கவலையும்‌ பட்டார்கள்‌, 

இச்தியாவ்‌ க மட்டிர்சாணு 7 உலகெல்கு 
சேன்ன பிரநாகர்கன்‌, பாமா மக்கன்‌ அனை 
வராம்‌ இறுசிகிட்டார்கள்‌ ; அயரநூற்றார்கள்‌. 
ல்‌ மித குலச்துக்கு மக ச்சான சடம்‌" 
என்றது செசொகிவி வறு ர்‌ தினார்கள்‌. 

தம்பி! இப்படி உவகச்சை மெவ்லாம்‌ 
சுவங்கசி செய்க "துக்க சம்பவம்‌ 1111-ம்‌ 
வருஷம்‌ ஜணவரிப (1௨ மாலை கிகழ்ர் ௪.௮. 
ர உவ்க ச இில்‌ இனர்‌ இனம்‌ எத்தனயோ 
மாணங்கள்‌ சம்பவிச்துக்‌ கொண்றுதா 


| 
/. அன்னயும்‌ பிதாவும்‌ | 


ம்பி! பன்னிச்கூடத்தில்‌ ரீ சரித்திர 
யாடக்கள்‌ படிக்கிறாயகவலா!? சரித்திர 
பாடங்களில்‌ பல சேதிகளை செட்டுருளி 
செய்யம்படி உபாத்தியாயர்கன்‌ சொல்‌ 
இறார்சன்‌, சரித்திர பாட புசிசச்கிண்‌ 
கடையில ஐது பக்கம்‌ நிறையச்‌ சேதி 
அதுபக்சம்‌ சேர்சதிறுக்கெது. அரண்‌ 
கோளி டிக்ஸ்‌ காலம்‌ நுதல்‌ கஃ்வொரு 
வவைஸாாயும்‌ இச்தியாகச்ரு. வாச சேதியும்‌ 
போன சேதியும்‌ இரண்டு பக்கக்கள்‌ நிழைய 
இருக்கின்‌ தன, அவ்வளவு சேஇகளையம்‌ நீ 
மனப்பாடம்‌ செய்யவேண்டி யிராகக/ ற த. 


உண்ணமயில, அரசக்‌ சேதிகளை மெல்‌ 
லாம்‌ ரீ செட்டுருச்‌ செய்யவேண்டிய அவ 
யம இக்ல, புச்சகசகிலேசான்‌ அச்சுப்‌ 
போட்டிருக்களுர்களே ! சேண்றும்போது 
எங்சி.துப்‌ பார்சதுக்‌ கொள்ளலாமே ? 

இச்திய சரிசநி பாடத்தில்‌ சுமார்‌ பதி 
ணோச்து திகள்‌ உனக்கு ஞாபகம்‌ இரச 
தால்‌ போதும்‌. சேதி என்றால்‌, மாசமும்‌ 
இனரும்கூட அவல, சுமாராக வருவம்‌ 
செரிச்திறுச் சால்‌ போதும்‌. எச்சு மாற்‌ 
சுண்டு என்பது செரிர்சாதூம்‌ போதும்‌. 

மகான்‌ புசசர்‌ எச்சுக்‌ சாலச சர்‌ எண்‌ 
ய்து உணக்குச்‌ செரிச்இருக்க சேண்டும்‌. 


அப்புறம்‌ அசோகர்‌ சாகமும்‌ சச்தாருப்ச 


விக சமாதி சியர்‌ 


சாலரமும்‌ செரிச்திறாக்க 
செண்டும்‌. 


ட இருவள்காசனர்‌, மசேசர் திர 


ணிருக்கரைன. அசனி லெல்லாம்‌ உலசம்‌ 
தயாராகி சுடலில்‌ மூழ்க! விடுறதா? 
இல்லயே * பின்னே, மகாத்மா கார இியிண்‌ 
மசணம்‌ மம்டும்‌ இப்படி மணித குலச்‌ 
சையே சுலக்கிய காரணம்‌ எண்ண? இச்சக்‌ 
காரணத்தை அறிச்து கொள்ள வேண்டு 
மானால்‌, மகாத்மா காசஇயின்‌ வாழ்க்கை 
வரலாற்‌ 7 பெரிச்து கொள்ள சேவேண்டும்‌. 
அவருடைய வாழ்க்கையில சடச்ச முசி 
மாண கிகழ்சிகுகளையாவது நீ அ௭டியம்‌ 
அறியசேண்டும்‌. எசோ.. எணக்கு 
ச்சரிசசவரையில்‌ மகாச்மாவின்‌ வாழ்க்கைக்‌ 
கசையயைச்‌ சொக்கி றன்‌. கவணமாகக்‌ 
செட்பாயலலவா 7... ம்‌ 1 சேட்பாய்‌, 
(உ ௫சைவிட எணக்கு கேறு எண்ண 
வேலை 71" என்று சசொக்ஙிரும்‌, சரி, சரி) 
இசோ தோம்பிச்து விட்டேன்‌. 





ட ப ம. பயக அகக்‌ கண வை: அனை அட அணக 


பவ்லளர்‌, வார்ஷவர்‌ ச சனர்‌, இராஜ சாஜ 
சோழர்‌, எக்கர்‌, இராமானுஜர்‌, அகிபச்‌, 
எலாஜி இவர்கள்‌ வாழ்ரிச காலம்‌ உணக்கு ச்‌ 
செசரியசேவேண்டும்‌. 

மேரிகூதிய சேதிகணாக்குப்‌ பிற்பாடு 
உணக்கு நமுகி௫யமாகளச்‌ செரிர் திருக்க 
கெண்டிய௰ய சசி எது செரியுமார்‌ சொல்றா 
சென்‌, சேன்‌! சேட்டு, மனதில்‌ மதக்க 
முடியாதபடி பதித த வைத துக்கொள்‌ ! 

1பல்‌ சசடோபர்மீ” 3 உண்‌ கிணை 
வில்‌ என்‌ செெண்ணறக்கும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 

அச்சத்‌ சேதிபிரலசாண்‌ மார சருக்குன்‌ 
செய்வமான மகாச்மா காச்கி அவ சரித சார்‌. 

தம்பி! சான்‌ சொல்வகசைச்‌ தவ்ருக 
எண்ணிக்‌ கொள்ளாசேே! பிதக்கும்போச 
கார்திறி மகாசமாவாசகப்‌ பிறர்‌ துவிடவில் லை, 
உண்ணையம்‌ எண்ணையும்‌ சாட்டிலூன்ன 
எவ்வலாரசையும்போவ அவரும்‌ பிசச்சபோது 
சா சாசணக குழச்தையாக ச தான்‌ பி.தச சார்‌. 
அப்படிப்‌ பிதர்ச ரூழர்சை மாகில ச்‌ துக்கு 
ஒறா சலைகராகவும்‌ மனிச ருலச்துக்கு ஒரு 
எழிகாட்டியாகவும்‌ பிற்கால நில்‌ கப்‌ 
போகிறது என்று அப்போது யாரும்‌ 
எண்ணவிலலை ; ருழர்சையின்‌ பெற்ளோர்‌ 
கம்‌ அவ்விதம்‌ கினைச்சுவில்‌ லை, 

இச்தியா சேசச்கிண்‌ படசசைப்‌ பாச்‌! 
குஜசாச்‌ எனப்படிம்‌ கூர்ஜாச்‌ துக்கு போலே 
கசிதியவார்‌ என்று இருக்கெ சல்லவா 7 
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இர்சப்‌ பிரச ச்திலேசான்‌ முன்னொரு 
சமயம்‌ * இரறுஷண பகவான்‌ ! 
மதூாணை சகணார விட்டு ரது ன காட ச 
என்னும்‌ புதிய சாலசகவா அமைச்துகி 
கொண்டார்‌... எதற்காகள்‌ தெரியுமா? 
ஸ்ரீ எறுஷணண்‌ மதுணாயின்‌ மன்னரா 
விருர்சபோது ஓயாமல்‌ பொகங்காச பசை 
அவர்களுடன்‌ யுச்சம்‌ செய்ய சேண்டி யிருச்‌ 
தீது. ஸ்ரீ சிறுவ பகலானுச்சு யுச்சம்‌ 
போதும்‌ போதும்‌ எண்று அளிகிட்ட ௪: 
யு. ச்‌. சநூம்‌ சேண்டாம்‌[. ம.துை சாஜ்டரும்‌ 
சேண்டாம்‌!!! எண்று சொல்லிவிட்டு ஸ்ரீ 
இருவ்ண பககாண்‌ சம்நூடைய உற்றார்‌ 
உசவினர்‌, சண்பாசன்‌, பிரஜைகள்‌, சேறு 
வீசர்கன்‌ எல்லாணையும்‌ அழைச்துக 
கொண்டு கச்தியவாறுக்கு வர்து விட்டார்‌. 

இப்படிச்‌ செய்வதின்‌ கூலமாசவாவது 
அச்சப்‌ பகைகர்களிணன்‌ மண தி தூன்ன 
தகேஷம்‌ போகாதா, அவர்கள்‌ சவ்லவா்க 
னாகிலிட மாட்டார்களா என்று கினை சச 
யகவாண்‌ அவ்விதம்‌ செய்தார்‌. 

கத்தியவார்‌ சடற்சகளையில்‌ துவாரகை 
சசரக கட்டிக்கொண்டார்‌. இசணுலே 
நீரின்‌, துவாரகாபுரி தலயச்சிலுள்ன 
கண்ண பெபறுமானுச்கு ரண சோட்‌ 
சாசர்‌" என்று திருகாமம்‌ கழக்வரு றத. 
(சணம்‌ 2 2 யுச்சம்்‌$; சோம்‌: விட்ட] 
சாசர்‌: பெருமான்‌. 

பல்லாயிரம்‌ ண்றிகளக்குப்‌ பிது 
அச்ச கத்தியார்‌ பிரச்ச சகி சாண்‌, 
1யசிசம்‌ கவண்டாம்‌! பணகமை சேண்‌ 
டாம்‌!!!" என்று உபசெசெ்ச்ச சார்தி மகா 
னும்‌ பிதர்சராரஃ, அவர்‌ பிதச்ச ஊருக்குப்‌ 
பொர்பர்தர்‌ எண்று பெயர. !சுசாமாபுமி * 
என்ற பழைய பெயரும்‌ அச்சப்‌ பட்ட 
கச துக்கு உண்டு, *சுசாமா” எண்பது 
குசேகருச்கு இன்னெரு பெயர்‌ என்பது 
உனக்கு கிணைவிறுக்குற சல்வா? 


ம காச்மாவின்‌ பெற்றோர்கள்‌ பணியா” 
எண்று சொல்லப்படும்‌ கிய சாதஇயார்‌. 
( காச்சதிறிசான்‌ சாதி குலப்‌ பிதப்பென்னும்‌ 
மாயைகளை மெல்லாம்‌ ௪டசத. மகாதமா 
ஆயில்‌! பஅேகையினவ் சாண்‌, காச்திறி 
ங்ன்‌ பெற்றோர்‌. கைய சாதி" எண்று 
சொன்னென்‌. வகைய சாதி என்றாதும்‌ 
காச்ச்றியின்‌ மூன்னணொர்கள்‌. வாத்துகள்‌ 
சொழிவிக்‌ ஈம்பட்டவர்சள்‌ அல்ல. சத்திய 
காரில்‌ தனக ௪௪ சமஸ்சானங்கள்‌ 
உண்ம. காச இிஜியின்‌ பாட்டணரும்‌ 
அ்்ருக்கு முன்ன குன்று திலர்த 
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யினரும்‌ சமஸ்சான மன்னர்களுக்கு முதன்‌ 


_ மச்இரிகளா யிரு து வர்சார்கன்‌. 


சாச்இிறியின்‌ பாட்டணாான ஸ்ரீ உச சம 
சக்தி காக்தி என்பகர்‌ ஒரு நர புறாவரர்‌- 
போர்பர்சர சமஸ்சான ச இல்‌ அவர்‌ நஇெவாண்‌ 
கெல பார்தது கர்சபயோது அவளைக்‌ 
கவிழ்சி துவிடச்‌ எவர்‌ சி செய்தார்கள்‌. 
இசை அறிச்ச ஸ்ரீ உத்தம சச்திரர்‌ 
பக்கத்திதுள்ள ஜனாகாச்‌ ச்மஸ்சானம்‌ 
நில்‌ அடைக்கலம்‌ பகுர்சார்‌. (எல மாதக்‌ 
கணாக்னு முன்பு இனப்‌ பதி இரிகைகளில்‌ 
ம ருகாக்தின்‌ பெயர்‌ அதிகமாக ன்ழு, 
பட்ட தவ்வவர்‌? அத ஜுாணுகாசி சமஸ்‌ 
சாணர்சான்‌.] ஜானகாசத்தின்‌. அதிபதி 
யாண ஸமுண்ஸிம்‌ சவாப்பிண்‌ திர்பாசை 
ஸ்ரீ உச்சமசனிசர்‌ அடைக தும்‌, சவாப்‌ 
புக்கு இடது கையில்‌ சலாம்‌ செய்தா 
சாம்‌, இர்ச மரியாசைக்‌ குலழவான செய 
தூக்குக்‌ காரணம்‌ கேட்டபோது, (எண்‌ 
னுடைய வலது கை எற்செனகே போர்‌ 
பர்‌ சரின்‌ ஊழியச்‌ துக்கு அர்ப்பணமாக்‌ 
யிருக்க!!! எண்று பில்‌ சொன்னா 


சாம்‌. இச்சப்‌ பதிலைக்‌ கேட்ட ஜுாுளுகச்‌ 
சலாப்‌, ** இனர்‌ எவ்வளவு உசதமமாண 
மனிதர்‌ 1 எப்பேர்ப்பட்ட சத்திய சச்சம்‌ [1 


என்று எண்ணி பகிழ்ா தாராம்‌. 

உச்‌ சமசசதாருக்கு ஆன பு,சல்கர்கள்‌. 
இளர்சளிக்‌ ஐர்சாவ து புதல்வர்‌ காம்‌ 
சீச்நிர காக்தி,. பெயரைச்‌ சுருக்கக்‌ (காபா 
க்சர்தி" என்றும்‌ அழைப்பதுண்டு, போர்‌ 
பர்சர்‌, வக்க சேர்‌, இசாஜ.3சாட்டை ஆகிய 
சமஸ்‌ சானங்களில்‌ ஸ்ரீ சாபாகார்தி இவாண்‌ 
ல பார்திதசார்‌. கத்தியவாரில்‌ சமஸ்‌ 
சாணக்கள்‌ சதாற்றுக்‌ கணக்‌ உண்டு. 
(அவை வெல்லாம்‌ ஒறு மாத்தி துக்கு முன்‌ 
ணங்‌ ஒன்று செர்ச் து ஒரு தலமை அசசாகி 
கச்ச எர்படுச்திச்‌ கொண்டிருப்பது 
பற்றிப்‌ ப.சிகிரிசைகளில்‌ வர்‌ ௪ செய்தி நினை 
விருக்கிுசா 7] அனற்றை ஆண்ட மனண்ணர்‌ 
சளாக்குள்ளேயும்‌, மன்னர்களிண்‌ உத 
விளார்‌ -- இன ச்சாறுச்ரு உளசேயும்‌ அழுகி 
கழி சகாாறுகள்‌ ஏற்படும்‌, இர்சச்‌ சகாறா 
கனை ச்‌ நிர்சுது வைப்பதற்காக *! இசாஜஸ்‌ 
சான்‌ கோர்ட்‌ !* எண்று ஒரு நீதி மன்றம்‌ 
அரசக்‌ காலத்தில்‌ இரறுச்சது. அர்த நீதி 
மன்‌ ஐசஇில்‌ ஸ்ரீ காபா சாச்தி ஒறு கீஇிபதி! 
யாகப்‌ பதவி ௬விச்சார்‌. 


ஸ்ரீ சாபா காசி உண்மையாளர்‌ ; 
அைரியருமம்‌ சயான நாம்‌ உடையனா ; பணசு 
௯ப்‌ பெரிசாசக்‌ கறாசாசவா்‌. சடுசிலேணைம 
பிதழாச கியாயனான்‌ எண்ட புகழ்‌ அவ 


ருச்ரு எற்பட்‌ மிரா சது, அவர்‌ பள்ளிக 
கூடத்தில்‌ படிச்சது ஐர்சால து வ்ருப்பு 
அணாயில் சான்‌, ஆனோல்‌ இயற்கை அறிவி 
தூம்‌ உலக அறுபவசி திளுலும்‌ மிகச்‌ எக்க 
லான பிரச்னைகளைச்‌ நாத்து வைக்கும்‌ 
ச்சி பெற்றிறாச்சாா. தாற்றதுச்கணகச்கான 
மணிதர்களை வைத்து சடச்தும்‌ கிர்சாகச்‌ 
திறமையும்‌ அவருக்கு இரறுர்‌ ௪.௪ 

இர்தியாவிதுள்ள சுேச்‌ சமஸ்சானகி 
கா மேமேர்பார்னை செய்யப்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
சர்க்கார்‌. சென்ற வறுகமம்‌ வஸாயிவ்‌ 
பொலிடிகல்‌. எெறெண்டு என்னும 
உத்கியோகஸ்சர்களை அமர்த்திக்‌ கொண்டு 
௬௭ சார்கன்‌, ஒரு சமயம்‌ ஒறா (பபொவிடிகல்‌ 
எறெண்டு" இராஜ கோட்டை மன்னணைப்‌ 
பற்றிச்‌ சிறிது அலமரியாசையாகப்‌ பே 
ணசாம்‌. உடனே ஸ்ரீ கர்ப காக்தி குறுகி 
இட்டு ட்சேபித்சாசாம்‌. பொலிடிகல்‌ 
எஜறெண்ட்‌ தலா அப்பொழுசெல்லாம்‌ சர்வ 
வல்லமை படைச்திறுர்ச பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்‌ 
காரின்‌ பிரதிகிதி யல்வவா ? துரைக்குகி 
சோபம்‌ குர்து விட்டதாம்‌. ஸ்ரீ காபா 
கார்தி சம்மிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ சேட்தேேளா 
மும்‌ என்று சொண்ணாராம்‌. ஸ்ரீ காயா சாக்றி, 
1 முடியாது "* என்றாராம்‌. அவஸாச்‌ 
தனை சாவலஸில்‌ வைத்சாசாம்‌. அப்படியும்‌ 
ஸ்ரீ காபா கார்நி மன்னிப்புச்‌ சேட்க 
இண்ங்கவிவ்லையாம்‌. ஈரல்‌ மணி சேசச்‌தக்‌ 
சூப்‌ பிசகு பொலிடிகவ்‌ ஏன்றண்ட்‌ அவ்வா 
விங்ுதலை செய்து விட்டாராம்‌. 

சர்பையிடம்‌ இருர்ச மேற்‌ கூறிய உத்‌ 
திம குணங்கள்‌ எவ்வாம்‌ புசங்கரிடம்‌ ஒண்‌ 
க்கு ஆயிரம்‌ மடங்சாசப்‌ பெருகிப்‌ பிர 
காரிச்சுசை சாம்‌ அறிக்திருக்க றும்‌. 


[ர சாபா சகாச்தி மூன்று சடை கவி 
யாணம்‌ செய்து கொண்டு கூன்று மணைவி 
காம்‌ காலமாகி விட்டார்கள்‌. எனவே, 
சாலாவது முறையாக ஸ்ரீமதி புச்வி பாய்‌ 
என்னும்‌ கண்ணிகையை அவர்‌ மணக்து 
கொண்டார்‌. இல்விதம்‌ சாறுபது அயதுக்கு 
மேல்‌ தம்‌ சர்சை சாலாவது முத சுவி 
யாணம்‌ செய்து கொண்டது மகாத்மா 
விரு அவ்களவாகப்‌ பிடிக்கவில்லை எண்‌ 
பசை அவர்‌ எழுதிய சயசீரிதையிலிருர்‌து 
சாம்‌ அறிகரும்‌. 

ஆணறும்‌ ஸ்ரீ சாபா காச்தி சாலானது 
தடவையும்‌ சவியாணம்‌ செய்து கொண்‌ 
டது பற்றி நீயும்‌ சானும்‌ ம௫ழ்சிக யடைய 
வேண்டும்‌. இச்துயா சேசசமும்‌ இச்சு 
உலகம்‌ முழுவதுமே அசைக்‌ குறித்துச்‌ 


சார்சோஷப்பட பேண்டும்‌. எணெனணில்‌, 
ஸ்ரீ சாபா சார்தியின்‌ சாலாவது கலியா 
ஊச்தின்‌ பயனககேே மகாச்மா இச 
உல்ல வசரிச்சார்‌. ஸ்ரீமதி புச்வி 
பாயின்‌ சாலாவது சடைச்குட்டிக்‌ குழி 
ஸ்ரீ மோசன்‌ சாஸ்‌ சாரம்சர்தர காச்தி, 

தமது அன்னையின்‌ ஈறர்த குணங்சளோப்‌ 
பத்தி மகாதிமாவே சம்நூாடைய சுய சரி 
சத்தில்‌ சொல்லி யிருக்கு. 


ஆமாம்‌, தம்பி! மகாத்மா கார்தி தம்‌ 
ருடைய சீரி ச்சாராச்சைச்‌ சாம எழுநி 
யிருக்கிறார்‌. னல்‌ அதற்குச்‌ சுய சரிதம்‌ 
என்று பெயர்‌ மொறிக்காமக்‌ (சத்திய 
சோதனை" எண்று பெயர்‌ சிகொாடுத் திருகு 
இரார்‌, நர்சு பரிய புச்சகம்‌ தகக ச்‌ 
தூம்‌ நு இியாவிதூன்‌ [ப ஸ்ப சிலியமாண 
பாஷைகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌. வெளியா 
யிருக்கிற ௪. சமிழிறும்‌ வர்தருக்கிற து. 
தீ சற்றுப்‌ பெரியவன்‌ தன தம்‌ மர்சப்‌ புச்‌ 
தகசசசை வாகிப்‌ படிக்கலாம்‌. 

பேரிய மசான்களாடைய வாழ்கசையைப்‌ 
பற்றி சானடைவில கற்பனைக்‌ கசைகன்‌ பல 
உண்டாறங்க்‌ சேசர்க்து விடிவ்து வழுக்கும்‌. 
மகாத்மா சம்நுடைய சீரியசயைச்‌ சாமே 
எழுதி யிருகி க தபடியால அவைப்‌ பற்றிக்‌ 
கற்பனைாக கசைகள்‌ ஏற்பட இ.மிங்வாமறி 
போய்விட்டது. ணு, எண்ண துரதிர்ஷ்‌ 
1922-ம்‌ வருஷ ச்சோ மகாத்மா 
நிமி சய சரிசச்மை கிலு ச்இவிட்‌ டிறுகி 
இரும்‌. அதம்குப்‌ பிறகு எத சனை எத்தனை 
அற்புசச்‌ சம்பவங்கள்‌ நிகழா இருச்கண்‌ ரன? 
இண்னூம்‌ எல காவும்‌ அவர்‌ வ மாதிருர்து 
இர்தியா ச சர்திரம்‌ அடைச்ச 1241 ஆகஸ்கி 
1௨ வசையில்‌ சமது சரிசச்சை எழமுடிப்‌ 
பூர்ச்தி செய்திருக்கக்‌ கூடாதா? அது 
முடியாசயடி ஒரு செகெசமிம்‌ பாதகண்‌ 
அவனாக கொலை செய்து விட்டானே 7 


டம்‌ 1 


பசையை விட்ட இடச்‌ தக்கு மறுபடி 
யும்‌ போகலாம்‌. சார்தி மசான்‌ சமது 
சாயானைப்‌ பற்றிச்‌ சொகி்வி யிருப்பணசு 
அப்படியே பெயர்ச்து எழுதி ண்‌ :-- 

1 அவர்‌ பெரிதும்‌ சீமயப்பற்றுச்‌ சொண் 
டனர்‌, இனெசரி செய்கப்‌ பிரார்த்தனா 
செய்யாமல்‌ அவர்‌ உணவு கொள்ன மாட்‌ 
டார்‌. இனச்சோறும்‌ விஷ்ணு சகொயிதூக 
குர்‌ செண்று எறுனார்‌., எணசிரு சினோவு 
செரிச்ச பின்னர்‌ அவர்‌ ஒரு வறுவ;மாக து 
சாதுர்‌ மாஸ்ய விரசம்‌ அனுூகஞ்டிக்கச்‌ தவ 
இியதில்லை, மிகச்‌ சமிமையாண சோன்பு 
களை அகர்‌ மேற்கொண்டு சிைேற்றி ௨௪ 


தார்‌. உடல்‌ சோய்‌ காரண 
மாசம்‌ அர்‌ விரசச்ைைக்‌ 
கசைவிருவதிவ்லை, ஒரு நூண ற 
சாச்றிசாயண விரதத்தின்‌ 
பபாது கடுமையான சோய்‌ 
காதும்‌, அவர்‌ விரசச்சை 
விடாமல்‌ சடசிஇியது 
எனச்கு நினைவிருக்கு றது. 
இரண்டு மூன்று கேளை 
சேசச்சாற்போல்‌ உபலாச 
பிருதிவி அவருக்குச்‌ சர்வ 
சாசாசணம்‌, சாதம்‌ மாஸ்‌ 
யதநிக்‌ அவர்‌ இனம்‌ ஒரு 
முழற சாண்‌ உணவ சொன்‌ 
சார்‌. இது போதாதென்று 
ஒறு சாதுர்‌ மாள்யத இஸ்‌, 
ஒரு சான்‌ விட்டு ஒரு சான்‌ 
பூசண உபவாச பமிருச்து 
வச்சார்‌. மற்றொரு சாதுர்‌ 
மாக்யசதின்போது கனம்‌ 
சூரிய சரிசனம்‌ செய்யா 
சல்‌ சாப்பிடுவதில்லை 
யென்று அவர்‌ விசதம்‌ 
எடுத்துக கொண்டார்‌. 
சானும்‌ மற்றச்‌ குழச்சை 
களும்‌ செருவில்‌ கின்று 
கொண்டு கசூரியண்‌ எப்‌ 
போசு மேகக்‌ கூட்டம்‌ 
சளிளிண்றும்‌ கெளி வாப்‌ 
போனோர பென்று காத்துக்‌ 
செொொண்டிறாட்போம்‌, மனழ 
காலத்துக்‌ சிவ இனங்களில்‌ 
ககன்‌ சரிசனம்‌ அளிக்‌ 
குக சறாணை செய்வதிவ்லை 
மென்பது எவ்வோருக்கும்‌ 
செரியும்‌. அசி சசைய சாட்‌ 


களில்‌ சூரியண்‌ அருமை 
யாக செகள்வறாம்யோது 
ஐட்டமாக ன்னே ஒடி 


அன்னையிடம்‌ பெ சரிவிப்‌ 
பொம்‌, தணறுல்‌ அவர்‌ ஒழி 
௬ச்.து பார்ப்பதற்குள்‌ 
சூரிடன்‌ மஸசர்‌ து டி 
வாண்‌. * அசணாககென்ண 
மோசம்‌ 7 இண்றது சாண்‌ 
சாப்பிடுவது பகில்‌ சிஜ்று* ௪ 
விருப்பயசிஸ்‌ ஸை! * க்ண்து 
கூறிச்சொண்டு பவார்ச 
முகத்துடன்‌. மீண்டும்‌ 
வீட்ல்‌ கலையைக்‌ ௬௮ 
னிக்கச்‌ தொடக்குவாரம்‌.!' 
(2 தாடரும்‌ 
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| காத்தி ர்மக௱ன்‌ இருவ 


. ஒழிக்க வேண்டும்‌. 


சிறு தழர்தைகளோ, மம்றுர்களோ, அல்லது 
வயது முதிய்ச்தவர்களோ சாதழிபோது காம்‌ ஏன்‌ 
முனமுடைச்து போகவேண்டும்‌ ? இக்க உலகத்தில்‌ 
ஒவ்பவொந சிழிஷமும்‌ யாராவது செத்துப்‌ போகா 
முல்‌ இதப்பரில்க; வசராவது பிரக்காழுல்‌ சிநப 
பதம்‌ இகம்‌, பிறப்பைக்‌ கண்டு பேரானக்தம்‌ 
அடைவதம்‌ மாணாத்தைக்‌ சுண்டு பிரலாபிபபதம்‌ 
மூடத்தனம்‌ என்பசை சாழ்‌ உணர வேண்டும்‌. 
ஆன்மாவில்‌ நழ்பிக்கை உள்ளவர்களக்த (எத்த 
தறிக்த, முணல்மானுக்தத்தான்‌. அகில கழ்பிககை 
சில்லை?) அனமா துநபோதம்‌ சாவதில்லை என்பது 
செசியும்‌, கயிமிராடு இரப்பவர்களாணடைய ஆன்மா 
வும்‌ 
ஒன்றெயாதம்‌, சிரஷ்டியும்‌ சங்காரமும்‌ ஊலூழி 
காலமாக. தனடைனவிடாமுல்‌ சடைபெெற்று வரு 
தின்றன, அதில்‌ ததாகலம்‌ அடைவதற்கோ துக்கம்‌ 
பழுிவதறிம்கா ஒன்றும்‌ இக, கும்மு டைய காட்டு 
முக்ககீா மாச்கிரம்‌ கழிக்தச்‌ சொர்தமாக அவததக 
மிகொண்டு, க்கத்‌ தேசத்தில்‌ கடக்தம்‌ ஜன காங்கக 
மாக்சிம்‌ ஈழ்முடைய சொத்தகி தடிம்பத்தில கடக 
தழ்‌ ஜனனங்களாக வைத்துக்‌ கொண்டாலும்கூட, 
சாத்தனை பிறப்புக்கமாத்தான்‌ காழ்‌ கொண்டாடிவது * 
அல்லது, சிர்காட்டில்‌ ஈடக்தம்‌ மாணங்களகக்ெல்‌ 
வாழ்‌ சாம்‌ அழுவதால்‌, காம்‌ ச்‌.ப்சோபோதுமு அழுழ்தி' 
கொண்டே சரக்க வேண்டியதாகசகான்‌ சேதம்‌, 

பரதேசம்‌ கவேசாச்திகள்‌ வாழும்‌ பூமி சான்ப 
காகப்‌ பலர்‌ சொல்றுகிறார்கள்‌. .. இநக்சபொதிலூம்‌, 
மாணத்தின்போது கழ்னழைப்பபோல வேறு சத்த 
கட்டு முக்சகளமு. எத்தகைய சிர்க்கதியான மீமை 
சாழுனைய அறடைவகில்கை ; அகிலும்‌, சிக்சியானில்‌ 
கூறிச்தக்கரைப்போல வேறு எக்க வதப்பு முக்கசாம்‌ 
சிதை வெளிய அதிகமாகக்‌ "காட்டிக்‌ கொள்வ 
திங்க, ஒத தழக்தை பிறந்து விட்டால்‌ போதும்‌, 
மூற்றவச்கள பார்த்துக்‌ கேனி செய்யக்கூடிய அசா 
வுக்த காழ்‌ தரே ஆனார்தத்திலும்‌ ரதாகலத்திலும்‌ 
வூழ்குப்‌ ப்பசகிமீறம்‌, யாராவது ஒதவர்‌ செத்த! 
பானல்‌ பலமான அமுகைப்‌ பிீரலாபத்தை எழுப்‌ 





பிப்‌ பக்கத்து வீட்டுக்காரர்கள்‌. மானில்‌ தாங்க 
முழியாதபடி அவர்க வைக பம்‌, 
சாம்‌ ஈயராஜ்யம்‌ அசணபடய  கரிதம்பிறுன்‌, 


அல்லது அயராஜ்யம்‌ அடைந்த பிறத காழ்‌ பெத்ற 
அந்தச்‌ எயராற்யத்தைக்‌ கண்டு ப பநனமுப்பட 
போவண்டுமானை, மாணா பயத்தைப்‌ பமாணாழாக 
வை யங்‌ நீதிநுஇறா 2 ரீமிஈர்பிஃ]ரிலீம, 


செத்துப்‌ போனவர்களடைய அன்மாவும்‌ 


வப ஜனதுஉண ஆ ணைன ர வல ணை அவன கை 





202. அடடா, என்னத்தைச்‌ சேய்நு எீட்டாய்‌ 


கரல ஓரு வீரன்‌, கேர்மையில்‌ 
நிறுபவன்‌. ராமனை அவனுடைய 
லக்ஷய  புருஷ்ணுக மனசில்‌ வைத்‌ 


திருக்தான்‌. ராமபாண தசைப்‌ பார்த்த 
உடன்‌ * இவ்வளவுதானா ஈம்முடைய 
ர புருஷனுடையக காரியம்‌!” என்று 

நாணத்துக்குள்ளானான்‌. சிரித்தான்‌. 
மறு படியும்‌ வெட்டிப்‌ பே னான்‌. 
சிறிது நேரம்‌ கழித்துப்‌ பிரலாபில 
விருன்‌: ராஜாவே நீதியினின் று தவறி 
விட்டான்‌. அப்படியா ணூல்‌ நீறி வரம்‌ 
பில்லாத கேடானவர்கள்‌ செயல்‌ 
எப்டடி இருக்கும்‌'' என்று சொல்லவா 
வேண்டும்‌ 7 


இறைகிறம்‌ பினனறாள்‌! என்‌ னே 
இழிதந்துனோர்‌ இயற்கை? என்‌ பான்‌ 
முறைகிறம்‌ பினாணறால்‌ "என்‌ நு 
சமாழிகின்ற வாயான்முன்‌ னார்‌; 
மாணறதிறம்‌ பாதவாய்‌ மம 
மாண்ணர்க்கு மணுவிற்சொல்‌ லூம்‌ 
துறைகிறம்‌ பாயல்க்காக்‌ கத்‌ 
தோன்றினான்‌ தோன்‌ நினா ஸணால்‌ ! 


[மொயூர்கின்ற வாயான்‌ முண்னாச்‌ 2 வா ளியரி 
ஊுடைய வால்‌, (8யசிக்‌ செகொண்டிருக்கிறுது, 
அப்போது அவண்‌ நூன்யாக-- தோன்‌ றிறாுணு வ? 
கமணறதிறம்பாத வாய்மை மண்ணார்க்கு? நீஇ 
தார விட்டு வழுவாது சத்திய தரிமத்ணதக்‌ 
ங்குல்‌ கொண்ட அரசரிகளுஙம்காக வே? மரு 
விற்‌ சொன்றூும்‌ துலற திறம்பாமன்க்‌ காக்கத்‌ 
தோன்றினன்‌. மாணுதரிம சாண்டகிரத்தில்ச்‌ 
சென்னும்‌ நீ திகரிளப்‌ பழுது பயாமன்‌ காக்க 
அவதரித்தனனறன சாமாதூரித்தி! கதோன்றினா 
னுள்‌? வானளிறுண்‌ வத்து தோண்றினாண்‌.] 


டப 
ததை 


[.॥ கருக்குள்‌ நின்று ராமன்‌ வாவியின்‌ 
மார்பிலிருந்து ரத்தம்‌ சசொட்டுவகைப்‌ 
பார்த்தான்‌. சுக்கிரீவன்‌ சதாசரி்தது 
விருவதையும்‌ பார்த்தான்‌. தன்னைப்‌ 
பற்றி வாலி சொல்லுகிற வார்த்தை 


களும்‌ காஇல்‌ விரு கன. அடடா 
என்ன காரியத்தைச்‌ செய்து விட்‌ 
டோம்‌!' என்று மனம்‌ சொந்தவ 
ளாயப்‌ புதரை விட்டு வணிேே 
வந்து புலம்பிக்‌ கொண்டிரு: க்விறு 
வாலியை கசோக்கி நடந்து போகி 
ருன்‌ ராமன்‌. 


ராஈபன்‌ வருவளசு வா 2்பியூம்‌ பார்‌ த்‌ துக்‌ 
கொண்டான்‌. சாமனுடைய உயார்த 
குணங்க அனுபவித்த வாஸிக்கு 
சாமன்‌ எப்படிக்‌ காட்சி அளிக்கிறான்‌ 
டாருங்கள்‌ 7 


வாரளி,தநீ ளக 
கமலம்முத்‌ து 


மண்ணுற்று வரிவிலேத்‌ இ 
வருபெற்றி யார? வா 


கண்‌ ணுற்றுன்‌ 
சுசர்யமு வன்‌ 


னாம்‌ 
புண்ணுற்ற த௲னயமசோ ரி 
சியாழுிகுர 
எண்ணுற்ருய்‌ என்செய்தாய்‌?” 
என்‌(று] 


நுண்‌. 


ஊிம்ரரவான்‌. *௭ண்‌ 


ஏங்கனேன்‌. இர்யம்பலுற்‌ 


ர்கணணுநிறுன்‌ வானி! வாலி பாரித்தான்‌ ॥ 
கலக காரில்‌ கயானம்‌ முத்து, பாண்‌ ஐறும்று 
வாரிவிரலே ந்தி வருபெற்றியாசின 1 இருண்ட 
நன மோகம்‌ ஒன்று செந்தாயணாகசினள த்‌ தண்‌ 
லரீடத்தினள்‌ புஷ்பித்துக்‌ கொண்டு அப்படியே 
பூபரிரமேன்‌ இறுகக்‌ தரு விவகாரம்‌ 
காந்தி நடத்து வருவதுயோன்‌ இருத்தது 
ராமனது இருசோணி, அத்தத்‌ இரு மணியைக்‌ 


ஸ்காரின்‌ 


கண்டான்‌. வானி; வாணம்‌ புண்ணுழிறுது 
அசைய பீசா பமெொபிதர க்ம்நூவாண்‌ 
வானமே புண்பட்டு இரத்தம்‌. பொழுத்தது 


போன்‌ வாளியின்‌ மேணியி விருந்து இரத்தம்‌ 
ப்யாமுிகிற து. இரத்த திர்மயின்‌ ரசமாகினாப்‌ 
பார்த்துப்‌ பரிவுடனணேயே பேசினான்‌. ] 


நரிப்பூ: சாமனாது நீல மயமசன இரு?மனி 
யின்‌ வானி எடு படுகிற எண்பது செதரிஙிறுது. 
காரணாம்‌, ற ஈா்ணதுூ இவான்‌ உப] ங்க வரி எ நுூண்ணா 
பீமயோ சழுபட்டிகு நீநுது மாத்திரம்‌ அனை. 
சசமனணது முகத்தின்‌ பரிவும்‌ துண்பறமாம்‌ ததும்பி 
யிருந்ததை வாலிபாரித்நுக்‌ செகொண்டதுகாண்‌. 


யி 


ம்‌ ஜனவரி 


ஈமம்‌ வருவது 


ரரி 


ங்கா 


நமா 


ரிய் ஸரி 


௧ 


ஸ்‌ 


த்தி 


ட்‌ 
ப்‌ 


அ அள்‌ மருது 


ரவு 


ளிய நர்‌, 


டம்‌. 


இலாகு வடை /_ 


ரும்‌ 


நீ 
ப்‌ 


மாடி 





இருச்சினறுப்‌ பன்ஸி 
ஐுங்ஷணின்‌ டர்‌ சக 
கரக்‌ குடையின்‌ &ழ்‌ 
தின்று பாகாதிமா 
பூபச்ணுரி. 


த 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
௭ம்‌ ஐம்பது 
உட்சம்‌ ஜனங்கள்‌ 
கந்தி மகாரீனாத 


தரிசித்துப்‌ ய்‌ மி ௬ 








நம்புவார்களா? 


எதாந்ததி வேள்‌ அத்காரத்தின்‌ ஆதர ஏறும்‌ இன்றி 
மங்களுக்குத்‌ தலாக வந்தம்‌. சூநுமொறுகளும்‌ தந்திரங்களும்‌ 
இன்றித்‌ தம்முடைய சோந்த ஒழுக்கத்தின்‌. சக்த்யையே துணி 
யாகக்‌ கோண்டு அரரியலில்‌ வேற்றி கண்டஎர்‌, என்றும்‌ எக்காலந்‌ 
தும்‌ பலாத்காரத்தைப்‌ புறக்கணித்த வரர்‌, விடமும்‌ 
தன்டைக்கரும்‌ மீதுந்து, ஈறுந்யும்‌ அனைக்க முடியாத மன 
வலிமையும்‌ நிறைந்து, மக்களின்‌ ஷமந்துக்காநத்‌ தம்முடைய 
சந்த்‌ முழுவதையும்‌ அர்ப்பணம்‌ சேய்தள்‌,  இரரோப்பாளன்‌ 
மிநு௩ பலத்தை நீர்த்து பேற்றி பெற்று எம்பிலந்றும்‌ உன்னத 
ள்நானந்தை அடைந்தவர்‌, 

இந்தகைய ஒருளர்‌ மானிட அடிகந்திலே வந்தார்‌. என்றும்‌ 


இந்தப்‌ பூவுலகத்தில்‌ நடந்தார்‌. என்றும்‌ இனிமேல்‌ எப்போரும்‌ 
மானீட சந்தநீந்கி நம்புவதே கஷ்டந்தான்‌ தன்ஸ்டீன்‌ 








நரந்தஇிறாகரன்‌. இருவரல்றாு 2 
ரர்‌ 


இத்தியா வாணாயுதத்ணதைக்‌. கைல்கொன்றைமானுள்‌. அதாவது 
பளாத்காசத்துன்‌ இறங்குமாணான்‌, ஒருவேள அதற்குத்‌ தாற்கானிக 
பவற்றி இடைக்களாம்‌. ஆணால்‌, அப்புறம்‌ இர்தியா தேசம்‌ என்‌ 
இகளத்தின்‌. ஆனணாக்கும்‌ பெருமைக்கும்‌ உகந்த நாடாசு இராது. 
கான்‌ இத்தியாவுடன்‌.. ஐக்லியப்பட்டிருக்கிறன்‌ ;  இத்தியாவுல்குக்‌ 
கடமைப்‌ பட்டிருக்கிறேன்‌. இத்தியா  ககைற்துக்குப்‌.. போதிக்க 
வண்டிய மெய்தி ஒன்று இருக்கிறது எண்று பரிபூரணாமாக நம்பு 
ம்றன்‌.. பாரதநாடு ஐுரோப்பாவைக்‌ சுண்ணாடித்தனமாகப்‌ பிண 
பற்றக்‌ கூடாது. இந்தியா வாளேோதந்துவது என்னும்‌. பளாத்காரத்‌ 
கத்துவத்ணத எற்றுக்‌ கொள்ணாமானணால்‌, அது எனக்குர்‌ சோதனைக்‌ 
காளமாக இருக்கும்‌... சான்னுறடைய மரத்துக்குப்‌ பூகோள வரம்புகள்‌ 
எதுவம்‌ இவ்வ. அமி ம்மசமரின்‌ எனக்குள்ள ுண்றாகு நம்பிக்கை, 
இரந்தியாரீது நான்‌ வைக்தருக்கும்‌.. அன்பையும்‌ குடந்குதாகும்‌. 
அதறிம்சையை ஐமிந்து மதத்தின்‌. ஆர்‌ வேக மான்‌ பாஇக்ம்ென்‌. 
அவலமிம்சா தர்பத்தின்‌. ரூம்‌ இர்ியொவுக்குத்‌ கோண்டு ொய்வதற்‌ 
காகவே என்‌ ணுவடய வாரழ்கிலைகை அர்ப்பணம்‌ செய்திருக்கிபிறுண்‌. 
மூவ்‌ இரத்இியசா 2 பரி ஆகஸ்ட்‌ 411 





ட்ட 


அவர்கள்‌ 
டேத்னீன! விரும்பிய 
பபாதீறும்‌ நல்ல்‌ டீ 


உன்ன பேன்பது த] 
அவர்களுக்கும்‌ தெரி. 
யாறு. எப்படித்தெரி | 
யும்‌* அமர்கர்‌ பாலை 
பட்டத தீயே 















கோடிக்கணக்கான மக்கள்‌ போவ ந்ய்ர புத்துணர்ரிரி பெறுவதற்கு டீ 


அருந்நுக்குர்கள்‌. 
உ என்ன சென்பது தெரியாம்லிருப்பது வருந்தந்தம்கள்டியம்‌, நல்ல டி தராாரிந்த 
எல்லி அதிநர்பேலவும்‌ கீடையாது. ஐந்து நலபமான வெத்தரளப்‌ பின்பற்றினல்‌ 
போதும்‌, சங்கள்‌ பணத்துக்கு முழு மதீப்பு பெதவும்‌, நேயிலைபானம்‌ நறுமணம்‌ 
தறும்பியிந்க்களும்‌, ுவிள்த்களை உங்கள்‌ மனதில்‌ பதீய வவைந்று, எப்போதும்‌ 
வட்டில்‌ இல்சித்களைப்‌ பின்பற்றி சேய்வநு அவர்யம்‌, 


இந்து சுலபமான திகள்‌ 


ர்ழ்க்ள்‌ உளநல. உ 
நடப்‌ மகாக்‌. உ பகோர்ககதும்‌ 
நி ருள்‌ ॥ நரகு ககக னது வரு 
நணைரிர்‌ ம மான கியல 


அவை வ சாக 
ரியர்‌ த 
வ வை நிவ 


"அிதுணிக்ல்‌ என வியி 
சிகார்‌ மை வண்‌” ஏன்று 
இசா படிமம்‌ அுங்பிஎக்‌ 
ன்ஸ்யானி ஜிரமி. உ. 
அரிப்பு மரிழ எர்குடிலிய்‌ 
சிண உல்‌ மிரு கரி, 
இய்ம்மனி எ கொரிய எக்‌ 
காகி குளி மிர ஜி, 1014, 
நிரம்ரஜி உல்‌ ரிடாரி. 
மிளான்‌ ரேட்டு நிழ: ரர்‌, 
க்கிய ழக 1, ஈகி உ சிகர 
சிழிநுக்ரு எின் னர்நிழி 
இடி ரோ ருரிாம்‌ 


சாரிச்சேம்‌ 


ன்‌ து மலந்து, கோப்பை 
(தீ ர ய்ல்‌ சற்றுமுன்‌ 

ன்‌ | 1 பாகப்ல்‌ கெரிந்து 
ளீ | ரீ ந ளிடுகின்்‌ நுனர்‌, 
நல்ல்‌ டீ தயாரிக்க, 

பாலை பாண்டத்தில்‌ 

[௫ கலக்கக்‌ கூடாது; 
ப்கார்ப்பையிேயே 

ம ரிப்ிர்ந்துக்கொள்ள 
மே வவ டும்‌” 


ஆனால்‌ டீ அருந்தும்‌ பலருக்கு நல்ல 





ச்ர்ள்பாள்வ ள்‌ ' பரர்டாபன்‌ செலியிடப்பட்டது. 


பிஸி 





்‌. ரவீக்தீரநாத்‌ டாக்‌... 


பன்‌ வீட்டுக்காரிஎப்பொழுது பார்த 
தாலும்‌ முகத்தைச்‌ சிணுங்கிக்‌ கொள்ளு 
கிறாுள, வேலைகாரன்‌ வட்டுக்குப்‌ போய்‌ 
வ்ட்டால்‌, சிற்சில சமயம்‌ மரனும்‌ அவளு 
டைய நட்டுக்கும்‌ வசவுக்கும னாகி 
வேண்டி யிடுக்கிறது, ஏதாவது ஒரு 
சாமாண்‌ கெட்டு வட்டால உங்கள்‌ 
வேலைக்காரன்‌ கிருஷ்ணன்‌ இருக்கிறானே, 
அவன்தான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு போயி 
ருக்கு வேண்டும்‌, இங்கே வேறு யார்‌ 
திருட்டுப்‌ பயல்‌ வரப்போ இறுன?' என்று 
அவள்‌ அவனை த்தான்‌ குழை கூறுவாள்‌. 

சமயம்‌ வாய்க்கும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ 
கானும்‌ அவ்வத்‌ இட்டுகியேேன்‌ , வைகி 
பேன்‌. ஆனால்‌ அக்த அவயோக்கியப்‌ பயல்‌ 
எதையுபம காதில்‌ பாட்டுக்‌ கொள்ளுவ 
இல்லை) எதையுமே அவன்‌ பொருட்‌ 
படுத்துவதும்‌ இல்லை. அவனுக்கு வசு 
கஇடைப்பது போலச்‌ சாப்பாடு இடைக்‌ 


குமோ, கிடைக்காதோ எனக்குத்‌ 
மிதரியாது, எதாவது வேலைய ருக்கும்‌ 
சிபாமுது அட, முட்டாள்‌! எங்‌ 


கேடா தொலைந்து விட்டாய்‌ ॥'" என்று 
தான்‌ கூப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பது உண்டு, 
வீட்டையே சல்லடை போட்டுச்‌ சலித்து 
அவனை த்‌ சேடிக்கூடப்‌ பார்ப்பதுண்டு, 
ஆறுல்‌ அவன்‌ கண்களில்‌ பட்டால்‌ 
தானேர எதாவது ஒரு சாமாகை அவ 
னிடம்‌ கொடுததால்‌, அதை உடைத்து 
உருப்படி யல்லாமல்‌ செய்து விடுவான்‌. 
எதாவது ரான்கைக்து வஸ்துக்கணா அவ 
னடம்‌ கொழுத்தால்‌, ஐன்றுதாண்‌ ஈம்‌ 
கைக்கு வக்து பேரும்‌, மதியானம்‌ 
ஆயிறுசிறா நுல்லைரியோ, எங்கேயாவது 
ஒரு குலையில்‌ மாடுபோல இரண்டு கால்‌ 
களையும்‌ சீட்டிக்‌ கொண்டு படுத்துக்‌ 
குறட்டை விட. ஆரம்பித்‌ துவிடுவான்‌, 
'வண்டா இப்படிச்‌ பசெசய்தாய்ர' என்று 
கடிந்து கொண்டாலோ, இட்டினாவேோ 
கதவோரத்தில்‌ கூனிக்‌ குதுகஃகொண்டு 
நின்று வண்ணம்‌ ஒரு அசட்டுச்‌ சீரிப்புசி 
சிரிப்பான்‌. அவரைக்‌ கண்டா பேல 
எனக்கு எரிச்சல்‌ எரிச்சலாக வரும்‌, இரச 
தாலும்‌ அந்த மானங்கெட்டவன டத்தில்‌ 
எனககு ஒரு அபிமானம்‌, அவர விட்டை 
விட்டு வெளியேறி ற மனம்‌ வருவதே 
யலை, என்ன நிருக்சகாலும்‌ அவன்‌ 
வெகு நரணைய வேலைக்காரன்‌ அல்லவா / 


பக 








ஆனல்‌ கம்‌ எசமானியம்மான இருக்‌ 


இருளே, அவன்‌ முகத்தைத்‌ தோளப்‌ 
பட்டையில்‌ இடித்துக்‌ கொண்டு, இணி 


“மேல்‌ என்னால்‌ பொறுக்க முடியாது, 


பொறுத்தது போதம்‌. உங்கள்‌ வீட்டை 
நீங்களே பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, 
உங்கள்‌ வேலைக்காரனும்‌, நீங்களும்‌ 
அக்தப்‌ போக்கிரி ஏதாவது இரு சாமாளை 
வீட்டில இருக்கவிட்டால்‌ தானே / னவ 
னிருக்கிறு இட்‌ தீதில்‌ பணம்‌ காசு எவ்‌ 
கேெயோ இறக்கை முளைத்துப்‌ பறக்து 
வ்டுகிறது! உங்களுக்‌ கென்னடா வென்‌ 
முல்‌, இவ்வளவு பெரிய உலகத்தில்‌ 
அவனை வட்டால்‌ வேறு வேலைக்காரன்‌ 
அகப்படவில்லை 7” என்று என்மீது 

கான்‌ ஐரு காள்‌ கோபம்‌ தாரளாமல்‌ 
திருஷணனின்‌ காதைப்‌ பிடித்துத்‌. இருகி, 
॥காலிப்படலே/ நீ வேலை பார்த்தது 
பபோதும்‌: இந்த கசூணபமே இரந்த வீட்டை 
வ்ட்டு வெளியே போ!" எனறு சிறி 
விழுக்டேதன்‌. 


பபண்கள்‌ வாய்‌ திறட்து பதில்‌ பபேசா 
மல்‌ தலையைக்‌ குனிந்து கொண்டு தயங்‌ 
ஓத தயங்கி வெளிய போய்விட்டான்‌. 
நானும்‌ மனதுக்குள்‌, ' தொலீலந்தது 
பிடை/ போனவளரையில்‌ ஈமக்கு கக்ஷூம 
காலந்தான்‌ என்று எண்ணககொண் 
டென்‌. ஆரால்‌ மறு கான்‌ காலையில்‌ 
எழுந்ததும்‌ . எழுக்திடக்காததுமாக 
அவன்‌ முகத்தில்தான்‌ விழிக்க கேரிட்‌ 
டது. அவன்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌ என்‌ 
லெ தி3ே வந்துகின்று கொண்டிருக்‌ தான்‌. 
ன்வ்ன்‌ முகதிநில்‌ வருதி தூம, 
கவலையோ, குறையோ எதுவுமே பெண்‌ 
படவில்லை. அடித்து பெவளியே தூத 
இன பின்பும்‌ அவன்‌ வெளியே யபயோச 
வில்லை; மறுபடியும்‌ உள்ளே நுழைக்து 
விட்டான்‌. என்ன செய்வதுர்‌ அவன்‌ 
பறைய வேலைக்காரன்‌ ஆயிற்று / 


இர்த வருவும்‌ தரகு வியாபாரதறில்‌ 
எனக்கு ஈாலல்‌ லாயம்‌ டைத ரங்கு து, 
மூதுரை. பரப முக்தாவனம்‌ ருது 'ய கேத 
இரங்க ரூக்கு மாத்திகா போபோய்‌ வக்தால்‌ 
என்ன 7' என்று எணண னேன்‌. குடும்ப 
மனை த்தும்‌ அதற்குதி தயாராகி விட்‌ 
டது. ஆனல்‌ விட்டுக்காரியைம்‌ சம்மதிக்க 


வைப்பதுதான்‌ பிரம்மப்‌ _ பிரயத்தன 
மாகி விட்டது. ஆணறுல்‌ அவள்‌ ஒரு சபரிய 


சிபந்தனை. விதித்து விட்டான்‌. அக்த 
நிபந்தனை என்ன வென்றால்‌, அதக 


காலாடிப்‌ பயல்‌ கஇடுஷணன்‌ ஈம்முடன்‌ 
வாக்‌ கூடாது" என்பதுதான்‌ / அவன்‌ 
வந்தால்‌ பிரயாணத்தில்‌ நிம்மதியே 
இராது என்பது அஙவ்ரோடைய அழுத்த 


மான அபிப்பிராயம்‌. கே கானும்‌ 
சரி அவ்ண்‌ வரவேண்டாம்‌. நவின்‌ 
சந்தான. அனமழ்த்துப்‌ ப்பாவகவோம்‌ " 


என்று ஒப்புக்‌ கொண்டேன்‌. 
பிரயாண த்துக்கு பேவணடி ய கூட்டை 
டாம ச்ச்க்க்ள்‌ சட்டப்ப உன்‌, ்டேடேஷ 


னுக்கும்‌ போ ய்ச சேர்மேகாம்‌. வண்‌ ட. 
வக்சது;? எறினேம்‌; வண்டியும்‌ புறப்‌ 


பட்டத. பர்தீவாண்‌ இங்‌ னில்‌ வண்டி 
நின்றதுதாண்‌ ஈம்தம்‌, ! 
லைன்‌ ய்‌) பல்க 'நறாச்கா 'வுக்காகப்‌ 
பிளாட்பாரத்தில்‌ வளைய வளைய வக்து 
கொண்டிருக்தான்‌. கான்‌ அட கர்ம்மே/" 
என்று தலையில்‌ அடி.தீ.துக்‌ கொண்டென்‌. 
பொறுனமைக்கும்‌ தரு எல்லையுண்டு 
அல்லவா / நான்‌ திட்டத்‌ இட்ட அவ 
னுக்கு மகிழ்ச்சி தாங்க வில்லை. ' என்ன 
இருந்தாலும்‌ அக்துகி தறுதலை டும்‌ 
பழைய வேலைக்காரனண்தானே /' என்று 


மனதைச்‌ சமா தானப்‌ படுத்திக்‌ 
கொண்பிடன்‌. 


அதற்குப்‌ பிறகு எப்படியோ ம.துகரயி 


விருந்‌ பிருந்தாவன த்துச்குச்‌ சென்‌ 
ட்‌ பிருக்காவனம்‌ பகவான்‌ கீருஷ்‌ 


ன்‌ ராஸனீலை! புரிந்த இடம்‌ அல்‌ 
லவா! /பண்டா'க்கன்‌ என்னைச்‌ சற்றி 
ஈபோல மொய்த்து விட்டனர்‌. வழியில்‌ 
நான்கைந்து யாத்‌ திரீகர்களுடன்‌ நெருங்‌ 


கிப்‌ பழக சேர்ந்தது. எல்லாரூம்‌ சேர்ந்து. 


ஒருத ர்‌ சர்க்‌ ய்வ்‌ னி ங்‌ 
மீனம்‌.  "ஆனக்தமாகப்‌ 
பொழுது போகும்‌' என்‌ 
இம்‌ எண்ணிக்‌ கொண்‌ 
பூ ரூந்ே தன்‌, ஆலை 
அங்கக சுண்ண பெறு, 
சிகாபிரோர காட்ச 
யனிக்க வில பல பிருந்தா 


வன தினத முழவதும்‌ 


பேரியம்‌ மைதா ன்‌ 1. 
கொண்டிஙக்தான்‌. என்‌ 


னுட.விதும்‌ அந்த அம்மை 
தாண்‌ ஆதிக்கியதிைச்‌ 
பச தத்தின்‌. கூடவரு 
வரும்‌ கனவைப்‌ போல 
மறைந்து விட்டனர்‌. 


(௩ம்‌ உயர்‌ இங்கெயே 
பபாய்‌ விடும்‌ எண்றும்‌ 


எனக்குத்‌ ேோதோன்றிற்று. 


வெலலைக்காரக்‌ 





நான்‌ பரிவும்‌ இரக்கநூம்‌ தோனிக்கும்‌ 
குரலில்‌, டேய்‌ இருஷ்ணா, சற்று என்‌ 
அருகிஙி வந்து உட்காமேன்‌!'' என்போன்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவன்தான்‌ எனக்கு 
உறுதுணையாகத்‌ தோற்ற மனிச்தான்‌. 
அள்வும்‌ பகலும்‌ என்‌ கட்டிலை விட்டு ௮௪ 
ல்வே மாட்டான்‌, என்ன நிருக்தாலும்‌ 
அவன்‌ கடும்பதில்‌ செொதொன்று சொட்ட 
காளாய்‌ வேலை பார்ப்பவன்‌ அல்லவா / 

இருஷ்ணான்‌. எனச்குச்‌ ச கரு ஆ 
செய்வதிலே. தண்‌ உடல்‌, பொருள்‌, 
ஆடி அனைதசிறு கயம்‌ மறந்தான்‌ என்று 
சொன்னால்‌ மிகையாகாது, அவன்‌ உ௱ங்க 
வம்‌ இல்ம்‌: உண்ணாவும்‌ இலக்‌, பியை 
அவன்‌ ஓரு போருட்டாக எண்ணினால்‌ 
தானே! அடிக்கடி அவன்‌ !"எஜுமான்‌, 
கவலைப்படாதீங்க! ஏீக்கிரமமே உங்கள்‌ 


உடம்பு குணம்‌ அடைக்து விழம்‌, ராம்‌ 
எல்லாம்‌ சக்தோஷமாக எஊருச்குதி 
இரும்பிப்‌ போகலாமுங்க!"" என்று 


சசால்லி என்னைத்‌ தற்றி வரிதான்‌. 


அவண்‌ கஊழமியசீதின்‌ பலக ரான்‌ 
ர்‌்க்கிரம்‌ குணமடைக்ேன்‌. ஆனால்‌ 


அவனுக்கு ஜுரம்‌ வர்றது விட்டது. 
இரண்டு கான்‌ அவன்‌ பிரக்களை 
யற்றுக்‌ இடந்தான்‌. பிறகு மீளாத்‌ 


தாக்கத்தில்‌ ஆழ்ம்து விட்டான்‌ / 
இன்றுவரை நாண்‌ அவனை வெளி 
பேற்று விரும்பிக்‌ மிசொண்டிருக்கேன்‌. 
ஆனல்‌ இன்று அவளே என்னா விட்டு 
விட்டு செவளியேறி விட்டான்‌. மகத இ 
ராடன ததை முடித்துச்‌ கொண்டு கான்‌ 
வீட்டுக்குத்‌ இரம்பினேன்‌. "ஆனால்‌ 
இந்துத்‌ தடவை பழைய வேலைக்காரன்‌ 

எள்‌ றுடன்‌ இரம்பி வரவ்ல்லை, 
(*அகயம்‌" மொழிபெயர்ச்ச௪.] 


ப்‌! 11 || 
ட |॥| ்‌ ॥ 






தந்திரம்‌ பலிக்கவில்லை! 





ஈர்லூ ன்று! உாசல்லே எவனோ பேசப்‌ 
பேர்‌ ச விழித்‌ தக்‌ கொண்டு சிர்கிறுனே, 
மாருன்னு பார்த்ேனா? ஓர அடியாய்‌ 
பெபப்பர்‌ பமடிகின்றகெெயே கமழ்கி யிருக 
சேனை!!! என்றான்‌ என்‌ மனைவி உள்ளே 
யிருச்‌ ௪படி. 

சாண்‌ பேப்பணாச்‌ சாழ்சிறிக்‌ கொண்று, 
நிலை கிமிர்ர் து பார்சிேென்‌. சாடியம்‌ மீசை 


யம்‌ வளர்ர்ச ஒருவன்‌ வாசலல்‌ கின்று . 


சொண்டு எசோ மூணுமூணுச்‌.துச்‌ கொண் 
முரார்சான்‌, சான்‌ சற்றுக்கூர்ச்‌ து சவளி ௪ 
போது, !1 மாம்‌, சாண்‌ இண்ைச்குப்‌ 
பேர்சப்‌ பேர்ச எிழிக்கெள்றன்‌, நனக 
என்னை இரசக்‌ கிக்குகி கொண்மி வர்சது 
இர்ச விழிகள்‌ சான்‌ !!! என்று சொக்வது 
என்‌ சாறில்‌ விறுஈ்௪.து. 

சான்‌ ஒருவேளை பைச்தியச்சாரமோே 
எண்று கனைத்து, (டேய்‌! யாருடா 47" 
என்போன்‌. 

॥யாருமிகலக்க ! பளியா யிருச்குது. 
கரு வாய்ச்சோறு இருச்சாக்‌ போர்க்க?!" 

॥ அடியே, இர்சப்‌ பிச்சைச்சாரலுச்குச்‌ 
சோறு இருச்சாக்‌ போம்‌" என்பேன்‌. 

॥ சாமி! சான்‌ பிச்சைக்காரன்‌ அல்ல!!! 

ஈ பின்னே என்ன * பசி இியக்சாசணா?!! 
என்பேன்‌ எரிச துக்கொண்டு, 

॥ இகவ; சான்‌ மரு சைஇயுங்க !!* 
என்‌ மான்‌ - 

இசக்‌ சேட்டவடனெயே எனக்கும்‌ 
இழிக்கிட்டது. ்‌ 

எண்ண! கைதியா? இையிவிருர்து 
சிப்பிச௫க்‌ கொண்டு துடிவாது விட்டாயா; 
என்ன 7! என்பிறன்‌ சங்கக்‌ டண்‌. 

இசை யயெல்லாம்‌ சேட்டுக்‌ சசொண்மருக்ச 
சண்‌ பனைனியின்‌ பிஇிக்கு அன சேகயிஸ் வ. 
உச்சோ வாகசேசோ, கசவைச்‌ சாச்திசு 
தீரழ்ப்பான்‌ பொோடிகேறன "1 என்றுன்‌, 

அ்சர்கு சாண்‌ சயாராக இருக்களிவரல்‌, 
சு௲ளைப்‌ பரிதி தநூழு விவ சூம்‌ 
செரிர்து கொண்மிசான்‌ மேக என்ன 
ெசெய்க து என்பசைச்‌ நிர்மாணிக்க 
வேண்டும்‌ என்று நினைச்சேன்‌. 


ப்பி 


 பிசாலி வல வில்லை. 


ப தும்ம, ம்மா! நீக்கள்‌ அப்படிச்‌ 
சொல்லக்‌. கூடாது, கைக என்றால்‌ 
எல்லாரும்‌ ஓ மாதிரியவல. அவர்களி 
தூம்‌ ஈல்லவர்சள்‌ கெட்டவர்சன்‌ உண்டு, 
ஆனல்‌ என்னைப்‌ பற்றி சான்‌ உங்களி_ம்‌ 
சல்லவன்‌ என்று சொல்லிச்‌ கொள்ள 
வாலில்ல, சான்‌ இருடன்‌ சான: என்‌ குழச்‌ 
சகன்‌ பளியால்‌ ஊாழ்வசைப்‌ பார்க்கச்‌ 
சக்காமல்‌ புக கொடுமையால்‌ இருட்‌ 
வர்டேசன்‌. சாண்‌ கொரலசாசனும்‌ கூடச்‌ 
தான்‌. தனால்‌ மிகொல்லவேண்டும்‌ எணன்பதறி 
சாசக்‌ கொல்லவில்‌-) பயர்து போய்ச்‌ 
தற்காப்புக்காகக்‌ கொன்று விட்டேன்‌..." 

இறைக்‌ செட்டவடன்‌ எனக்கு அவண்‌ 
மேேலிருர்சு அருவருப்பு இன்னும்‌ அச 


மாயிச்ேதே சிரச குறையவில்லை, ஆனால்‌ 
அவன்‌ என்னை விட்டபாடிகி ளை, 


இருடண்‌, கொலைகாரன்‌ என்று சொல்க 
உங்களுக்கு என்மேல்‌ ஆச்திரநும்‌ கோப 
மும்‌ அ இக மா வு 
இெசசசெ சளிக்‌ 
சுைழையவிவ?லை 
என்பசை நீர்கள்‌ 





உங்கள்‌ கண்கள்‌ 
செசொகிகிண்றண. 
ஆமாம்‌. சீஈமி! இர்‌ 
நீக்‌ கண்கள்‌ பேச 
வ்குபயொல்‌ எது 
கம சேபேசுவ 
இகர, மழ்ச்‌ 
எ்யோ துக்கமோ 
கண்கள்‌ கடறுவது 
போல்‌ சுவிகளச 
தூம்‌ முடியாது, 
தஇிச்சக்லாம்‌ அணு 
பவ்ச்கில்‌ கண்ட 
உண்ணமகளன்‌. நர 
நிகி கண்கள்‌ டய 
மு௮ுச.து்து 
போகி ஹு 
சுண்டி உடப்‌ பய 


நூ ச்சு முடி 


டைனி! | 





யாது. ஒறு மனிசனுடைய சண்சள்‌ சான்‌ 
என்னைக்‌ கொலைச்சு்‌ தம்‌ செய்ய ச்‌ 
சன. இரசக்‌ சண்கள்‌ சான்‌ சான்‌ வாழ்சாள்‌ 
முழுவதும்‌ பச்சாச்சாபப்பட்டு வருர்‌.தம்‌ 
படியான காரியச்சைச்‌ செய்ய வைச்சன!!! 
என்று சொல்லிச்‌ கொண்டே போனான்‌. 
எண ரும்‌, என்‌ இல்லாளுக்கும்‌ 
அவளிடம்‌ சற்று அணுசாபம்‌ எற்பட்டது, 
1! எய்‌! இல்வளவு சர்ம கியாயம்‌ பேசுப 
வன்‌ எண்‌ இருடப்‌ போனாய்‌ 7 ஏன்‌ கொலை 
செசெய்சாய்‌ 7 அசைச்‌ சொல்லேன்‌, பார்ப்‌ 
போம்‌ "" எண்டேன்‌. 
1 அசற்கு என்‌ சசையையே அல்லவா 
சொல்ல வேண்டும்‌!!! என்றான்‌, 
"சொல்லேன்‌ !!! என்டேன்‌. 
"உங்களுக்கு எண்ண சாரியமோ!? என்‌ 
சசையைச்‌ சொல்லி உக்கன்‌ சோச்மை 
வீணக்க விரும்பவில்லை, சாமி! நீங்கள்‌ 
உக்கள்‌ காரியச்சைப்‌ பாருக்கள்‌ !!? 
அட்டா ॥ பணிவு ! 
சன்னட ச்சை! 
॥ சம்மா சொல்‌! எனக்கொன்றும்‌ 
அவசரச்‌ காரியமில்லை 11 என்றென்‌. 


என்‌ என்ன 


அவன்‌. சொல்ல ஆாம்பிச் சான்‌ : 
எங்கள்‌ ஊரில்‌ பச்துப்‌ பதினோர்து 


கருவஷங்களாச்ரு முண்பு ப௫ிப்பிணி ரொம்ப 





வம்‌ வாட்டி எறிச்சது. மணடுயின்றி, பயிர்‌ 
விளையவிகலை, ஆகக சிலம்‌ படைச்ச 
வர்ர।்ன்‌ எல்லாறம்‌ சிலசிசை ஸவிற்று 
விட்டார்கள்‌, 1! செட்ரிம்‌ பட்டணம்‌ சோ " 
என்ற பழமொழியை சே சலாச்சாக சம்பிப்‌ 
பட்டண ச்சை சோசிலிர்‌ இவர்‌ கரத 
விட்டார்கள்‌. சேறு சிலர்‌ சொச்ச ஊர 
விட்டு, வெளிழரில்‌ பிச்சையாகறும்‌ எடுத்‌ 
தப்‌ பிழைச்கள்‌ சென்றார்சன்‌. பதக 
இடம்‌ பொறுர்திய வாலிபர்சன்‌ கர்‌ 
இருடிப்‌ பீழைக்சச்‌ அகளிர்சார்சள்‌. 
எணசராள்‌ தணையாக அணமைசமகர்சள்‌ 
கடைச்‌ சோஷ்டினயச்‌ சோச்சகர்களாச 
தருர்சார்கள்‌. 

அவர்சள்‌, என்‌ ருழாரணசசதாம்‌ மனைவி 
யும்‌ வறுமையால்‌ வாடுஎலைசச்‌ சண்டி 
சான்‌ என்ன செய்வது என்று செரியாமல்‌ 
சிவிச்சசசொண்‌ டிறாப்பமையம்‌ பார்த்து 
எண்ணைச்‌ சண்டபடி ஸங்சார்சன்‌, உடம்‌ 
பில பலமிறுக்கும்போது தணிர்து ஒரு 
சாரியம்‌ செய்சுசான்‌ ஆகவேண்டும்‌ 
என்று அர்புறு ச்‌ தினார்சள்‌. ஆம்‌. தனர்சன்‌ 
திருடி தி சான்‌ கவண்டும்‌ 1. நக்காலிட்‌ 
டால்‌ பிழைச்சு நுடியாது ! என்று 
சொொல்லிகிட்டார்சள்‌. 

எண்‌ மனசு அசற்றுச்‌ சற்றும்‌ இடல்‌ 
கொடுக்சலில்ல. ॥ இ.௫ என்ன அசி மம்‌! 
பச சொடுமைக்காசள்‌ இருடப்‌ 
பருசசா?! என்று எபே சோ 
கின ச ௪ண்‌. 

இர்ச கீனைலசளில்‌ - சஞ்சல 
தில்‌ - ஒரு வாரம்‌ சழிச்சேன்‌. 
சானாக சக்‌ சொம்ிமை அறிக 
மானி வாசது, சான்‌ என்ன 
செய்வது என்று பெரியாமல்‌ 
ச்‌ விச்சேசேண்‌ வீட்டுச்‌ குஷ்‌ 
2 சி௫ச்சுக்‌ 





சண ச் ரு ஒப்‌ 
படை பதி சுவிட்மி, சீட்டை விட்டுச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ இழி 
விட்டேன்‌, 

சானணணகாது மாட்சள்‌ எர்செல்‌ 
லாமோ தடிச்‌ இரிர 7 ௪ண்‌, 
எங்கள்‌ இரசத்தை விட்ம்‌ ரு 
தாரம்‌ கர்சு விட்டேன்‌. சால்‌ 
சடையாகளேவே எகமக்கா்மா 
சுற்றியசாவ்‌ எணச்குகி சளைப்பம்‌ 


தனர்‌ சியம்‌ மேளட்டண, 
அப்பேபோது மாலை, எதோ தர்‌ 
ரில்‌ அரு பிசம்மாண்டமான 


9௪ 


மாளிகையின்‌ காசவில்‌ குர நின்ன. 
கரச மாளிகை தள்‌ அாசமிண்றியிருர்சது, 
ஆகலே மெள்ள ச்‌ சோட்டச ச ச்ருள்‌ 
தணழைச்சேன்‌. யாரும்‌ என்னைம்‌ சமிச்ச 
வில்லை, வீட்டுக்‌ சுதவம்‌ இதர்இிருர்ச.து, 
வீட்டுக்குள்ளாம்‌ தழைர்பேன்‌. மனித 
வாசனைேபே அர்ச அழிய மாளிையில்‌ 
இருர் ச சாசச்‌ செரியவிக்‌ல, வீட்டுக்‌ 
குன்‌ கொஞ்ச” தாரம்‌ துழைர்சதும்‌ 
மாடிப்படி வரச, அரசப்‌ படியில்‌ எறி 
மாடிச்குச்‌ சென்றேன்‌. அங்கேயும்‌ யாரும்‌ 


என்னைச்‌ சடிக்சவிவ்லை, அதைக்‌ 
சசவகள்‌ எங்லாம்‌ இறரற்றுர்சண, ஒறு 
அணரயில்‌ அழுகிய சிலக்‌ சண்ணடுயும்‌ 


ேமேறையம்‌ சாற்சாலிசளம்‌ இரரசன. இண்‌ 
னொரு அறையில்‌ பள்‌ சக அலமாரிகள்‌ இருர்‌ 
தண. இப்படி எச்சனையோ விசலிசமான 
அைசன்‌, இனைகளை யெல்லாம்‌ கடர த 
சடைசியில்‌ ஒரு சர்றிய அறை யிறுச்சது. 
அதில்‌ ஒருவர்‌ படுசிகசிகூடிய சிறிய கட்டில்‌ 
இரு சது. அர்தகி சட்டிலீல்‌ விரிச் திருச்ச 
டமுச்கையின்‌ மேல்‌ போவை கவர து இடர்‌ 
சச .அர்சச்‌ கட்டிவிலிருச் து சாலடி தரச்‌ 


இல்‌ சுவரில்‌ பதிக்கப்பட்ட இரும்புப்‌ 


டெட்டி செரிர்ச,த. அர்ச இரும்புப்‌ பெட்டி 
யின்‌ சாவித்‌ துலாரச்இல்‌ சாவிக்‌ கொத்து 
இருர்சத- அமைப்‌ பார்சசதும்‌ எனக்குச்‌ 
சபலம்‌ தட்டியது. செமன்ன பரிச அற 
யினுன்‌ எழைர்து அரச இரும்புப்‌ பெட்டி 





மாளாவ்‌ க ணாள்‌. கெளொர் ரிட்பிடன்‌ ர! 
॥ா ரிஸானா யாப்‌ பார்த்து இந்த மாசத்துல 
கூள்ளோரியானி௫ு கிடைக்குமான்னு கட்டிட்டு 


காரான பனு கிளை பிரிரினன்‌.!"" 


ப ர) ரீ ர்‌ சிர்‌ ஙா கார இது. திரரிணு த லாஸ்‌ 
கங்கு ரான த் திரன கார்டிசண கு அபிறுந்து 
காட்டமு.! நூற்று பெயள்ளாம்‌. பீஜ கரியும்‌ னு 
இட்து வாரன்‌ 7!" ப 

1 அதுள்ரில, ஓய்‌. அவர்‌ வீடு ஒன்று கானி 
யாஙிறதாம்‌! அதைக்‌ கேட்க்க ம்பிரனோன்‌.'! 


1] 


யைச்‌ இரர்சேன்‌. நூ சலில்‌ என்‌ கண்ணுக்‌ 
சூப்‌ பட்டது ஒறு ரிவால்வர்‌, அசைக்‌ 
சண்டஉடனேமயே உச்சச்‌ சலையிவிறுச்து 
உள்ளங்கால்‌ வளர ரச்சம்‌ என்‌ உட 
தூச்குளன்‌ கேேகமாகப்‌ பாயார்‌,து அருவி 
உணர்ஈ்சேேன்‌, 

அடுச்ச விசாடி அசை இட்து சையிக்‌ 
எடுத்து வைச்‌ தகொண்டு பெட்டியைப்‌ 
பார்சன்‌, கட்டு சு சுட்டாசு ரூபாய்‌ 
சோட்டுகள்‌ இருர் சன, | 

சொட்டகுகளை அவஙவ்சிர அெவ்சீாராமாசக 
எ௫ுசது என்‌ சட்டைப்‌ பையில்‌ இணிச தக 
கொண்டிறாந்சபோது, ௪௧௫௫ ௪ வேறொரு 
சொட்டுக்‌ சட்டின்‌ மேல்‌ வைத்திரு த 
பளாக்குண்டு சமுவிப்‌ பெட்டிச்ருள்ளே யே 
விமுர்‌து சிறு சச்‌ ,சம்‌ உண்டாக்கிய து. 

அசை சான்‌ பொருட்படுச்சவில்லை. 
இரச மெல்லிய சத்தம்‌ அசன்மற்ற 
வீட்டில்‌ யாருக்காக சேட்சப்‌ போகிறது 
என்று சினை சேன்‌. 

ஆனளுவ்‌ ௮து எவ்வளவு சவறு 
௮ம்ச௪ கணமே செரிர்‌ துவிட்ட ௪. 

ஈயார்‌ அது?! என்று கறு சுக்‌ 
எக்கிருர்சொோலா்ச து. 

பின்னா்‌ இரும்பிப்‌ பாரசசெெண்‌. 
"யாருமே இல்லை! எண்று கினைச்ச படிக 
சையிலிருச்து எரு 'மெலிர்‌௪ கிழவர்‌ எழுஈ.து 
உட்கார்ச்திருர்சார்‌. அளர்சாண்‌ (யார்‌ 

௮௪?!" என்று அதிசாரம்‌ சொளிக்கும்‌ 
காலில்‌. சேட்டு. 

எனக்குச்‌ இடல்‌ பிடிச்ச கொண்டது. 
ஆனல்‌ அவர்‌ மிண்டும்‌ மீண்டும்‌ (யார்‌ அதர 
எண்று சேட்டுகி கொண்டே யிருர்சார்‌. 
உடேே எனக்குப்பயர்து பயணில்லை எண்று 
சோன்றியத. 

॥ ஐயா, சச்சம்‌ போடாசே! சச்சம்‌ 
போட்டாயோ இரத சிலால்கஸைாக்‌ 
மசெொகொண்டே சுட்டிக்‌ கொண்றுவிடுேண்‌ 
என்போன்‌ கடுமையான குரலில்‌, 

அப்போது தேவருடைய சண்களைப்‌ 
பார்கசுப்‌ பயமா யிருச்சுது, அணை 
னக சுசிருவது போலிறார்சண, இரு இரு" 
என்று வழிச்‌ தப்‌ பார்த்து எணனகளு 
கேெளறாரு எண்ணைச்‌ இஎப்பிவிட்ட த. 


அசோ ரம்மை சன்றாகப்‌ பார்சிது விட்‌ 


என்பது 


டார்‌. அுவணஸாரக்‌ செகொஙவ்காமல்‌ விட்டால்‌ 
ரு சான்‌ சம்ம தடையாளம்‌ கண்டு 
பிம்‌ தப்‌ போனீஸாரிடம்‌ ஒப்படைத்து 
விடுவார்‌, தக,  இர்த சோரவமரற்து 


பிரசசேசச தில்‌ கொன்று பபாட்டு 
விட்டால்‌, சம்மை அடையாளம்‌. சண்டி 


பிடி.ச,தச்‌ சொல்லுபவர்கள்‌ யாருமிக்லாமற்‌ 
போய்‌ விங்கார்களன்‌ என்த சொடுமையான 
வயோசனை சோன்றிற்று, 

அ. சற்குள்‌ கிழவர்‌ !! திருடன்‌, இரு 
டன்‌!!! என்று இசைய அாம்பிச்‌.௪ விட்டார்‌, 

இனி பொறுச்சச்கூடாத!!* என்று 

2ரமானிச் து ரிவால்வரால்‌ சுட்டேன்‌. 

அரி சசி றிய துறையில்‌ ரிலாவ்வாால்‌ 
உண்டாச்கப்பட்ட சத்தம்‌ சானு ிசையும்‌ 
எதிபொலவிச்ச த. எலங்கிருக்சேசோா பல 
ஆட்சன்‌ மாடிப்‌ படி ஏறி இருஇரு என்று 
வருவது கேட்டது. 


என்‌ இசயச்‌ அடிப்பு ஒறா கணம்‌ கின்று | 
விட்ட த. நூச்சம்‌ தடைப்பட்ட. ர்க 


யம்‌ மேற்சொண்டு என்ன செய்வது என்று 
செெரியாமல்‌ நகாசு விட்டது. 


சுய உணர்வு வரது சான்‌ தப்பித.துக | 
கொள்ள கினை ச சபோது, நருபது ருப்பது 


பபர்‌ என்னைச்‌ சூழ்ர் த கொண்டிருச்‌ | 
தீரர்கள்‌, சான்‌ சப்ப எத்சணிதச்சு மூயற்‌ 
கன்‌ பாவும்‌ வியின்‌. சுடைசியாசக | 


இரிறிக்‌ கொண்று நட நூயி ச தபோது 


சோ சம்ச்கிச்‌ ழே விமுர்பேண்‌. களைப்பும்‌ 


தினர்சிகியும்‌ அதிகமா யிருர்சசாவ்‌ உணர்சி 
யிழா தலிட்டேண்‌. பிது, பிச்சு ணன 
செளிர்சோபோது சான்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டே 
னில்‌ இருப்பதை உணரா சண்‌, கண 
இதர்து பார்த்ததும்‌, !! ஸ்ரீமான்‌ சுருட்டு 
கோபயாவசாமி முதலியாரை நீ. சுட்டுக்‌ 
கொளன்ளுயா?'! என்று இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
என்னைக்‌ சேட்டார்‌.. 

(உ எண்ண, அவர்‌ குறாடாரா? குராுடமையா 
சான்‌ கொன்றேன்‌ 71" என்று சான்‌ வாய்‌ 
விட்குச்‌ சொன்னேன்‌. மண௫ில்‌ 1! என்ண 
பாகம்‌ செய்சசேன்‌!!! என்று சொல்விக்‌ 
சகாண்ேேன்‌ , 
எழு 


என 7 க 
எடை ச்சு." 


வருவ ச்‌ சண்டனை 
[ த்‌ ப 
இஇிலவ்கள ௮ சொக்லிலிட்டு இக்செ 
சற்று கிறுச்தினன்‌ அவ்ன்‌. சாக்கன்‌ எதா 
தூம்‌ சொல்துவோமோ எண்று எதிாயார ச 


தாரே என்னவோ! சாங்களன்‌ மெளனம்‌ 


சாதிக்ககேே மேவு சொடரச்ச்சான்‌? 


।பார்சிசீர்சளாா.! பசோரதசசி சண்சள்‌ 


பார்மை யிழர்திருர் சாலும்‌ இங்தும்‌ பீதியை 


யம்‌ உண்டாகக்‌ சக்க உணர்சற்ை செவெளி | 


அர்சப்‌ பயத்தில்‌ சான்‌ என்ன 
செய்கேன்‌ என்றே செரியாமல்‌ இலை ௪.து 
விட்டேன்‌. அசனம்‌ ஒரு குற்றழ்துக்கு 
இரண்டு சுற்றம்‌ செய்சேென்‌. எழு வருவ 


ஙிட்டண., 








சமயத்தீல்‌ வேண்டுவது 
பலசாலியான மனிதரே! 


பட த ுல்துவம வவட வைகை அணத பண பைகவ வை. அட வைட அவையவை அட கயா. கனம உண 


்‌ ௫ ஸ்‌, ங்க ன்‌ 


ட டோர்‌ ரம்‌ 


தமிஸ்னா, ஸு௩ஜாம்‌ சமள்‌ தான ங்கள்‌, 
ஆர்டி லவில்லாக்கள்‌ தமிழ்‌ காடு 
களுக்கு ஏஜுண்டுகள்‌ 
சீதாராமா ஜெனரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
பெர்ஹாம்பூர்‌, செநிந்திராமாத்‌, 
பெஜமாடா, மதுரை 
ப வலத கல்‌ ர அல்‌ மல்‌ “கத்தை ட்ட ட்ட்‌ பரதன்‌ சன மப தே 
வீய 





ர்‌ 
டக ரு | 
ன்‌ ஆரி [] 


ற நர்‌ மப்‌ 
[7 
4. ச 4 


7 இது ரன்ன அநியாயம்‌, என்ன சான்ணா 
அதிகீரமம்‌,' | பகிடி வில்‌ 






மி 


வ்ஸ்டி? 


இ று 





ட 


எச்ச சன்டனை பெர்ன்‌. இன்ன சான 
என்னை விடுத செய்தார்கள்‌, எனக்குப்‌ 
டசி அதிசமாச திருக்கிதது, ஒறு வாய்‌ 
சோனு இருர்சால்‌ போமிக்கசேன்‌!! 
என்று இடைஞ்ரிக்‌ கேட்டான்‌. 

எனச்ரகு ஒன்றுமே சோன்‌ தலிக்ல. 
இவளிடம்‌ அ ஜூ சாபம்‌ காட்டகவாமா 
கூடாதா என்று இலைசசேேன்‌. கொலைக்‌ 
கு௮௪ச்‌.தக்கு எழுகருகஷச்‌ தண்டனை சானா 
என்ன ஒரு சர்ச்சகம்‌ மின்‌ மடிவாச்‌ 
தில்‌ சோண்றியது, னேவ து எழ்று 
சாழி௯கக்‌ செல்லாம்‌ அடக்‌! வீட்ட. 

அனால்‌ எண்‌ மனைவிச்ரகு அச்சசைய 
கட்டன்‌ இருர்சசாகத செரியவிங்லை, 

1! என்னதான்‌ கயோக்யன்‌ என்று செசொவ்‌ 
விசு கொண்டாலும்‌ ரீ தஇறுடன்‌ இருடன்‌ 
தான்‌; கொலைகாரன்‌ கொலைகாரன்‌ சான்‌! 
உங்களுக்‌ செல்லாம்‌ ஐயோ பாலம்‌" என்று 
இசககனல்‌ சத மகாபாகம்‌! ௪௪௮ 
உணக்குச்‌ சோறு இடையாது. போய்விட்டு 
வா!" என்றாள்‌. 

இரசக்‌ சேட்டவடன்‌ வன்‌ நுகம்‌ 
சுண்டியிட்டது. முூசத்சைம்‌ சொக்கப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு ஒரு வார்‌ ச்சைகூடச்‌ 
செசொக்லாமன்‌ பொய்விட்டாண்‌. அண 
போன பரிசாபக்‌ காட்குயைப்‌ பார்சிசயொ.து 
எனக்கு அணிடம்‌ உண்மையிேேசயே அனா 
சாபம்‌ உண்டாயிற்று, அவனுக்குச்‌ சோறு 
சடடப்‌ போட்டிருக்கலாம்‌ என்று சேசோன்‌ 
தியது. அனல்‌ அமைக்‌ காரியாம்சிமாக்க 
முடியாத என்று சும்மாயிரு துலிட்டேன்‌! 

ங்‌ ந்‌ ௬ 

(௯7௪௪ சாழிசை கழித்து சான்‌ 
சேறொருகாரியமாக கெளீயே சென்மோ ன்‌. 

எக்கள்‌ செறுக்கோடியில்‌ ஏறா பால 
மிறாக்கறது, அசன்மீது இரண்டு பிச்சைக்‌ 
காரரர்சள்‌ உட்கார்த்து பெரிக்சொொண்டிரறார 
தார்சள்‌. றில்‌ ஒறாகண்‌ சற்று காழி 
வைக்கு முன்‌ எக்கள்‌ விட்டுகிரு வது திருப்‌ 
பப்பட்டவண்‌. செவணிடம்‌ அடி சவண்‌, 
என்னப்பா, பிச்சை மெழடுப்பறில்‌ பது 
சர்தாம்‌ சையானப்‌ போகிமெென்‌ வன்று 
சொன்னாயே! அர்சத்‌ சர்திரம்‌. பித்‌ 
த்தா?!" என்று சேட்டான்‌. 

அதர்கு அவண்‌ கூறிய பதில்‌ இது சான: 


॥ சர்திரம்‌ பலி துதிசான இருக்கும்‌, 
ஆளாகி ஒரே ஒரு ஏறு சவறு செய்து 
விட்டேன்‌ தல்ஸ்கா வம்‌ ய்‌ பப்பி பொல்‌ 


சிசால்றி விட்டேடேண்‌- ன்‌ சிங்‌ த்வாகன்‌ 
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தமிழ்ச்சுடர்‌ வெளியீடுகள்‌ 

ஸிமிழ்ச்சுடர்‌ நிலைய சிசார்‌ செளியிட்‌ 
ஒருகிகும்‌ புச்சகங்கள்‌ ௪௧ ௪௪ வென்றும்‌ 
பள பன செவண்றும்‌ சடர்விட்டுப்‌ பிரசாரக்‌ 
இன்றன. பெயருக்குப்‌ பொறுசசமான 
சோற்தகு கொண்ட புச்சகங்கள. அவற்‌ 
றில்‌ குன்று, புகழ்பெற்த மேணட்டு ஆரி 
யாகன எழயூறிய சாவல்கன , 

இலக்கய உலக ச்சி மசாணன்‌ டால்ஸ்‌ 
டாயை அறியாசகா்கள்‌ யார்‌ இருக்கப்‌ 
போகிறார்கள்‌ 7 மெசயவக்‌ கலைச்‌ தச்சன்‌ 
என்று அலை உஸ்கருமம்‌ புகழ்சது போற்‌ 
அம்‌ ரச மகாண எழுதிய சதோவ்களிம்ல 
அன்னு கரவா ௮ம்‌ ஒன்ழு, பெண்‌ மன சசை 
அன்புடனும்‌ அ௮லுசாபச்‌ துடலும்‌ 
ஆராயாது டாக்ஸ்டாய்‌ எழுதிய இரச சவீ 
ஊதிசைப படிசது, இதுவ மயக்காத 
இலகிய ரசிகாகள யாரும துவலை, 

இம்மாபெரும்‌ சாகல்‌ இப்போது சமி 
ழ்ல்‌ அவளி வாச திருப்பது பாசாட்டச ௫௧௬௧ து. 
டால்ஸ்டாய்ன்‌ மகோன்ன சமான இலக கிய 
சிருஷ்டிகளிமில. ஒன்றைச்‌ சமிபூர்கள்‌ 
படித அனூபவிக்கலாம, 

சமாழி மபயர்ச சவர்‌ 2: வெ. சர்சானம்‌ ; 
பக்கம்‌ /ம4) விலை: மஸிவுப்‌ பதிப்பு 
ரூ. ॥/-0-0) ஆண்டிக்‌ ரூ. 10, 

அவம்‌? பனம்‌ மனதை உருக்கும்‌ 
ஒரு சோகக்‌ கசை. ஒறு பெண்ணன்‌ 
வாழ்வைக்‌ குரல. அவளுக்குச்‌ சாசு 
தமான களககசணைசை உணடு பண்ணிய 
எரு இனம்‌ பாதிரியார்‌ தாம்‌ செய்த 
சீபபிசசசை கணை த நினைத்து உளளம்‌ 
சொத, சடைசியல்‌, எவ்கொரறுக்கும்‌ 
முன்பாகச்‌ சாம்‌ செய்து சபபிசசைச்‌ 
சிசாகுவி௮ட்டு அப்யடியே சம்‌ காதலி 
ய்ண்‌ மடிமீது விநுர்து பிராண னோ 
வ்டிகிருர்‌, அர்ப்‌ பெண்ணின்‌ சப்பு 
சனமைசான்‌ என்ன! எல்வளவவோ கற்‌ 
பு ச .தியும பலவாசப்‌ படுத்தியும்‌ கூடத்‌ 
தன காசைக்‌  காப்பூக்‌ கொழிக்க 
மல, கடைசி! வசை மெளனம்‌ பூண்ட 
அவருடைய இடி ச சம்சான்‌ என்ன ! 


தீ நிவி 


இது ஈச்சாணிபேல்‌ ஹாசார்ன்‌ என்ற 
அமரிக்க சரிரியர்‌ எநுநிய து. 


பக்கம்‌: 981) விலை ரூ. 0. 
தின்பக்டணி ௭ரு ஜொர்மண்‌ சாவக, 
1992-ம்‌ அருவச்திலிருர் து பதிரீனரு 


வருவுககன்‌ வரை அச வது 14ம்‌ 
வருஷம்‌ வணர ஐரோப்பா எப்படி இருர 
சண; கொடுக்களாம்‌ ராஜசர்திச வனை 
யாட்டுககாம்‌ சங்ச்கு எப்படி மெல்லாம்‌ 
சடார்சன ; உறிட்வர்‌ ஆட்சிய்சில துசர்கள்‌ 
பட்ட கஷ்டங்கள்‌ என்றனனன்ன கவெெண்பசை 
இுர்ச சாகல சித்திரிக்க த. 

மொழி பெய்த தவர : எஸ்‌, எஸ்‌. மாறி 
சாமி) பக்கம 30ம்‌; விலை ரூ, ப்‌, 

பொதுவாக, இர்ச கான்று சாவக்களை 
யும்‌ வாசெபராம்‌ சாவவகள கத சாண்‌ சொல்ல 
சேவ்ணடும்‌, இலக்கிய மதிப்பில்‌ மாசதிரம்‌ 
அவல) புத சகக்களின்‌ வடிவசதுலூம்‌ 
கனச்திறும்‌ கூடச்சான்‌ ! 

மறகண்ட கன்று சாலங்களைத்‌ சவிர்‌ 
ஸ்ரீ ப. சாமணஸனவாமனி எழுதிய மைநபகல்‌ 
கனிவைஸ்‌ என்று ஒறு புசசக த்தையும்‌ 
சமிழ்சி சுடர்‌ நிலையத்தார்‌ சிவ்ளிய்ட்‌ 
ட.ருக் கராகன்‌ 

மைக்கல்‌ காலின்ஸ்‌ ஒரு ஐரிஷ்‌ சேச 
பக்தன்‌. அயர்லாச்து சசாசார மடைவ்தம்‌ 
காசு அறும்‌ பாமி பட்டண, பிரிட்டனை 
எதரச்து அன்‌ சடச்திய மோபோாராட்டக்கள்‌, 
அட்டா, எல்வனல தரம்‌ கிணைதர்சவை! 
மயிரை சப்பினால்‌ பிரிட்டிஷ்‌ தயயாக்கித்‌ 
குண்டுகளுக்கு இகரையாகியிரறாகக வேண்டிய 
சீச்சாப்பக களன்‌ எர்சனே! ஆனால்‌, 
பிரிட்டிஷ்‌ இப்பாக்கிகறாககுக்‌ கான்ணஸ்‌ 
இரசையாகவிகலை. வண்‌ தலைவிதி பவறு 
வ்‌ சமாக பெறா சத. வாழ்ககையின்‌ இறுதி 
யில்‌ அரிச உ ச்சமலீரன்‌ கடைர்பில்‌ சண்‌ 
டைய சொர்ச மயாலார்து மக்களுடைய 
குணடுச்சீக பணியாக சோர்சத என்பரைப்‌ 
படி.கிரும்சியாது சமநூடைய  கண்ணிவ்‌ 
சணணீா சதம்புது. 

பக்கம்‌ 250) விரல ரா. &, 


கம்‌ 





**ப[ப்பொழமுதுமே 
உன்னை அதிர்ஷ்டம்‌ 
துர ச் இச்‌ கெண்டு 
வரும்‌!" என்று எண்‌ 
கையைப்‌ பார்த்து விட்டு 
அர்த பேகை சாஸ்இரி 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போனார்‌. மான்‌ அவறுக்றாக்‌ 
கொடிச்ச செல்லாம்‌ நறதணாக்‌ காசுதான்‌. 
அவர்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போனதிவிருசது 





அதிர்ஷ்டம்‌ என்னைச்‌ தாரச்‌ச ஆரம்பிச்‌ த 


விட்டது. சான்‌ வேலை பார்த்து கரச 
வியாபாரக்‌ கம்பெனியில்‌ இமாொன்று 
ஏஎசானமாண ஈவ்டடம்‌ எற்படசே சடை 


மூ,சலானி என்னைச்‌ கடையை விட்டுத்‌ 
அரச்தி விட்டார்‌; ச வலையம்‌ கடன்‌ 
காரர்கள்‌ தரச்ச ஆசம்பிச.து விட்டார்கள்‌ | 

என்னைச்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு முப்பது 
சாட்ககாம்‌ தடிவீட்டன, சானும்‌ முப்பது 
சாட்களாக எத்தனையோ கடை நூசலாளி 
களைச்‌ துரத்திச்‌ தாத்த கோல கேட்டுப்‌ 
பார்சி வீட்டேன்‌. மூயற்! எண்று 
சொல்லுவதா, அதிர்ஷ்டம்‌ எண்று சொக்தூ 
அசா என்சேத செரியவிக லை கடைசியில்‌ 
ஒறாசான என்னோத்‌ துரத்திக்‌ சொண்டு 
ஒரு பெரிய நூ சலாளி வர்‌ சார்‌. 

"தீது பீரில்‌ இன்ஸ்‌ பெசகுட'சாசு 
என்னுடைய கம்பெனியில்‌ சேலை பாச்சிக 
ேவண்டும்‌. வெளியூர்களில்‌ உள்ள என்‌ 
ஜுடைய கம்சபணியின்‌ எல்லாக்‌ கடைகளை 
யும்‌ 'இன்ஸ்பெக்ட்‌ ! பண்ணா துடன்‌ அம 
குள்ள பெரிய நூ சலானிகளை யெல்லாம்‌ 
துச்ச்இப்‌ பிடிசீது சமது சாமானகளைப்‌ 
பற்தி விளம்பாம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ '' 
என்று சேசேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 

உடனே அர்‌. சகேலயை ஒப்பகிசகொண்மு, 
அன்று இரகேசான்‌ திருகனர்தபுசம்‌ எக்ஸ்‌ 
பிசகமில்‌ மபதுவாக்குப்‌ பிரயாணமானேன்‌ . 
எணக்காக அல்ல, எண்ணுடைய கம்பெனி 
பின்‌ சகெனசவசணதகக காப்யாறறுவதற்காத 
வண்டி இரண்டால்‌ து வருப்பிலே பிர 
யாணர்‌ செய திண்‌ ்‌ 

என்னுடன்‌ இன்னும்‌ சாதூபேரறும்‌ அக்க 
௬ருப்பிக்‌ இருர்‌ சார்கள்‌. பொருது சபோச 
காக அவர்களுடன்‌. பே்க்கொண்டிருர்ச 


42 


என்‌ அதீர்ஞ்டம்‌ 


பரதன்‌ 


போதுகூட சான்‌ புதிதாக கேலை ஏற்றுக்‌ 
சேொண்ட சம்பெணியை மறக்களிகிலை. 
அணசப்‌ பற்றியும்‌ அதில்‌ உள்ளன சாமான்‌ 
கனைப்‌ பறிறியும்‌ அளர்களிடம்‌ விளம்பரப்‌ 


படு ச்கச்னன்‌, இர்சப்‌ பேச்சு நூழுச்ச 
வுடன்‌ ஊராக கசைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேச 
ஆாம்பிச்சோம்‌, 


எதிரில்‌ உட்கார்ர் திரா ௪ ஒருவர்‌, 1! ஸார்‌! 
இரச அபூர்வமான கச எல வறுஷஷங்‌ 
காக்கு முன்னால்‌ சென்னையில்‌ ஈடா. 
நீக்கள் கூடக்‌ சகேட்டிறாக்கலாம்‌, செவ்‌ 
சாம்‌ என்௪ வா வியாபாரியைப்‌ பதித்‌..." 
என்று அாபபிச்சார்‌. 

'ஊம்‌' எண்று சொலல்‌, மேலே சதை 
யைச்‌ சொடர்ச்து சொக்றலுவசர்கு அவ 
னாசி தயார்‌ செய்சேண்‌. 

(மிச சராநூச்குப்‌ பின்போ சுட்டி 
ஒன்றுமே நடையாக, வடசாட்டிலிரும்‌ து 
சென்னைக்கு வரும்‌ பொழுது, அவண்‌ 
சோடிலே சன் ளு வண்டியில்‌ செவரிசாட்டுச்‌ 
சாமாண்களைப்‌. ச போட்டுச்‌ சொண்டு 
'எணசை எடுச்சாதாம்‌ ஓன்சசையண, இரண்‌ 
டசைய" என்று கூவிச்‌ இரிர்சாண்‌, பிதர 
வட்டிக சடை வைசிசான்‌. ஒரு ரில வரு 
்ங்களில்‌ வைர வியாபாரியாகேே மாறி 
விட்டான்‌. பார்சிதீர்களா? சமது சமிழ்சாட்‌ 
பூலு ஒறு அர்ப்பாசிகியம்‌, சமக குன்‌ 
யாரானது ஒருவர்‌ சல்ல கிலைமைக்கு வரது 
விட்டால்‌, பணம்‌ பமேசர்தது விட்டால்‌, 
'அவனளுக்கு எது பணம்‌? எக்இருந்து ௬௩ 
௪௫7 லஞ்சம்‌ வாக யிருகிகறான்‌, சுப்பு 
மார்கெட்டில்‌ கொள்ளை வடிதிதருக 
கிறான்‌! என்‌ெறல்லாம்‌ சொகிவி, அலனைச்‌ 
சர்தொஷமாக வாழவிடாமக்‌ செய்து விடு 
இரும்‌. தனால்‌ செருவிே னவா வண்டு சன்‌ 
ளிக்‌ காலம்‌ கழிச்ச மி சனலத்மாம்‌ பிரபல 
வைச வியாபாரியானசைப்‌ பற்றி கம்மிங்‌ 
யாருமே ௧௬ ள்ன்்‌ மில்லை; குறை 
செசாகிம்‌ துபமிக ட, அதற்கு 2௪7 மாறாக சாம்‌ 
அவனுக்கு ம௫ிப்பும்‌ மரியாகசையம்‌ கொடுக்க 
நாம்பிச தவிலும்‌!!! 

* தமாம்‌, ஸார்‌? இக்த வழக்கம எப 
பொழுது சொல து ரமது ஜனங்கள்‌ 
நுன்னுக்கு மாப்‌ போகிறார்களே ர, செரிய 


வில்லை, சரி, சேமேலே கையைச்‌ சொல்‌ 
தங்கள்‌ !' என்டேன்‌. 

1 செளலதசராம்‌ சான்‌ சம்பாதிக்கும்‌ 
பண சசையெல்லாம்‌ பாக்கில்உடப்‌ போடுவ 
இதுலே, வீட்டிலேயே இரும்புப்‌ செபட்டியில்‌ 
வை தப்‌ பூட்டி வய்‌துக்‌ சொண்டான்‌. 
இன்னும்‌ கடை சம்பதமான எர்த விக” 
யசி.துக்கும்‌ அவண்யாஸாயும்‌ சம்புவில் ஸை. 
எவ்காவற்தையும்‌ சானே கவணித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. பட்டணம்‌ தங்கவேறு என்று 
ஒருவன்‌ சென்னையில்‌ இருர்சணதை நீங்கள்‌ 
சேள்விப்பட்டிறாப்பிர்களன்‌, அவன்‌ மொம்பகி 
சாலமாக முதல்‌ இல்லாமே யே தொழில்‌ 
சடச்தி வர்சாண்‌. இனம்‌ ஒண்றுச்கு தாறு 
இரு தாது என்று சம்பாதிப்பான்‌. ல 
சாட்களில்‌ யிரம்‌ இரண்டாயிரம்‌ என்று 
கூடச்‌ சம்பாதிப்பான்‌, இவ்வளவு வருமான 
முள்ள அவன்‌ செசொழில்‌ என்ன தெரியுமா? 
சன்‌ 0 சவைக்கு மேல பணம்‌ வைச்திறாப்‌ 
பவர்சனாகப்‌ பார்த்து, அவர்சளிடம்‌ அவர்‌ 
கனை யறியாமலே பணச்ணதச எப்படியோ 
கொண்டு வரது விடு ௪ சான்‌ ! அ்க்ணைப்‌ 
பிடிச்சுக்‌ பணச்சைப்‌ பறி கொழுச்சவர்‌ 
சுனிவிருஈ து ரககரியப்‌ போலீஸார்‌. வலா 
எவ்வளோ முயன்று பார்த்து விட்‌ 
டார்கள்‌, நூடியவில்லை, 


பட்டணம்‌ சங்கவேதுவின்‌ இருப்‌ 
பார்கை சமது வா வியாபாரி பெனவச்‌ 
சாம்மிது விமுர் சது. . ஒவ்வொரு சாகரம்‌ 
செல சாமின்‌ சடவடிச்சைசகளை அவண்‌ 
மிகவம்‌ கவனமாகக்‌ சவளி து வாசாண்‌. 
கரு சான்‌ செளகச்ராம்‌. சண்‌ வியாபாச 
விக$்யமாக செளியருக்குச்‌ செல்லவேண்டி 
யிரு“௪.து. அவன்‌ வெளியூர்‌ செண்று 
அண்சுதப இனம்‌ இரவு பசது மணிக்குத்‌ 
இருட்டுச்‌ சாவி போட்டு, செளலச்ராமிண்‌ 
கடையைச்‌ இறச்து உள்ளே நழைக்து 
விட்டான்‌ சங்கசேவேறு. சன் னுடைய மூண்‌ 
மோசனையின்‌ பேரிவ்‌ சடையில்‌ மின்சார 
விளக்குகள்‌ எரிய நமூடியாசபடி மின்சாரக்‌ 
கம்பிகளையும்‌ கெட்டி 
விட்டான்‌. இத றால்‌ 
சடையின்‌ உள்ளே சே 
இருட்டாக இருது. 
நின்‌ கையில்‌ வைத்‌ 
கருர்ச கெருப்புக குச்சி 
யைக்‌ இழித்து, அரிச 
செவெளிச்சுச்ைசக்‌ 
சொண்டு இரும்புப்‌ 
பெட்டிகாக கெல்லாம்‌ 
சன்ளச்‌ சாவி போட்டு, 





அதிலிரறார ௪ பளபள பென்று மிண்களிய 
வைசங்களையும்‌ சதிதசை சக ச்சையாகக்‌ கட்டி 
னை ச்இிருக்ச சோட்டுகளையும்‌ எடுத்‌ துப்‌ 
பையில்‌ வைத்துக்கொண்டு இரும்பினான்‌. 
அவனுடைய போசாச சாலசமோா என்‌ 
னபமா, எதிர்பாசாச விதமாக சயில்‌ சப்பித 
இரும்பிவரச செெளலச்சாம்‌ இடுசென்று 
சடைக்குள்ளனை அநழைக்தாம்‌. இவனைப்‌ 
பார்சுச தங்ககேறூவுக்கு மூச்சே நின்று 
விடும்‌ போலிருக்ச,த. இருசசாலும்‌ மண 
சைச்‌ இடப்படுத்திக்‌ கொண்டி சன்‌ கையில்‌ 
வைச்திருநச சடியால்‌ செெளல்ச்ராம்‌ 
மண்டையில்‌ இங்கி அடித்து விட்டான்‌. 
அர்ச அடியைத்‌ சாங்க முடியாக செல ச 
சாம்‌ குூர்ச்சையாக்க்‌ ஈழே. விழுது 
விட்டார்‌ !'? 

என்ன மரியாயம்‌! பணத்துக்குப்‌ 
பணமும்‌ போய்‌ உயிருக்கும்‌ ஆபத்தா?!" 
என்டேன்‌. 

॥ ஆபச்‌துக்‌ காக தில்‌ அசை யெல்லாம்‌ 
பார்க்கு ருடியுமா, ளார்‌ 1! சங்கவேதூ இரச 
முதலில்காச்‌ ெசொழிலில்‌ ஈடுபட்டதி 
விருச்சேசே இது போன்ற தெறுக்கடியான 
தில மயின்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டது இடை 
யாது, அணல்‌ செளலிதிராம்‌ கூர்ச்சை 
யாகச்‌ ழே விமுச்‌ சவுடன்‌ அவனுடைய 
கைகால்கள்‌ எவ்லாம்‌ வெடவெட வென்று 
சம்ங்கு நாம்பிச்‌,௪ விட்டன, எண்ண 
செய்கென்சே புரியாமல்‌ சலிக்ச ஆசம்‌ 
பித்து விட்டான்‌. ஈல்க வேளையாக அர்ச்‌ 


சீமயத்தில்‌ வெளியிலிறார்து யாமே ரர, 
'செளலச்சாம்‌, செளலச்ராம்‌!' என்று 
கூப்பிடும்‌ சத்தம்‌ சேட்டது. அவ்வளவு 


சான்‌) அவசா அவசாரமாய்கி சழ கெடாத 
செனலச்ராமை அருகில்‌ நுறுர்ச பிரோ 
வின்‌ அடியில்‌ மறைத்து வைச்‌ துவிட்டு, 
குடையின்‌ பின்புற வழியாக கெளியே 
தட முய ற்ச்‌ செய்தான்‌ சங்கசேவேறா, 
ஆணால்‌, அதற்குள்‌ வெளியிலிருர்‌ தவர்‌ 
உன்ளே ௬௪ விட்டார்‌. சக்கசேவேதூகின்‌ 
சில்மை இரண்லுூம்‌ 
மோசமாகி விட்டது. 
உடனே கிரவமையைசி 
சமாளித்துக்‌ கொண்டு, 
சங்ககேதுகேசெசெளல ச 
சாம்போல சடிக்க தாம்‌ 
பிச்து விட்டாண்‌. 
"என்ன ஸார்‌! இடு 
பொன்று எலவ்கிடிரிக்‌ 
கண்ட்‌ மோசம்செய்‌ து 
விட்டது, அரிச்சன்‌ 


கம 


[? ட்ட ட்ட” பட வத வட்‌ 
வக. 1 
க்கா ப றராகன்‌ த 1] 
[எ 


ந 


தறி 
ரி 
ந: 
இர 
பர்‌ ட 
ந றி 





ெொட்டல்‌ நுதமானி என்னப்பா! உன்‌ 
பாலின்‌ எழமாவது கலம்கறியா. என்ன 7 கொஞ்‌ 
சம்‌. திரி ச ழ்றினறாள்‌கூடல்‌ கெட்டிப்‌ 
ப பாசரிட த. ர்துரிரா 


பானகாரன ரஃப திங்க ேவேரிற தண்ணீர்‌ ஊத்‌ 
திதிங்களாரி பின்பு கெடாமல்‌ என்னங்க 
செய்யும்‌ ரீ!* 


விசாக்கைக்‌ கொளுள்சலாம்‌ என்றால்‌ 
அச்ச விளக்கும்‌ இருட்டில்‌ ௮சுபபட 
மாட்டேன்‌ என்செது, இன்றைக்கு 
என்று கடைப்‌ பையன்கள்‌ எல்லாம்‌ சிக 
சம்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌ !! 
என்றான்‌ சக்கேறு, நீங்கள்‌ சான்‌ என்‌ 
கடித ச்திலேயே எழுதி யிருர்திரசளே-- 
'கடையில்‌ யாரும்‌ இருக்கக்‌ கூடாது. 
இரவுபத து மணிக்கு லே வாருங்கள்‌ " 
என்று ! பையணசன்‌ இல்லா விட்டால்‌ 


என்ன! பாதகமில்லை) எண்‌: சையில்‌ 
செருப்புப்‌ பெட்டி இருக்்றது. சானே 
அரிக்கன்‌ லட்டைசி சேடி எறித்த 


விக்கேேன்‌ !! என்று சொல்லி, கர்சகர்‌ 
கழிப்பதற்காக சொருப்புக்‌ குரள்யை எடுத்‌ 
தார்‌. செறித்து சிமிஷம்‌ சங்கேது இன்‌ 
ஜெரு கோசமான சதியையும்‌ சசய்யச்‌ 
சச சமாகி விட்டரன்‌. அசாவ ௪, 
செனவத்ராணம அடிக்க உதவிய சே 
ச சடியினால்‌. அரசப்‌ புது மணிசரின்‌ 
தஸயிதும்‌ அடிக்கக்‌ கயை துகள்‌ 
ன. இர்சர்‌ சமயத்தில்‌ எதிர்பாராத 
விதமாகக்‌ கதுப்பு ரன இக்மைப்‌ போட்டிக்‌ 
கொண்டிருர்ச ஒர்‌ உறாகம்‌ அவன்‌ ண டயைப்‌ 
பிசு து சறுததியது, சைச்‌ சொடர்ச்து 
இன்னும்‌ லர்‌ அரிக்கன்‌ ஸைட்டுடன்‌ 
கடைக்குள்‌ அழை சதனணர்‌. குறும்பு நின்‌ 


அங்‌ ணி இருந்த ர்த உருகும்‌ துர்‌ 
25] 


அழகான இளம்‌ பெண்ணக இருப்பசைப்‌ 


பாச்‌ சசவுடன்‌ ன ர்‌” பிரமிச்‌ தப்‌ 
போய்‌ கின்றார்களன்‌......!? 
க ட 
இ), டன்‌ சனத னையை கிறுச்திக்‌ 
கொண்ட அர்த வாலிபர்‌, 11 இர்துக 


சதைக்‌ சேட்டு கீமகன்‌ ஆச்சரியப்பறு 
இறீர்கு எல்லவா 7 ஆணாலும்‌ இது உண்மை 
யிசோகேயே சடர்சது, சேற்று சடர்சது] 
மனுபடியும்‌ இன்று மதுனாயி7ல சடக்கி2.த. 
இரசக்‌ சகுசையின்‌ முடிவை -- அதாவது; 
சங்கவேறு பிறகு எண்ண ஆகருன்‌ 7 சச்சு 
இளம்‌ பெண்‌ யாச்‌? இடுநிடு என்று கும்ப 
வாக வரத கூட்டம்‌ சங்கேேதூவிண்‌ ஆட்‌ 
சனா? இவர, பபோலீஸ்காரரசனா ர 
என்ப சாக்கள்‌ ஒரு சருகு முன்னேற்ற 
கிதிக்காக சட்‌ தம்‌ சாடகச்தஇல்‌ பாச்ச ௪௪ 
செரி து கொள்ளுங்கள்‌. முதல்‌ வகுப்பு 
டிசகட்‌ பதினைர் து ரூபாய்‌ சான்‌!" என்ருன்‌. 

என்லுடணன்‌ பேக கொண்டிரு ச மற்று 
வர்கள்‌ ஆஞக்கு இசண்மு டிக்கெட்‌ வாகிக்‌ 
கொண்டனர்‌. என்னையும்‌ அர்த வாவி 
பண்‌ டிக்கெட்‌ வாங்கச்‌ சொக்துவானோே 
எண்று பயர்து கொண்டிருச்்‌ேன்‌. அசற்னு 
சேர்மாறாகு அரச வாலிபன்‌, * என்னிடம்‌ 
மீதி இராச சாது முக்கெட்டுகள்‌ சான்‌, 
நீஙகள்‌ மதுஸாயிச்வயே டிக்கட்‌ வாகிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌!!!" என்று சொக்லி ஒரு 
புன்னகை புரிர் சாண்‌. 

இர்சச்‌ சமயத்தில்‌ ரயில்‌ எசோ ஒரு 
ஸ்ம்டஷ்ணில்‌ நின்றது. எண்‌ வருப்பி 


_லிறுர்ச எங்லாறும்‌ அரச வாலிபனுடன்‌ 


பழ இதகபிப்‌ பேபாய்‌ விட்டார்கள்‌. 

சான்‌ மர்ச வாலிபணிண்‌ சாமர்ததி 
யச்தை கிணை து வயர்சவண்ணம்‌, எண்‌ 
னுடைய படுக்கையைச்‌ சரி செய்து 
கொண்டு சற்றுப்‌ படுகிகலாம்‌ என்று 
ச்னை ச,தச்‌ சட்டையைக்‌ கழற்றினேன்‌. 
என்ன ஆர்சரியம்‌! ரூபாய்‌ தயிரத ௪க்றா 
மல்‌ வைச்திறுர்ச எண்‌ மணிபர்ணைக்‌ 
காம்‌ ! 

சாண என்னச்சச்‌. சொக்க? அங்கு 
ஃச்திரு்ச அசிசணை பேராம்‌ சங்கவேதூகிண்‌ 
சசொஷ்டியைச்‌ பீசா தவர்கள்‌ என்று 
பின்ன வல்லவா எனக்குச்‌ தெெரிர்த து 7 
அவர்கள்‌. சாடகறுாம்‌ சடிச்க வில்லை 
சையும்‌ உண்ணமயின்‌ சடசிகவில்லை. 
என்றுடைய அதிர்கூடம்‌ சவர்சுகாடைய 
உறுவச்கில்‌ என்போன்‌. இரச்தி வர்து 
மூணார்‌ பரீஸ்‌ எடுப்பசற்காக இரா சாட்‌ 
சச்சை ஈடச்தி யிருக்கித.து ! 


்‌ ன ரான அகற்றவும்‌. ஒங்களை இழரிக்கவும்‌, கனி அன்னது ஜாாரு-ண்ண 
ச ப்ர்சைம களின்‌ திவாசணம்‌ பெறவும்‌ நீங்கள்‌ செய்வ வேண்டியது இது தாண்‌, 


அத்த ட... -] 











இரண்டு ' ஆல்பா விலைகளை எிறிது ஜனத்தூாடண்‌ அன்னது சூடான பாகாந்துடண்‌ உட்‌ 
டிகொண்ணவம்‌. உங்களை குணமாக்க 'ஆண்பபர॥' சறுதியின்‌ கர்ணன்‌ 





| ஐந்‌ துடன்‌ 
ட சரய்ர்பவழ்‌ 





| கிச்லேகளை தீந்து 





[ உண்டி ஆன்னா சன்று. உடணேவே சணணநும்‌ குணமும்‌ தெரிய்ண்தது. திாணஞ்‌ 
நி சிஃ்கிபமாணதுாா அத்புத காணாது. நாதுூகளு வணி, தரம வணி, டடமம்வரி தாம்‌ 
ந்கட்டிகளிதும்‌ கானிதிங்ககு கிண்‌ துட உண்ணாருதம்‌.. இன்றி தாயரும்‌. ஐாத்திண்‌ 


டர மணன்‌ வான்‌ கரைக்கும்‌, தூரி தப்பும்‌ அகூண்‌ றா, சா நி கூரும்‌ ண சூசி 


த  ஏரிகின் ததபூ 


எனப | வமுகாண உணர்ச்சி திலவு௰ண்ுத. இுங்ய து தணித்தனி வழிகளின்‌ 
சீதப்‌ 01 'ஆஸ்பரேோ.. உங்களுக்கும்‌. வங்கள்‌ ஆடுள்யத்‌. அல்கும்‌ உ தனி 


இணவ இத ள்‌ 


அ நர்கைிய்ரிள்‌ மழ்து ரளி சுடகிக்‌ நடம்தாக. இத்‌ 


த்து 4ம்‌ கனிகள்‌ ஓர ஜிறகிச்‌ சநத 
அ ரந்த மிகு மிகிகவளில்‌ நுணா காது 


- ்‌ பின்னி. ந்மிழின்னினய உடரின நிற உர்‌. 
நதுமு “ர்ரிவிட்‌ எனி யும்‌ நம.கரிரழட இம்கள்ளை ன இதி 
| குக்கு ர்‌.ம்க நிராான ந்‌்ம்உ ன னிய பிறது. ந்ர்கிபு ஸ்ர 1 1 


த மம பவன மு நிர்றறு. ம ழ்ரர்‌ சிசக கியா க்கிய 


மீறுஜு. கேகோஙயனிழ நாகி நோண்ட பணம்‌ ராகு இனி 


ம்‌ ர்ரிளு. நிர்மா, இணைபைகங்கி கைச்‌ உண்‌ 


தும்‌ ஈம ௩௩ நர்சு எ௫ய்ளிச ரிரும்சுர்தது 


எல ஈம எசு புய சழர்க ஒழிட்ரிற பக 


ட்‌] 'வீல்லைகள்‌ ட] ்‌. 2 ன்‌ 


(5௫. சன்‌. சரினன்‌. னன்‌ அண கஜுள்ன்‌ ; (இிழநிடார்‌ விமிக 


நரி கவ்வை கேளு பிர்‌, ரீ... வாள்‌ [111 நீசான்‌ ஈம 
குடரான க ரிராஷ்ககக்‌ 











௬: 


புஷ்டியாக வள 


ப்ட்‌ 


கீள। 


ளா 


ந்தைக 


ஸோ கு 


கிறது 


தஇுரஇயா கக்கு பிசதுயேக பிர நிகி நக 


க்‌ 


செமக்‌, ஜு. பாஸ்டர்‌ அண்டு கம்பெனி, எிய்செடெம்‌, 
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ீரியச்திரம்‌ சாமான்களை எற்றிப்போவ 
தற்காக சேசு சள் சாவண்டிசள்‌ ரத்தின்‌ 


வீட்டு வாசலில்‌ வர்து கின்றன. றிது 
சோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ மணிபூக ண 
அவளிடம்‌ வசத, சின்னம்மா! உங்க 


ளச்ரு சேவண்டிய சாமான்களைச்‌. சொல்‌ 
நூக்கள்‌. சான்‌ வற்றி அனுப்பி வைக்‌ 
இரேன்‌, உங்களாகிகாக ஒரு வீடும்‌ பார்திது 
எற்பாடு செய்து விட்டேன்‌ !!" என்றான்‌. 
ப எனக்கு இர்ச கட்டில்‌ உன்ன ஒறு 
கானி துரும்புகூட சேவ்ண்டாம்‌ [ எணகிகாக 
தி வீடும்‌ பார்சிதுச்‌ சாசசேண்டாம்‌. எர்தப்‌ 
பொருள்களில்‌ எனக்கு யாதொரு விதமான 
உரி௯பமயம்‌ இடையாசேச, அவைகளை சான்‌ 
என்‌ கைசனாவ்‌ உடத்‌ சொடமாட்டேன்‌. 
சான்‌ என்‌ வீட்டிவிருர்‌ து ஒன்றும்‌ கொண்டு 
சாலிக்‌, அசேசேபோல சான்‌ சர்ச விதமே 
இரும்பிப்‌ போகின்‌ !!' என்றாள்‌ ரச்‌. சன்‌ 
மணிபூகண்‌ வெட்டுப்‌ போய, ** அப்பயுர்‌ 
சொல்லாதீர்கள்‌, எங்காம்‌ உங்களுடை 


உ துதான்‌. */எனக்கு ஒரு உரிமையும்‌ 
இல்லை! எண்று எதற்காசச்‌ சொல்லு 


இதீர்கள்‌ 7 *க்கள்‌ ஒறு சடை கர்து அர்த 
வீட்டைப்‌ பாறாங்கன்‌, பதஇணைரது ரூபாய 
வாடகை, அற்சே யிறுப்பதில்‌ உங்களுக்கு 
ஒருவி௪ எரமநும்‌ வற்படாது என்று எண்‌ 
ஹூ !!!" என்றான்‌. 

ரசிசன்‌ வனை எனணனமாசப்‌ பார்த்து 
வாதே, *தஇயாடா! பனை ரூபாய்‌ 
வாடகை கொம்சி து எனக்காக அவ்வளவு 
பெரிய வீடு எடுப்பானேன்‌ 1: சானே 


ஒண்டிக்‌ கட்டை, இரண்டு ராயாய்‌ வாட 





கையில்‌ ஒறு என்னருள்து அதை எடுத்‌ 
இரு சால்‌ கூடப்‌ போதுமான சாயிற்தே! 
பகவான்‌ புண்ணியத்துல படுக்கப்‌ பூபசி 
இருக்க ௪) குடிக்கச்‌ சண்ணீர்‌ இருக்‌ 


இது, சான்‌ சேறு எதற்குச்‌ கவலைப்பட 
ேண்மம்‌ 7! என்றான்‌. 

மணிபூல;ண்‌ இண்னூம்‌ அதிக வினயச்‌ 
கடன்‌, '। உங்கதாக்கு எண்ண பசேேண்மிம்‌ 


என்று சொல்லதாூங்கள்‌. சாண்‌ உங்கள்‌ 
இஷ்டப்படி வல்காவற்ைை பம்‌ பூர்த்தி 


செய்து ளைக்‌ தன்‌" என்றான்‌. 

॥ எனக்கு ஒன்றுமே கேண்டாம்‌. இரத 
வீட்டில்‌ உன்ன ஒரு அவ்ியைக்கூட சான்‌ 
எக்ச துப்‌ போகப்‌ போவதிகிலை எண்று 
சான்‌ அப்பொழு ச சொல்லி விட்டேனே ! 
எர்சப்‌ பொருள்சளீடத்தில்‌ எனக்கு ஒரு 
உரி௯மயும்‌ இடையாசோ, அன்‌ சொமி 
௬சற்கு எனக்கு என்ன பைச்தியமா பிடித்‌ 
இருக்குது து ! எப்படியும்‌ சான்‌ நுரர்து 
உண்ணச்‌ சயாசாயிகலை, இர்சச்‌ சொத்து 
உனச்ராச்‌ சொர்தம்‌ என்னிறாய்‌) நீயே 
எடுச் துக்கொண்டு போ! நாண்‌ தசைச்‌ 
தினா ச துக்‌ கொள்ள மாட்‌ 
டேன்‌. உலகத்தில்‌ எச்சனையோ ஆயிரக்‌ 
கண்கிகான விசனவைசன்‌ அன்றாடம்‌ கூவி 
சேல செய்து சன்‌ கயிற்றைக்‌ கழுவிக்‌ 
கொள்ள வில்லையா? அவர்களைப்‌ போல 
சானும்‌ இருர்து விட்டுப்‌ போகி ச்தண்‌. 
சின்‌ அய்ற்தசைச்‌ சானே சமுவிக்சகொள்ள ச்‌ 
செரியாசவர்கள்‌. பிதறுக்குச்‌. சுமையாக 
உயிர்‌ சாழ்ர்து கொண்டிருப்பதற்கு உரிமை 
யற்தவர்சன்‌; அருக யாதவர்கள்‌. 
அகர்சன்‌ பிதறுச்குச்‌. சுமையாக உயி? 


ய 


தப்பாக 


காழ்வதில்‌ உலா ச்.துச்ரு என்ண பயண!!! 
என்று சொக்விக்‌ கொண்டே சச்சண்‌ 
வீட்டை விட்டு வெளியேறுவ்‌ சற்காக 1 விடு 


விறு " என்று பழறப்பட்டான்‌. 
மணிபூஷூண்‌ உடனே அவளை கழி 
மறித்து, ** உங்களக்கு மனம்‌ இக்லை 


யாணுல்‌ இர்சப்‌ பங்களாவை சாண்‌ விற்சு 
வில்ல 1" எண்ணான. 

சத்சண்‌ சட்டி விரவ தயபோல அகளைப்‌ 
பார்த்சான்‌. அவறுடைய முாச்தில்‌ கோபகி 
கனா ங்றாவிச்கச்‌. கொண்டிறாச்ச௪. 
சண்டளில்‌ பொசு வரது கொண்டிருர்த 
சண்ணிரின்‌ கேேகச்சைச்‌ ச்சத கிறு ச்ச்‌ 
செண்டு, | இர்தச வீம்டுப்‌ பொருள்‌ 
சுவாசிரும்‌ எனர்ரும்‌ யாதொரு விசமான 
சம்பர்சநாம்‌. இல்ரல. எண்டு சான்சாண்‌ 
சொக்வி விட்டேனே! சான்‌ வாடசைச்சு 
வாகி வாச அழுணமயைய்போல, சூ 
ஊமச்னாம்‌ வீட்டுக்கும்‌ எண்ண சம்பர்தம்‌ ர 
எர்சப்‌ பாலி இதச்‌ சட்டச்சை இயற்றி 
சே, செரியனிவ்‌வ.  ஈச்வாண்‌ எண்று 
யாராவது வண்‌ எம்‌ச்கயாவது இருச 
சாக பவளிடம்‌ சியாயம்‌ எண்று ஓண்று 
உண்டால்‌ -ஒறுரான்‌ சே ஈச்கானுக்‌ 
கெள்சோ சு்சப்‌ பானியிடம்‌, *உனச்ராச்‌ 
தர்யார்‌-.- தமர்ணை யாறாமே எ்டையாதா 7 
அவர்களை இப்படி அவலக்சுச்‌ ருன்னாக்க 
அவமானளப்பஙி ச்சர சம்மகிப்பாயா 7" எண்று 
கேட்பேண்‌, உலாம்‌ முழுவதிலும்‌ உலிசினம்‌ 
படியாகப்‌ பேசக்கூடிய சசி மட்டும்‌ என்‌ 
சானின்‌ இருக்குமாம்‌, சாண்‌ சம்‌ சாட்டுப்‌ 
பண்‌ மணி உண்‌ அலை வரடமும்‌. ' சகச தரி 
கனே"' மனிபச்ச ரூடுப்பசு லே ச்ய சல்‌ 
யாணம்‌ செய்து வொள்ளாநிர்சள்‌... அப்‌ 
படிச்‌ ரொய்து கொள்வாம்படியாண _கிர்ப்‌ 
பாதம்‌  ப்பட்டுவிட்டான்‌. சர்ச அுவிபச்த 


சகு்பச்சைப்‌ பிளச்து பிரிவினை செய்து 


கொள்ளம்‌ வ்ஸாயில்‌ பேசாமவ்‌ சுக்மா 
இசாநிர்சள்‌) தூங்கா நீர்கள்‌; சுண்‌ 
கொச்திப்‌ பாம்பாக இருர்சகள்‌, உங்கள்‌ 


சணகன்மார்‌. மரிச்சபின்‌ அதம்மாஇசிக்‌ 
குமிம்பங்களில்‌ இருர்‌ துகொண்டு நீக்கள்‌ 
மானமாக வாழுருசபயம்‌ என்று சனவிவ்‌ 
கூடக்‌ சழுசாநிர்சன்‌. உங்கள்‌ கணவன்‌ 
மார்‌ பாசபத்றிம்‌ செய்து சொன்ளாமன்‌ 
அவிபக்‌ சர்சளாகளே இரறுர். து விட்டால்‌ 
தீஙான்‌ சனிக்‌ குடிச்சனம்‌ சட ச்‌ இினலும்‌ 
ஓன்‌ ௮ சான்‌ ; ஒசே குடும்பமாக வாழ்ச்‌ 
சாதலும்‌ ஏன்று சாண்‌. நீக்கள்‌ கஷ்டத்த சர 
ஆளாக வேண்டிவரும்‌, உக்கள்‌ புறுஷண்‌ 
உங்களுக்கென்று எழுக வைச்சாக்சான்‌ 
நீங்கள்‌ சணிமையிச்‌ மானமாக வாழருடியம்‌] 
இல்லாவிட்டால்‌ தவ்மானப்பட செரிழும்‌ ; 
செக்கு மாடுபோகு உழைக்க சேரிடம்‌. 
அவிபக்‌,௪ குங்ம்பம்‌ என்பது உங்சளுச்சுப்‌ 
புஷ்பப்‌ பங்கை போவ்‌ இராத, முட்‌ 
டமிசசையாகச சாண்‌ இருக்கும்‌. உங்களை கி 
சசை சேர்க்கும்‌ கட்டு மசமாக அது 
இசா 1; உக்களை விமுக்கிவிடும்‌ பயங்கரப்‌ 
பிசாணியாகச்சான்‌ இருசிரும்‌!!' என்‌ 
செறக்லாம்‌ உபசேசேசம்‌ ெசுய்பமீலு ண்‌!" 


என்றான. 

பொருது சாயா துவிட்ட,௪. புமுநியைகி 
இனட்பியிட்டுகி சகொண்டிறார்ச பங்குணி 
மாசக்‌ காற்று போலோர்‌. உருகோரின்‌ 


சண்சனில்‌ தூாளியைச்‌ தாலிக்‌ சகொண்டிருர்‌ 
நி... சச்சன்‌ போர்வையை இமுச்துப்‌ 
போர சநிக்கவொண்டு செரு வழியே சடா 
கொண்டிரறார்சான்‌. வழியில்‌ அவக கருத்‌ 
செரிர்ச எச்சனைேயோ பேர்‌ அவளை நிறுத்‌ 
இப்‌ பேனர்‌, இவர்‌ சக்கனள்‌ சக்சன்‌ 
மோட்டாச்கார்சளை கிறுதிதி களை அஇக்‌ 
ஏறிக்‌ கொள்ளும்படி ச௬ற்பறுசிதினச்‌. 
ஆனல்‌ அச்சமயம்‌ சச்சலூக்கு அகர்கள்‌ 
காட்டும்‌ சர்ச அன்பு, அலூசாபம்‌ எக்லாம்‌ 
சேம்பாச நறாச்சது. அள்‌ வெரு கேச 
மாக்கு காவ்களை எட்டிப்‌ போட்டுசிகொண்று 
பதசிமாவிண்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்க்‌ கொண் 
டிறார்சாள்‌. அன்றுசான்‌ சவற டைய 
உண்மை வாழ்சிசை ஆரம்பமாயிற்று ! 


தாற்பத்திண்டாம்‌. அத்தியாயம்‌ 
உள்ளக குமுறல்‌ 





பிரியாகப்‌ பச்.து மணிக்கு 0 சகீநிலும்‌ 
பதிமாவும்‌ கச்சேரியை அடைச்சார்கள்‌, 
மூன்ணாவிருக்சேே ௮௧௦௧ பார்கையாளர்சகள்‌ 
ஓசேயடியாகக குழுபி வயிரு சார்கள்‌. மேலே 
யுன்ன 'காலரி"யும்‌ கிரம்பியிருர் சது, எதி 
நிணையோ மனணிதர்சன்‌ வரார்தாவிறும்‌, 


ர்க 


எதிேயுன்ன மைதாண ரி இதும்‌ நின்று 
கொண்டிருர்‌ சனர்‌, பதிமா "காவுர்‌ி'யில 
போய்‌ உட்காரர்சான்‌. செவீதின்‌ காச 
தாவில்‌ கின்று கொண்டான்‌. 
கதியாயஸ் சல சதிக்‌ ஜட்ஜுரசிரு ஒறு 
பு2த்தில்‌ பெஞ்ச்‌ கெனொர்ச்குகள்‌ கின்று 


சொண்டிறுர்‌ சனர்‌ 1) மற்றொறு. புறச்தில்‌ 
அசேசகப்‌ போலீஸ்‌ அறிகாரிகள்‌ நின்று 
சொண்டிருர்சனர்‌. எதோ அகூண்டிக்கு 
கெளியே இருசசப்பு வச்சீல்சுகாம்‌ வழக்கு 
ஆாம்யமாவனசை எஇர்பார்சச வண்ணம்‌ 
அமர்ச்கிறுர்சனர்‌. குற்றி காட்டப்பட்ட 
ர்களின்‌ எண்ணிசசக ப௲ினார் துக்காக 
குைவிவ்லை. அவர்கள்‌ எக்வோரறும்‌ கை 
விவல்கும்‌ சால்‌ விலங்கும்‌ மாட்டப்பட்டு, 
கடண்றுச்ருப்‌ பக்க த்நில்‌ சாயில்‌ உட்காரச்‌ 
திருர்‌சனர்‌. அவர்கள்‌ எங்காருமே மகரச் ச 


முகத்‌. துடன் சாண்‌ சாட்டி யனிச னர்‌. 
எனருடைய முூகதச்திதும்‌ அருச்சமோ, 
எமாற்தமோ, பசட்டமமோ கொற்சமும்‌ 


செசன்படகே யிவ்லை, 


மணி பதினென்று அடிச்சதும்‌ வழக்கு 
ஆரம்பமாகிய த. ரூசலில்‌ சட்ட சம்யர்த 
மான ல விஷயங்கள்‌ லவோடச்கப்‌ 
பட்டன. பிறகு இரண்டொரு போலீஸ்‌ 
சாசர்களின்‌ சாட்டியம்‌ சடச்‌ச.௫. ச்௯டற 
யாச, ரூன்று மாணி சுமாறாகளு மாசாச்‌ 
சாட்றியம்‌ சொக்துவ சற்சாகச்‌ ௯. ண்டில்‌ 
எ.ற்தப்‌ பட்டான்‌. பார்சையாளர்களின்‌ 
ம்பனில்‌ ஒருளிசப்பாபாப்ப உண்டாயிற்று, 
செற்றிவக்‌ கடையில்‌ கின்று கொழ்றிலை 
பொட்டுக்‌ கொண்டிறுர்ச ஒருவன்‌ வெற்‌ 
திலையும்‌ காயுமாக ஐடிகர்சான்‌. பச்‌ இிரிசை 
படிச்சுச்‌ கொண்டிரு இணன்ணெொருகன்‌ 
யச்‌ இிரிவையை மடி துப்‌ பயில்‌ போட்டுக்‌ 
சொண்டான்‌. ஜணல்கள்‌ எவ்லாரும்‌ செரி 


அசிகொண்டு கிற்ககாயினர்‌,  பதிமாவம்‌ 


தின்ணைச்‌ சமாளிச் சுக்‌ கொண்டு (பால்‌ 
சளியில்‌ வர்றது சகிண்றான்‌. 1 சமாசாச்‌ 
கன்னை ஒரு சீட்‌ பார்சி அவிடக்‌ி 
கூடாசா?" எண்த தசை அனகாக்கு. 


ஆனவன்‌ அலே அச்சம்‌ பச்சத்சைக்‌ 


கூடப்‌ பார்க்கப்‌ பலர்‌.து சொண்டு, ரூனிச்௪ 
தில சிரிராமலே கின்றான்‌. அவனுடைய 
ரகம்‌ களையிழச்து சாணப்பட்டது. வாரோ 
அகனைக்‌ சுட்டிப்‌ போட்டிருப்பது பொக 

2, ஐடவசர்கு கசையதியாமக்‌ விழி 
பிதுங்க கின்று கொண்டிருப்பலன்‌ போவ 
வம்‌ அவ்ன்‌ சோற்சமனளித்சான்‌. 1 அறிச்ச 
கணம்‌ என்ன திமா?" என்று எண்ணித்‌ 
சண்‌ பாகிகயெப்‌ பரிசிலணை மைப்‌ பற்றிச்‌ 
சிரதிச். துக்‌ கொண்டிருர்ச பச்மாவிண்‌ 
இதயமும்‌ (படபட " கென்று அடித்துக்‌ 
சேசொண்ட து. 

அச சமயம்சான்‌ ரமாசாச்நின்‌ வாக்கு 
ரூலம்‌ நாம்பமாகியது, நூல்‌ காக்ியத்‌ 
சக்‌ கேட்டதுமே பத்மா பததினிட்டான்‌. 
இரண்டாக ௫ வாசிரயெ சைச்‌ மேட்டதும்‌ 
அவளுடைய புறுவங்கன்‌ செரிர்‌ சன, 
நூன்றாவது வாக்கியம்‌ தோம்பமான துமே 
அவள டைய ரு்கும்‌ கெள திதி விட்டு. 
சான்சாவது வாசியெச்சைக்‌ செகட்ட 
தும்‌ சீண்ட பெருகூசிக விட்டவாதேத 
அவன்‌ சாற்காளியில்‌ சாயர் து விட்டாள்‌. 
ஆனால்‌ அவள்‌ மனம்‌ சேட்சவிகரில, முது 
பழியும்‌ கிஸிர்ச்து உட்கார்ச்து, கம்பிகளைப்‌ 
பிடித்‌ கொண்டு, காது கொச துச்‌ 
செட்கலானன்‌. போலீனார்‌. சொல்லிக்‌ 
கொடுத்‌ இருர்ச சாட்டுயச்சைச்சான்‌ 
அலன்‌ அக்சேசே உப்பிச்சச்‌ கொண்டிருச்‌ 
சாண்‌, கியாயஸ்சலச்கேகோ சிச்சப்தம்‌ 
சிலவிபிராச் ௪.௫. ! ரமாசாச்‌ சன்னை ஒரு 
முறையாவது சிரும்பிய பார்சிசமாட்டாளு?? 
என்த எண்ணச்‌ டண்‌ பர்மா அகச்‌ 
தடவை கணை ச்துக்‌ கொண்டான்‌. அணுக்‌ 
அவனுடைய சூல வாகா சொக்டியத 
தவிர கிரிரகேயிவ ல. பச்மாவின்‌ கனைட்புச்‌ 
ச ச்சச்சச்‌ செட்டிச்சாண்‌ அவண்‌ அப்‌ 





ன ங்பணைம்ப்‌ / இதுதானே பண்‌ டரண்டு ட்‌ 
ரிறி ஆம எய்‌ 
றம்‌ ம அமர்வு எங்க அவங்கள்ளாம்‌ அங்கே யோய்‌ தஇிக்கருவ்க 9! 
ப அவுங்கள்ளாம்‌ முன்னுக்கு வருத ஆளுங்க!!! 


ப்யூச்‌ செய்சானே, அல்லது அவ ணுடைய 
ஆசிமாவெசான்‌ குமா அட்படு தட்ட 
ஸச்சசதோ, செரியாது. அகனுடைய 
குரதாம்கூடக்‌ கொறஞ்சம்‌ கம்கிகிட்டது. 


பதிமானக்குப்‌ பச்கத்திே. உட்கார 
இருர் ச ஒரு பெண்மணி நூ தமைச்‌ 
சிணுங்கி கொண்டு, '* இர் சசி துஷ்ட ணின்‌ 
சென்சைத்‌ இருங்க சொன்றால்‌ என்ன! 
அப்பப்பா! இர்ச மாதிரித்‌ சண்ணலக்கா£ப்‌ 
பாவியம்‌ இறருப்பானண? சாறு காசுக்கு 
ஆனைப்‌ பட்டுக்கொண்டு சிரபராகிகளை 
மாய்ட்பசா 7 கினை ச்சா செக்சம்‌ ராரூறு 
இதே!" என்றுன்‌. 

பதமா பஇவ்‌ ஒன்றும்‌ சொல்ல பில்லை, 


சண்சளில்‌ கண்ணடி அணிர தகொண்டு 
பச்கத்திலேயே  உட்கார்ச்கிறாரச இண்‌ 
ஜெரு பெண்மணி, சிராக சோய்ர்ச காச 
லில்‌, 1 இச்.சத்‌ ர்ப்பாக்கியம்‌ பிடிச்ச 
ரூசசச்சைப்‌ பகனான் சாண்‌ காப்பாற்ற 
பூசணம்‌. இம்மாதிரி சிரபாரகிசளின்‌ 


சென்னைத்‌ திருகு சணல்‌ இர் தகி சட்டை 


(மீ ்‌ ॥॥1॥ 





யிலே போல்தவனுக்குக்‌ கலானர்‌ பதவி 
வடைச விடப்‌ போகிதசா 7? குட்டிச்‌ கர 
ஊம்‌ போட்டாதும்‌ குமாஸ்தா வேவை 
இடைப்பசேசே குறைக்‌ சொம்பாயித்சேத ! 
த ப்பழு யிறுச்கும்பொழுது எவன்‌ து 
இம்மாதிரியான ரீசத் சனமான காரியத்தக்‌ 
இரங்குவானா 7 இர்சப்‌ போகப்‌ பேயை 
என்ன செய்சாக்‌ சேவலை 7!" என்று சன்‌ 
ஆச திரைக்‌ கசினென்‌, 


வன்‌ பக்கச்திேகேயே உட்சார்ச்இருர் ச 
இன்னைரு பெண்மணி, (பார்த்தால்‌ 
படி. ச்‌, சவன்‌ போலவும்‌ பெரிய குடும்பத்‌ துப்‌ 
பிள்ளை போலும்‌ இருசிவிறுான்‌. இச்சு 
கெட்ட காரியத்தில்‌ எப்படி இதங்க சி 
அணிர்சாண்‌ என்று சாண்‌ புரியவிலலை 1! 
எண் ருள்‌ . 


1 இர்சப்‌ பேசாசை பிடிச்ச சாய்களை 
சாது சர்து கடடுமிடசறில்‌ கிறுச்தி, சாது 
அறர்ச செருப்பை எடுச்துக்கொண்டு, உச்‌ 
சர்‌ திஙயில்‌ ॥!பனாச்‌, பனா?! எண்று சாச்‌ 
இினளல்சான்‌. புசி வரும்‌, இப்படிப்‌ 
செபொய்ச்‌ சாட்டி சகொகிவி என்ண மாணக்‌ 
சகட்ட பிழைப்பு வேண்டிச்‌ 
கிடக்க!!! என்‌ ரான்‌ 
மத்ஜொருச்தி, 
1) அனலைக்‌ சுகிரும்‌ அகர்சகர 
டைய பேச்சைக்‌ சேம்ம்க்‌ 
கொண்டு, பத மாவினால்‌ 
அங்கே கிற்கு நூடியவிகள, 
அர்த சானி சொல்றது து 
அ்ம்வள கம்‌ செபொய, உண்ணமக்‌ 
கலப்ெபே கொஞ்சங்கூட 
இல்லை என்று எழுர்து சொல்‌ 
லிக்‌ குட்டை உடைத்து விட்‌ 
டால்‌ என்ன!" என்று அன 
காடைய மனம்‌ அடியாய்த 
கிழ சிசு) சொல்லக்கூட 
வாய்‌ எடித்‌ துவிட்டான்‌. 
ஆனல்‌ எண்ண ஆகுமோ?" 
எண்று பயம்‌ சன்ன்‌ சாக்கை 
- சட்கிடிவிம்டது. சடைரியிக்‌ 
அவ்ள்‌ ௮க்கே கின்றுகொண்மு 
அவாரசவாடைய சுடும்‌ சொற்‌ 
களைக்‌ கேட்டுக்‌ . கொண்டிருப்‌ 
பசைவிய, இக்க செளியே 
செண்று விடுவது சான்‌ உளிதம்‌ 
என்று எண்ணினான்‌ 

அவன்‌ எடு இதல்கி அரு 
வைச்‌ கண்ட ப சலிதினும்‌ 
அவன்‌ பின்‌ சேரி செளரி 


ர்‌. சு, அன்பு சோய்ச்‌ ௪ குரவில்‌, 1 வீட்‌ 





















த்க்ரீ பு தப்பட்டிவிட்டாய்‌, அம்மா 7!" 
௬று சேசட்டாண்‌. 
பதிமாவின்‌ சண்களில்‌ நீர்‌ மூட்டியது, 


சசி சச மப்பட்டு அடககிசிசொண்டு, 
ஆமாம்‌, இனிமெல்‌ என்னால்‌ இக்கே 
ட்கார்ச்திறாக்க முடியாது!" என்னாள்‌, 
| கொர்ட்கிக்‌ கட்டிடச்சைச்‌ சாண்டிய 
ரம்‌, சேலீதின்‌ அவரக்கு ஆறுதல்‌ 
ளிக்கும்‌ கோக்க துடன்‌, 1 போலீஸா 
ம்‌ என்ன விய மருந்து இருச்கிாி சா, 
ரியவிகலை, தள்‌ மாட்டிக்கொண்டால்‌ 
ரட்டிக்கொண்டது சான்‌. பிறா சொல்வ 
சல்லாம்‌ வண்‌ சகாதுசளில்‌ அப்புறம்‌ 
றவ யிவலை !" என்றாண்‌. 
பசிமா செழுப்புடன்‌, (அல்லாம்‌ 
பர்தா செகொள்ளிகள்‌ செய்யம்‌ காரியம்‌ 
ட்வ்வவா 7" என்றான்‌. 
பிறகு இருவரும்‌ சிறிது தோசம்‌ பேசாம 
குமே சடர்தனர்‌. பத்மா இமசொன்று, 
என்‌ சாச்சா? இன்னும்‌ எங்கேயாவது 
ப்பின்‌ உண்டா, அெகங்வ து இக்க 
ர்ப்புக்‌ கூறிவிடுவதடன்‌ சரிய?!" 
ன்று சேட்டான்‌. 
செலீசின்‌ சஅவளறாடைய கேள்விகளின்‌ 
ர்ச்சச்சைப்‌ புரிக தொண்டு, !! இகவ்லை, 
ன்னும்‌ றாக்சோர்ட்டில்‌ அப்பிக்‌ செய்‌ 
சதம்‌ செய்யலாம்‌! என்றான்‌. 
மணுபடியும்‌ இருவரும்‌ செகொத்சி தாரம்‌ 
்‌ பதமா று மாதி 
“என்‌ சாச்சா, 
உணணைக்கெ ஜட்ஜிடம்‌ போய்‌ விகநயச்‌ 
சச்‌ சாங்கொபாங்கமாகசி சொல்லவிவிட்‌ 
ஈவ்‌ என்ன! சான்‌ (ர௪ ச செய்தால்‌ 
வர்‌ ஒப்புச்சொண்டுசானே கண்‌ 
ந்ம்‌ ரீ ஆகையாக்‌ ! தவ்ரிடம்‌ செசொல்விப்‌ 
ஈர்ப்போமே! என்று சோன்றுகிறது. 
உசன்‌ அபிப்பிசாயம்‌ என்ன?!" என்று 
சசிட்டான்‌ , 

சேலீரின்‌ சர்ம சங்கடத்தில்‌ மாட்டுக்‌ 
காண்டிறாுப்பவன்‌ , போல விழிச்‌ சவண்‌ 
ஊம்‌, சாண்‌ என்ன சிைதச்‌ சொக்தூவ தர 
அது ஜட்ஜின்‌ இஷ்டச்சைப்‌ பொறுச்ச 
தல்லவா! மறிகிேமே விருக்கும்‌ பூனா இர்‌ 
திப்‌ பகிசம்‌ குஇிக்குமா, அரசப்‌ பக்கம்‌ 
குகிச்குமா என்று கேட்டால்‌ ரீ எப்படி தி 
நிர்மாணமாசப்‌ பதில்‌ சொல்க மூழுயும்‌ 77" 
எண்றாண்‌. 

। இருர் சாறும்‌, உங்கள்‌ வழக்கு பொய்‌ 
வழக்கு என்று போலீஸாரிடம்‌ கார்‌ 
அடிசி்துள்‌ சொக்லலாம்‌. அகிவவா!”” 





॥டமுசாவ்கலாம்‌ 


அளம்‌ அசற்ருச்‌ 
௯ சரியம்‌ இருக்க கெண்டுமே, அவருக்கு!!! 


சீரி, 
பார்ச.௪ வியிஙவ் து சான்‌ சரீ என்று எனச்சகுச்‌ 


எண்ண அனறாம்‌ அவனாப்‌ 


சேோோன்றுகிதுத. சாசாசணமாக எல்லா 
னாயும்‌ தவர்‌ பார்ப்பது உண்டவ்கவா 7! 


!॥ வா, எதற்கும்‌ போய்‌ விசாரித்துப்‌ 
பார்ப்போம்‌, ஆனு அப்படிச்‌ செய்வது 
ஆபதிசாக நூடிர்‌ சுவிட்டாக்‌...... ரி 


* தபச்சாக நூடிவாளேன்‌ 7! 


॥ சம்பி பொய்ச்‌ சாட்ளியம்‌ சொன்னான்‌ 


எண்டு குற்றச்‌ துக்காக அவ்ணுக்குகி சுடு 
தண்டனை அளிக்கலாம்‌ அல்லவா 77" 
1 த சற்குப்‌ பயாஸ்‌ ருடியுமா 7 


பண்ணீன பாவச்‌ துக்குப்‌ பலன்‌ அசனுபவித்‌ 


அச்சானே ேோவேண்டும்‌? அதற்குக்‌ 
கவலைப்பட்டால்‌ சுட்டாது!' என்றாள்‌ 
பதமாக 


சேகிறின்‌ விருப்பு, வெறுப்பு அறத 
பர்மாவின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டுப்‌ பிரமித 
சான்‌. பிறகு சன்னை ஒருகாறு சமாளிச்துகி 
கொண்று, 1 தசதோடு விட்டுவிட்டால்‌ 
தாண்‌ பாதகமில்லை ய! ஆணாக 
இன்னொறு விஷய துக்கும்‌ ௮வ்லளா பயப்‌ 
படசெண்டி யிருக்கிறது!" எண்றணாண்‌. 


ப. 


பத்மா கொளு அ௮அலட்ியமாக, 
பஅசென்ன, அப்படிப்‌ பிசமாசமான 
லிஷயம்‌ 7!" என்றாள்‌. 

1 இர்சப்‌ போலீஸ்காரர்கள்‌ இருக்கிறார்‌ 
ச்ச்ச இசர்கள்‌ பரிசும்‌ படீர்‌ சாகெமொள்ளி 
சன்‌. பிறஸா அவமானப்படுச்‌ சக்‌ கொஞ்‌ 
ச்ரும்‌ அஞ்சீமாட்டாா குன்டி தீ பபாய்‌ 
இல, சயெல்காம்‌ சொலவ்றுவ்துசாண்‌ சாம 
திம்‌ ஜட்ஜ்‌ போலீஸ்‌ அமிகநணணாகி 
கடப்பிட்டுச்‌ சொல்விலியவார்‌.  சுமிஷனர்‌, 
“இ௫சேசடா இக! இரசப்‌ பெண்‌ சம்‌ 
காரியச்ைசக்‌ கெறிச்‌ தலனிடுசான்‌ போ விரக 


௪3௪" எண்று எண்ணி உண்ணைபயே 
குது செய்யம்படி உச்சரனிட்டாலும்‌ 


இட்டுளியவார்‌. ஜட்ஜ்‌ கெள்ளைக்காரத்‌ 
துையாயிருாா சால்‌, ன சரியமாசப்‌ 
போலீஸாரின்‌ வால ஒட்டக்‌ சத்சர்த்து 
விடுகாண்‌.. ஆணில்‌ ஈம்‌. பக்கத்து 
ஆசாமிஈன்‌ இருச்களுர்களே,. இவர்கள்‌ 
சுச்சுச்‌ தொடை கறிகள்‌, | சும்மை 
சுவ்சத்நிவ்‌ சம்பா சிட்படு ச கிக்‌ சுரிதும்‌ 


சாட்டிளிட்டால்‌ என்ன செய்வது 7 என்ற 
பயச்இல்‌, சமியமணஸார்‌ கூப்பிட்டுக்‌ ௪ம்‌ 
டாயம்‌  மசெொல்விலிடுவராகன்‌, இற்றது 
சீமயம்‌ சாட்ளி மாறிர்மிவாண்‌. என்றோ, 
குட்டை உடைர்‌் துளிடிமாண்‌ எண்டோ 
சோன்றினக்‌ போலீஸார்‌ ௪வண்‌ குடும்பத்‌ 
தர்ணா ஹிம்ரிப்பதும்‌ உண்டு, அவர்க 
ஞடைய காரியம்‌ துக்கு சணச்கு, வழக்கு, 

தீஜ, கியாயம்‌ எண்று ஒன்றும்‌ ஈடையாது 7?! 
என்றான்‌ ச சகிநீன்‌, 

நசைச்‌ கேட்டதும்‌ பச்மாலக்கு 
கசத எட௫ுிச்சதகு, |சன்னைக்‌. கைது 
செய்து விழ்வார்சளோ!" என்பசரிகாக 
அகவ்ல 1; 1சமாசாத்‌ மீது இன்னும்‌ 
கசொடுமைசன்‌ பரிய தாம்பிகி து ஸிட்டசாக 
சாளுவல்‌ என்ன செய்கு 7?" எண்று பயம்‌ 
திண்‌ குரோ ஸ்ர்ீகவமைனாட்டியக. பட்மனரி 
யுடனும்‌ ப௫ியடலும்‌ காவ்‌ சிக்க லெரு 
தாரம்‌ சடா தவிட்டு கார ச௲ளைப்போக, 
அன்ளாக்ருக்‌ களைப்பு மெலிட்ட ௪. 
அலசகாடைய ஈவ்ல எண்ணமாம்‌ துணிவும்‌ 
பாசாச உறுகிலிட்டன. 

இன்னும்‌ கொள்க தாரம்‌ சென்‌,2.௫ம்‌, 
அவ்ன்‌ சசசீதிளீடம்‌ மறுபடியும்‌, 1 இணி 
பமல்‌ சலவஸாச் கூடப்‌ நாடியா 
திங்கவா?!"! எண்று சேட்டான்‌. 

1॥ சம்பியையா 77" 


பாச க்கு 


*! தமாம்‌." 
** முடியாது) 
வச்‌ தவிம்வார்கள்‌. 
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இன்னும்‌ சுடுங்கானவ்‌ 
ஒரறுேகேளை அச்சப்‌ 


பங்சசாககையே அவிட்டிவிட்குப்‌ பொரி 


சாலும்‌ போயிறுச்சுலாம்‌. அவ னே ம 
பார்க்க நூடிறெது என்றே. கைத்து 
சென்‌. இணிமேல்‌ அவ்னன்‌ எண்ணி 


பிரயோசனம்‌? இணிமேக்‌ அனல்‌ சன்‌ 
சாட்டுயசசை மாரிறிக்‌மெ்‌ உர்ள்ன நூடியப்‌ 
போவககல. அப்படி, மாற்றிக்‌ கொண் 
டாறும்‌ பொய்ச்‌ சத்யம்‌ செய்சசாககி 
குற்தம்‌ சுமசத் இலிடுகார்கன்‌.!? 

கண்ணும்‌ எ்றிது தாரம்‌ சென்ற பின்‌ 
பதிமா, 11 இங்கே யிருந்து சாண்‌ எண்ண 
செய்ய்‌ போறிேேன்‌ ர! உண ருக்பெது 
போய்விட்டால்‌ என்ன 7! என்று சோன்று 
கிறது !' எண்ணான. 

சேசலீதின்‌, * இகல்‌ அம்மா! நீ ஊருக்‌ 
குப்‌ போகின்‌ என்த பேச்சையே எடுக்‌ 
கக்‌ கூடாது, உன்னைப்‌ பிரிர்து எங்களால்‌ 
ஒரு கிமிஷஙகூட உயிர்‌ வாழ நூழியாது, 
இழி அழுது சாறது உயிரை விட்டுஸிடு 
ளான்‌, ரீ இங்கேயே இருது இர்ப்யு 
என்ன ஆ்றது எண்றுபார்‌! சம்பி இட்படிப்‌ 
போய்விடுவான்‌ என்று சாண்‌ எண்ணே 
யில, உண்‌ ஜாகி ஜூணம்‌ சாக்காச்‌ 
சேகரவசகு எண்சாண்‌ 'இப்படி உயிஸா விறு 
இதத, எனக்குப்‌ புளியவிகலை. எணச்று 
ஒரு ச்சா மாசம்‌ தோது ரூபாய்‌ சுதன்‌ 
என்று செொசொண்ணதும்‌ சாண்‌ உச்திரியாகம்‌ 


பார்க்கமாட்டேன்‌. வியாபாரம்‌ செய்வது 
என்பது வேறு விநயம்‌. அதில்‌ மனித 
லுர்கு அதூப்பே சொன்‌ றுவதிவ லை, 


ஆனல்‌ உச்திரியாகம்‌ பார்ப்பதில்‌ என்ண 
கெண்றாவ பிஙில்‌ ஐர் சாறு பணி சோம்‌ 
உட்காரச்‌ துனிட்டால்‌ மாணிசண்‌ அதாத் துச்‌ 
சலிச்த நயா த ஐயாதுபோய்‌ விக்‌ சன்‌!" 
என்றான்‌. 

அதற்குப்‌ பிறகு வழியில்‌ அவர்கள்‌ 
கன்றும்‌ பெசவிலல்‌, பதிமாவின்‌ மணம்‌ 
எவ்லிசச்திதும்‌ சன சோல்வியை ஒப்புக்‌ 
கொள்ளத்‌ தயாரா யிலை, இன்னொரு 
மு சமாசாச்சைப்‌ பார்க்கு நூடிரதால்‌, 
அவன்‌ சண்‌ உள்ள திதில்‌ கடவபபோவகி 
ொசர்சளிச துகி சொண்டிருச்கும்‌ கர்ஞ்‌ 
சொற்களைச்‌ செகாண்டு அவனுடைய 
மனசை மாற்சப்‌ பார்கிகலாம்‌. எண்று 
எண்ணினன்‌.  இவ்றாக்கு சமாசாசதமிது 
தியகவோ அனலுசாபமோ கொஞ்சங்கூட எற்‌ 
படவிலவ் வ, * உலகன்‌ பண சணசதயும்‌ சரக 
யும்‌ நீங்களெ வைத்துக்‌ கொள்ளங்கள்‌. 
சான்‌ அசை ஏ௫ெல்ச துக்கூடப்‌ பார்க்கத்‌ 
தயாரா யில்லை, உங்களுடைய ரச்சகி 
சனா படிச்ச கொலைகாரச்‌ சைகளினால்‌ 


என்னைச்‌ நிண்டாதிர்சன்‌. நீங்கன்‌ சொட்‌ 
டால்‌ என்‌ உடல்‌ கெர்து சகொப்புளிச௪ 
விகிம்‌. எலெெறு உண்‌ பண ச்துகளும்‌ பத 
விக்கும்‌ தெசைபபட்டுசி கொண்டு சன்‌ 
ஆசிமாகையேவிலைச்கு விற்று விந்கிறானோே 
அவனை சான்‌ மளிசண்‌ என்று எண்ண 
விவ,  செப்பழிரி சொல்றது துடி 
சரியில்லை; மிருக ச்திதூம்‌ சகெடுகெட்டவன்‌ 
என்றுசான்‌ சொகல்குவேண்டும்‌. உங்களைப்‌ 


போன்ற பயர்சாக்கொள்ளியை-பேேடியை 


சான்‌ கண்டபசேயில்லை " என்று இம்மாதிரி 


யான சகஞ்‌ சொற்களால்‌ நிர்‌ திக்க 
சேெண்டும்‌ என்று எண்ணினான்‌. 
ப,ச்மாவின்‌ நூக்தில்‌ களை பொகுச்பிக 
ஒருனணிச ஒளி வீரியது$ சர்ச திளங்‌ 
சுமுச்தும்‌ கிமிர்ந்சது, அகர்‌ சரிகைச 
திலைப்பாகையைச்‌ சாஸயில்‌ வைத்துக்‌ 
சொண்டு குறினையின்‌ மேல்‌ எறி ஜாம்‌ 
ஜாம்‌" என்று வருவசைப்‌ பார்த்‌ தப்‌ பசிமா 
பூரிச்‌ தப்‌ போய்விடுவாள்‌ * என்று தம்‌ 
பனசதுன்‌ எண்ணிக கொண்டிருச்சலாம்‌. 
ஆணல்‌ பதிமா அவ்களவு சேடு கெட்டவள்‌ 
அவங்க. நீக்கள்‌ குதிஸாயிசலறி பவனி 


லர சாதும்‌ சரி; வானச் திலே பதச்து 
வந்தாலும்‌ சமி; என்னைப்‌ பொறுச்சவவா 
சிங்கன்‌ செொலையாளி, கெசரஃயாளிதசான்‌ ! 
தன்‌ உயினாக்‌ சாசிதுசி கொள்ளுவ தற்காச, 
இரச்சனை கிரபராதிகளின்‌ சுமு சதிக்‌ 
சுசியை அச்சு படுபாவிசாண்‌ 1 சாண்‌ 
போகும்பொழுது எவ்வளவு சடை படிச்‌ 
அப்‌ படிசு.தச்‌ சொன்னேண்‌! சவ்வு 
வார்‌. ச்சைஈஸாம்‌ செவிடன்‌ காதில்‌ ஊதின 
ச்சு மாத்ரிசானே ஆயிற்று 7 சுட்டிச்‌ 
கொடுச்ச சாசமூம்‌ சொல்லிக்‌ கொடுச்ச 
லார்‌ ச்சையும்‌ உபயோசப்படாது என்பது 
சரியாக ச்சானே இருக்கிறத 7 அப்பப்பா 1 
எசரற்குசிசான்‌ இவ்களவபணச்சாசையோ? 


இரசப்‌ போசை பிடிச்ச ஜன்மம்‌ 
எசற்கோ? நகினைத்சாகே செஞ்சு முரு 
இதத. மீங்கன்‌ எக்சேடாவது செெட்டுசி 


சொலையக்கள்‌ 1! எனக்கு என்னைக்‌ காசி 
தகி கொள்ளச்‌ செரியம்‌, நீம்கள்‌ ஒண்தும்‌ 
கைசொடுச்‌.௪ உல சேண்டியதிகில.,"" 
இம்மாதிரி அவமோதும்‌ எண்ணககளிவ 
லயிச்சவாேே அவள்‌ தன்னுடைய வீட்டை 
அடைக்சாள்‌. ((தாடரம்‌) 





க ரலழுக்ஷப௰ம்‌ 





பிரமாதத்நாண்‌ ! 
சங்கத ரணிமர்‌ ப தம்ம்‌ கப்யபுசாமி பாகவதரி 


மீதத்திக்கும்‌ கரிர்சசி பண்ணினாோே, தீ. வா 
ணிய ரீ 

கண்பர்‌ 27 நதிணறக்கு தாண்‌ வர முடிய 
வில்லை. கசிப்சரி முடையா த ஓயாமாள்‌ சீட்டுப்‌ 
பற மது சகெொசண்டிரும்ததாமே?/ சாமு சென்‌ 
ணுண்‌. க்ரோளி பிரமாதமா விருத்தி 

ரணிகர்‌ /- அமிதள்ளாம்‌ இன்துமில்னை. மங்க 

ளாத்தத்தான்‌.. சீக்கிரம்‌. படச்‌ சொள்னி 
ஈழுதி யிருந்தது 7 

ஸு 


சொம்ப தலைது.! 
வேலைக்காரி ரீயு இி.தாக வ த்தனன்‌ ]2- 
குழந்தை, தங்கு சம்மா! அம்மா வருவ்குறி 
தூங்கிளிட வேண்டும்‌. தான்‌ கைத 
சேல்நுல்றேன்‌. சேகட்குிக்‌ கொண்டே 
தூங்குகிறுயார்‌ 
குழந்தை ?- எனக்கும்‌ கதை வேண்டாம்‌ 7 
பேவேலைகமாகி ஒரு பாட்டுப்‌ பாடட்டுமார்‌ 


குழை. தமாம்‌? ப வுண்டேவ 
பிவண்டாம்‌ 7 

பிவறந்ழ க்கா னி 8- க ணா கு ட்‌ சான்னதாண்‌ 
பி ௮அஸ்டும்்‌ ரீ 


குமுத 2-- இ எளன்ரினா ம்‌ செதொந்தாது ரர்‌. 
மன்‌ செவியே பிபாய்க்‌ ன லத 
உ்லானினிட்டு வா! நாணன்‌ தாங்கி 5சம்‌த்ன்‌ ! 





காரணம்‌ ! 
வந்தவர்‌. ரகைஇரரிடம்ர்‌ ஆண்‌ பார்க்க 
குன்டு விரும்கிறு லா? கண்கள எய்படியப்பச 
பிடித்‌ திரட்‌ பன ்டசசிகண்ரி 


கல்‌ 2 கானகன்‌ குட்டையாக இருப்பது 
றே ண்ணு னு வேகமாக ஓட முடியல்்‌ ளே, 
யிடிசி க விட்டாங்க ॥/ 

வாதமா ரன்‌ உன்னைப்‌ பிடிக்க நிதாங்கர்‌ 


12 தீளாமாக நிருந்ததறு 7௪ ! 
ட்டது 


இரண்டும்‌ ஒன்றுதான்‌ 7 
* சாரநுவு ருத்‌ தண்‌ பிரம்மசரிய வாழ்க்க 
அதுூதிதுப்‌ போசிச மே?” 
ஈபமாம்‌, ஒன்று கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ 
முகான்ன வேண்டும்‌; இல்லை பவெளன்றுல்‌ 
ோடிரயோ சேணேட்டாகிலூம்‌ வாங்க வேண்டும்‌ 
எ ிழுணாம்‌ 2” 


அடாடச 


உ கங்கள்‌ இய த்திர சாகி தெருப்பூப்‌ 
பிடித்து அழிக்க விட்டது என்று கேட்து 
பி ராம்யகயர்‌ குத்தப்‌ பட்டோேடேன்‌. ஆமாம்‌; 
அந்தி தியத்தி சாகரன்‌ தீங்கண்‌ சாண்ண 
கடற்பத்தி பஸ ணில்‌ கொண்டிருந்‌ தீர்கள்‌ ரி!! 


1 செதருப்பரணை க்கும்‌ இவ த்திரங்கள்‌ !1** 


ப்ட்‌, 





அம்மா, உனக்கு 
| பட்டக்‌ ண்டி. டட டட ச | 
சநஸ்யூபா ர ம்‌ தஅகான. 


பூரண ஆரோக்கியமும்‌ ஜொலிக்‌ 


தம்‌ கண்களுடன்‌ கூடிய மாலாந்த 


நி பு ணி னு சி ரஸ்ய ! 
முகமும்‌ ஏறுப இவகுறகு முககய 





ட்‌ ப்‌ ட்‌ 1 தணி ட்ப ப்ட்‌ ர 
மாரணம்‌ குடல்கள்‌ சரிவர வேலை 
ிசய்வளைப்‌ பொறுத்துள்ளது. மலச்ச்கமல்‌ ஏற்படாமல்‌ 
ப | ள்‌ ட 
ட ட்‌ ர ரு _ ட, அ நாளை பத்ரா ்‌ தக்க 
ஸந 1 ப்பி] ப்‌்‌ ர்‌ ப்ர (2220 பரத [ /வகய்கு (ஸ்‌ ழ்‌ நஹி. ந ப வர்ர 


கு ல்‌ ்‌ ர்‌ ர ்‌ | ட்‌ ன்‌ ்‌ ம்‌ ௪ . ப்‌ ்‌ 
வரி தடப்‌ ] ர்ய்ப்‌ (2 ர்ர மீணாபப்‌ ர்‌ 1 மரி வரி சிசி ட்ரீ எ]. மப ய்‌ 1] ர்‌ ய்‌, 








யாமனோமின்ட்‌ 


ஸாக்‌ மாடன்‌. சயிங்ட சவப்‌ 


சுபைமாசகு | 
மலுமீன கணும்‌ 


சஉணானாகு சர ரீவி 


சூ. மி.மி, சூம்‌ ஆய இரு ரைண்களில்‌ எங்கும்‌ சாணம..க்ளும்‌ 
அஸர பா யாண த நூருமு ட நரா... வ அண டுூநண 


ஓரியண்டல்‌ மர்க்கன்டைல்‌ ஏதன்னி, 49-4, அரமன்க்காரத்‌ தெரு, மதரான்‌ 


பகி பிய ங்ப 





டிர[$- 


௦௩ [ட்‌ 201101 





டெ 8 


ட சிரச பிர] 


ர்‌ உங்கள்‌ வடுங்காலத்திய 
்‌்‌ எழ ம்‌ நிலைமைமின்‌ முன்னேற்‌ 
றத்தை இன்ஷ்யூர்‌ செய்கிறது. 
ஏடனன்கும்‌ மென்ட்மோர்‌ ஆடோப்பேோ 
 * வீழி இழ்தியாளின்‌ சீதோஷ்ண நிலையைத்‌ 
மாயமக் ட்டிய பொருள்களால்‌ ஸ்பெஷலாக 
செய்யப்பட்டது. ட்ராப்‌ -ழில்லீங்‌, வீலர்‌, 
ல்டட்‌ பில்லிங்‌ முதலிய மாடல்களின்‌ 
நிறைக்கிறது. அதனுடைய கெட்டியான 
ர்ப்‌்‌ 14 காரட்‌ தங்கத்தால்‌ சேய்யப்பட 
டறு. ஆன்மி இருடியத்தில்‌ தோய்க்‌ 
கப்பட்ட முனையோடுகூடியது. ஏங்‌ 
வொரு பேஜு குழலின்மேழும்‌ நீப்‌ 
பின்பேலும்‌ பென்ட்மோர்‌ என்ற 
டூ பெயர்செதுக்கப்பட்டிருக்கீறதர 
சன்று கவளிந்துப்‌ பாருங்கள்‌, 
ட உங்கள்‌ ஆயுள்கால சேகை 
பின்‌ அல்யூன்ள்‌, 

























ப்ர ப ரள்ளள்‌ 
, ப ய ா்‌ க ட 
ப்சிமாந்திக்‌ மேப்யப்‌ ்‌ பய பாதி 
இப்ப லட்நிக சேய்யம்பட்டத; “ஜ்‌ 2 ரி பூ ல 


92170401ம" % 


வேண்டம்‌ ஸ்டிக்‌ $0 பந ட்‌ 
எர்த்தம்‌ சிராரணை களுக்கு உரிசுமபெழ்ற முழு ினியோகள் த! 











|ல்லர்‌ பிப்ள ஸுர்ந்தியா! வீமிடடேட்‌ 14, கங்குராம சேட்டிக்‌ தேரு, மதரான்‌ 





கூட்டைப்‌ பூசிசிகள்‌ உங்கள்‌ இராத தூக்கள்ைதம்ிகரி ம்‌ ௮ 
மிருத்த ஆதிச்‌ நு கிண்றுண. நடச்ர்ம்‌. ம பட்காகன்‌ ந்ட்ட்ஸ்ர 
இவத திற்கும்‌. அரேேகமாக அவையே கச சணமாயிருக்கள்சன்‌. 
பம சதனிகிதம்‌ 007 கன த்துன்ன நியோகிட்டான்‌. அவற்கது 
த சிசயமாய்‌ நழுியுங்கள்‌ 
கன்ளபைானடைய சேண்டுமாளணுன்‌ கட்டிள்‌, போசை, தாறிகானி, கவர்‌, 
தைர, இைகணி தூன்னா இடுக்குகளி ளெல்லாம்‌ பவுய பாத்தானி, எவ்‌ 
கனவு நூடியிமோ அவ்வளவு பநரம்‌ அப்படியே வைத்‌ திருக்க வண்‌ 
இம்‌. ப்பா வின்‌ திகித்த பெவரலைமிச வ்மாம்‌ சலக் இயல்‌ வரு 0 தாத்தித்‌ 
கப்பிறகும்‌ மூட்டைப்‌ பூச்சிகள்‌ திர்சயம்‌ கொள்லம்படும்‌. இரணறு 
௯௭ ம்‌ தற்சிகொருநுண று மீண்டும்‌ இே சாகப்‌ பவுடஸைய்‌ தூவவும்‌. 
007 உடனடியாக பேவரசெய்யாது, ஆனான்‌ அது யூசிசிகக்ாக்‌ கட்டச 
யம்‌ கொள்ளே தீரும்‌ இதர பூச்சிகள்‌ நாளிணிகளைப்போோ கள்லாது 
அது தடித்து வேர்மெெயயும்‌ சக்திலவாய்‌ தது. 


்யோலமிட்டை 
௪/பனமய(ம 2. பபாச்முங்கார்‌/ 
௦௦1(0007 


சென்ற ராருதாணியின்‌ தப்பி க்கப்பட்ட ீன்னாக்கள்‌ னிர, 
இருவாகவகூச்‌, மெகாசிசி மற்றும்‌ புதுக்பிகொட்டை சமதானவகண்‌ 
உடன்பட வாிணிபியாகண்‌ டர்கண்‌ 


சிமளாரண்‌ அடிளான்‌ அண்ட்கோளலிட்‌, மவுண்ட்‌ ரோட்‌, நாண்‌, 











பாகூர்‌ சயாண்தாணம்‌, கூரி ரம்‌, பல்லாரி, காற்‌ கமும்‌, கடப்பை 
கார்ழசன்‌ ஆய தின்னாக்கரு க்கு விழிபயோக ஸ்‌ தர்கள்‌ ர 
பாஹமதீ சவறிீம்‌ களினி, 
28-இ உண்மான்க£ண்‌ ரோட்‌, பெவ்கரளுரி சரிடி, 
நக மார்‌ எ 


ராரா ட ணாள அதத பது ரப 
ந்தன இதத அத பன்றி | 


எரிர்க்சும்‌, 1ரர்றர்கர்‌ நரம்‌ ந யரிம்கந்சும்‌ நர 11, ோய் ன்ற மாரற்கு நக்‌ நங்கு | இரிய" மரகசக 
116-119, வெக்க (ேகரப்கற, சுமறகரக]1ச 11 1ஜம்‌ ௦ம்‌, நப றலயட்‌ நமீறம்ரகக 





ட்‌ 
[. 
௫ 


நர இர்பி 
கதக்‌ 


ர்‌ 
ட்ர.ோ 
பட்ச 





எப்போதும்‌ அவர்‌ களத்தும்‌ 
நோய்வாய்ப்பட்டு மீருந்தார்‌ 





வூவ்‌ நுனித கோனாறுவஉன்‌ 
அங்ருக்குப்‌ மட்கல இட்ருந்தனா 
இப்போது அவருக்கு ாழ்க்கையே ஒரு இன்ப 
ம்யம்‌--எல்லாம்‌ க்ரூஷன்‌ ரெய்ந உதனிதால்‌.! 


யுடக்கு வாதம்‌, ஈரம்புக்‌ கவாசக, 
கத்தி கோச கோய்‌ இம்‌ கான்‌ பினு பம்‌ 
பிழு.க்கப்பட்ட மனிதர்‌ எப்போதும்‌ 
கலைப்படைந்து கோய்வாய்ப்‌ பட்டு ரூப்‌ 
பதில்‌ ஆச்சரியமே து] இ ருக்தபோதிலு பம்‌ 
ப்பட்‌] வாரங்கள்‌ கருமன்‌ சாப்பிட்ட 
தால்‌ ॥ புற திலி அ மாறுதலான 
கிலைனைணயு உண்டாகி விட்டசெதன 
அவர்‌ வர்‌ டட்டன்ச கெ திய கடிசமொண்‌ 

தில்‌ கூதுங்ருர்‌ 


"சமச்‌ இரு மாதம்திங்கு மூன்‌ 
முடக்கு வாதம்‌, கரம்பரதி தனர்சமி, 
சக்தி ேோகோசக்‌ கோளாறு ஆகியவற்றால்‌ 
மிகவும்‌ உற்சாகம்‌ குன்றிப்‌ போனேன்‌. 


எப்போதும்‌ நிரந்தரமான களைப்பு, 
வைத்தியம்‌, என்னன வேச மருக்துகர 
உபயோகித்துப்‌ பார்திமதேண்‌, கிய கன 


உபயோலிக்கும்‌ வரை எல்வ்து கன்ம 
யும்‌ ஏற்படவிலலை, சான்பேகே வாரங்களில்‌ 
“நுற்கிலுமே மாறுதலான" கிலைமை வறு 
பட்டது, ஆரோகயமான இரண சக்தி 
எற்பட்டது, மறுபடி சஉ.யிர்‌ வாழ்வ தி ஐம்‌ 


சுக மிருக கஇறசெதென்பனணகது கஉணறு 
கிறேன்‌. என்‌, பி, என்‌, 

ம்னீது யக்திரர்டிண்‌ வடிகால்‌ 
பான்‌ துட நூத்திரக ப்காசம்‌ உடலி 


விழும்து சில வியூக கழிவுகளை அகற்று 
வதே அசன்‌ வேலையாகும்‌. நூச்திரக்‌ 
காசி திறில்‌ கெடுதி கால்‌. அசதி 
கங்கள்‌ இரத்து நட்டத்தில்‌ கலந்து 
பீடும்‌, பிறது ஆறு வகை கோய்களுக்கு 
அள திவாரம்‌ போட்டது போலாகும்‌, 


கரு ஷூனில்‌ சள்யண நூணறப்பார்‌. ! சிர்கி 
கப்பட்ட உப்புக்களும்‌ சிகட்டிருந்த 
மாதிர பீகோாசதனது மறுபடு சரிவர 
பேவேஸ்ை செய்யத்‌ துாண்டுகின்றன. வலி 
பால்‌ [10 ருகதும்‌ கோயாளிகலக்குப்‌ மியி 
தும்‌ ஆள்‌ 'லாசவம்‌ வறிய; அிகிறது. உங்க 
து வியாதி ய்‌ யம்‌- ஸ்ட துயடி வம்‌ வரபும்க 
௬ுகயே இன்பமாகத தோன்றுகிறது 


கருமன்‌ சால்ட்ம பாட்டில்‌ ட -ட்ே 
ச. மீஃமீபிஃபி விதம்ளலலா குயி புகள்‌ 
பம்‌, வியாபாறரிகளிடஙமூம்‌ நடை க்கும்‌, 





ட... அ 


ப்ப 


ப அவவ... அய்‌ அப கவட வம்‌ வை 


பாங்க்‌ 


தீ இந்தியன்‌ 
லிமிடெட்‌ 


ள்‌ 
தலைம ஆபிஸ்‌, 
* இித்நியனளா பாங்க்‌ பிள்டிங்ண்‌ 


வ்டக்கு பிச்‌ ரோறு, 
ள்‌ 


(ச்க்ரானளா 


கலோககவ்‌ பசூபீஸ்கள்‌ . 
எணஸ்பினானோட்‌, திருவள்ளிக்கே கணி, 
மண்டு பிராது, 
தியாகராயநகர்‌, புரசவாக்வம்‌. 

காருழம்பூர்‌ 


மயிலாப்பூர்‌, 


சென்னை மாகாணத்தில்‌ எல்வச 

முக்கியமான நஇடங்களணிலு ப்‌ 

பம்பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ ௪ப்‌ 
ஆபிஸ்கராம்‌ உளளன ன. 


ள்‌ 


வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட 
கூலதனம்‌ ரூ. 72,000, 00 
சச வுத்தப்பட்ட 
வாளதனம்‌ ரூ. 24,0004 


ரிசர்வ்‌ நிதி ரூ. 92,0000 
ர்‌ 


சக ரிகுமான பாங்க்‌ அ ஓள்‌ 
களும்‌ ஈடத்தப்படும்‌. 
விவ ங்கஷக்குப்‌ 
லா ௩௫ அபிஸுாக்காவது பதப்‌. 
ிகரிக்து சிகான்ளலாம்‌ 


பா 1 


பா ங்வுட்பாண் 


4. காரபாரன்‌ அபப்பபர்‌ 


[௮ ர்டர்‌' 


்‌ ண ண னை 
பம ஸி. பூம்‌ 


குணம்‌ நீறைந்த 
கோகுள்‌ கூத்தன்‌ 
வைதலம்‌ 
உந் தலுக்கு சிறந்த மண 
மும்‌ மிருந்த வனபயும்‌ 
நினிநைந்தனைய்ரியும்‌ தழ 
க்ற்று. சூயிருக்ககந்கான 
மக்கன்‌ அதையே உப 


போமிப்பத்னி 





ப்தராாண்‌ எறுண்டு 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
பைபசீராப்ட்ஸ்‌ சோடி, 
திந்வள்லிக்கேணி ட மதரான்‌ 
பிகாணகை, தீன்கிளி இரின்ளாக்கள்‌ 
௬ பானளம்காறடுக்கு எறுண்டு 
8. பாலபட்டாம்‌, 
வரியால்‌ தெரு, கோயமுத்தூர்‌ 








ததைகளுக்கு உண்‌ 
கக காவ விற்‌ தூய்‌ 

்ருமாண்‌, வணி ச்று 
௭னி. அதரிசணம்‌, சாத்‌ 
இன்‌, பாண்‌ சுனை 
யோது எழ்யடும்‌ வலித்‌ 
இய ிப்சல்ஸு க தனிய 
என எ்வாதிகிளை பம்‌ 
பொக்ல்‌ தண்ள ஆொர்ல்‌ 
கவத்தயும்‌ தரம்‌ 
சிசுத்து நி ரான கள்‌, 


தபர கதககு யர ரை 


ப நதர்ைக்க, பண்‌ ௪. 21 


பக அறத்‌ 


தி.ச திரேகத்திம்‌ உஷ்ணம்‌ 9 ி/ 
அதிகசித்தா அதனுள்‌ எற் டட இஜி 


| புத்தி, த்‌ ய. சி்‌ கத்நிற்கு ர்‌ பக அக ப்‌. ] 


ர 1 ஆசோல்பெயொ த்த. ன்பம்‌ ்‌்‌ 
(அகும்‌. ஏத்தத்தை சத்திர 
செய்து எதித விருத்தி ] 


மூகூப்யுரு. ரே சத்தும்‌ 
பூண சிரவ்கு, வெணஞ்‌ 
கட்ட. இப்யுட்ட பூண்‌, 
ட 1॥ காயயான்‌ நுூதனியஙைனை 
்‌ கறடக்ணிக்‌ வக்காண்ட 


ப்‌ க றனப்ப பத்க்‌, 


ப லண்க மக்கும்‌ 


சிறுன்டுயர்‌  -ரானண்‌ போரம்‌ ணேடோர்ண்‌ 

௯ தணியப்ப தாய்க்கண்‌ செரு, மதாாண்“ ம. 

சிதாராயா எெதெணான்‌ கா்ேடோரின்‌, பெஜ 

வாடா, எெபர்நசாம்யபூர்‌ ச சிக்த்தாயாத்‌ , 

சசிதர மெய டி கள்‌ சாபிய ரம்ஸ்‌ 
ள்யவ்க கூர ரி சாமி. 


ச்க்கான்‌ எறுண்டுகள்‌ 2140... கணி பிக 
ரி, சதாலவ்ண்‌ பேராது, 0 ௬. ॥ட்‌் ம 
எிகொாணும்பு 


111. ய்‌. ரீ. திரியும்‌ 
சைக னைக சை ககன. 





அரிக்பிரு4 ௨௦௦ பிளிககப06 ௬ 140௩3௧ இ: ப11-1 த. 


/॥ர்பாவ்‌ நூயி? 112, ஓல்டு அிர்டட ன்ட்ரிட்‌, ராட்‌. இலங்கைக்கு ச சோன்டிண்ட்ரிப்‌ மூட்‌ ர்க்ண்‌ 2 
ஈயன்ளார்ள்‌, நுறை அருள்‌ சோ, லிட்‌, 94, மெய்ளர்‌ நேரு, கொரும்பு 


